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  ‘We kunnen beter met volle kracht koers zetten naar de Paradijs Vaargeul!’ riep Peter bezorgd in de richting van het achterdek van het jacht, waar zijn oom, dokter Robert Lassiter, gelukzalig zat te vissen, zonder ook maar enige aandacht te schenken aan de snel toenemende donkere en dreigende bewolking.

  Peter had het laatste uur al drie keer voorgesteld de motor aan te zetten, om door de vaargeul de betrekkelijke veiligheid van het kalme water achter het Buitenste Rif te bereiken. ‘Oom Robert!’

  Nog altijd geen antwoord. Peter keek nog eens naar de lucht en wist, dat verder uitstel gevaarlijk kon worden. Zijn oom was geen zeeman; Peter, die zeventien was en in de vierde klas van de Koninklijke Australische Zeevaartschool zat, wist wat een dergelijke lucht betekende.

  ‘Oom, nu wordt het echt tijd, dat we teruggaan!’ zei hij en de ongewone ernst in zijn stem maakte, dat Lassiter opkeek. ‘Peter, je schijnt me met alle geweld te willen beletten mijn makreel te vangen!’

  Peter glimlachte. Het was hun standaardgrapje, dat Lassiter met zijn lichte hengel een Spaanse makreel van 70 pond aan de haak wilde slaan.

  ‘Als u uw makreel vangt en ik mijn reuze haai, dan hoeven we ons over de motor niet meer bezorgd te maken. We maken ze allebei aan de boeg vast en dan zitten we in een wip in de vaargeul.’

  Zijn oom begon te lachen en haalde op zijn dooie gemak zijn lijn in, terwijl Peter het jacht klaarmaakte voor het vertrek. Hij sloeg de motor aan, duwde het handvat van de koppeling op vooruit en hoorde de schroef draaien. Toen liep hij vlug aan dek en naar het roer.

  De Malamer zette koers naar de vaargeul en danste op de steeds hoger wordende golven, die uit de eindeloze oceaan kwamen aanrollen. Lassiter kwam naast hem zitten en spreidde de kaart op zijn knieën uit.

  ‘Het is maar vijf mijl,’ zei Peter, terwijl hij aanwees waar ze zich op dat ogenblik bevonden. ‘We hebben de kaart niet nodig. Je kunt de vaargeul dadelijk herkennen aan die hoog opgestapelde rotsblokken achter het Buitenste Rif, weet u nog?’

  Lassiter knikte en glimlachte vol vertrouwen. Hij overwoog hoe eigenaardig het eigenlijk was, dat een oude man als hij, die gewoon was tijdens operaties bliksemsnelle beslissingen te nemen, zich vol vertrouwen liet leiden door de jongen van zeventien, die naast hem zat. Die jonge ogen en die vastberaden kin behoorden aan iemand, die zich uit de moeilijkste omstandigheden zou weten te redden.

  ‘Lieve help!’ riep Lassiter eensklaps uit. Een enorme golf was over de boeg gekomen en even later stortte de watermassa zich over hen heen. De wind was krachtiger geworden en de lucht werd hoe langer hoe donkerder. Het begon te regenen en grote druppels petsten af en toe op het dek, om als miniatuur atoombommen van zilver uiteen te spatten.

  Het duurde niet lang of het begon te gieten, terwijl het hele dek een klankbord leek. Heel ver weg op zee zagen zij een zonnestraal door een gat in de wolken scheef omlaag vallen en de witte schuimkoppen verlichten.

  Weer spoelde een hoge golf over de boeg en deze keer werd Lassiter met een smak tegen de roerpen geworpen. Een volgende golf wierp het jacht als een lucifersdoosje de lucht in, tot ze bijna steil naar beneden gleden. Lassiter klampte zich uit alle macht aan het want vast en zijn gezicht was doodsbleek.

  ‘Nog een half uurtje, oom,’ zei Peter bemoedigend.

  ‘Dan zullen we veilig zijn.’

  ‘Ik hoop het, Peter,’ zei Lassiter.

  Peter stond op het punt nog wat te zeggen, toen zijn gezicht opeens verstarde. ‘Hoorde u dat?’ vroeg hij boven het lawaai van de beukende golven en de gillende wind uitschreeuwend.

  ‘Nee, wat?’

  ‘De motor viel even uit.’

  Ze bleven even luisteren en weldra haperde de motor weer, draaide door, scheen even een paar keer te kuchen en viel stil. Ze staarden elkaar aan. Zonder het regelmatige puffen van de uitlaat werd het gieren van de wind en het doffe bonzen van de golven tegen de boeg als versterkt.

  Peter sprong overeind.

  ‘Het roer zo blijven houden,’ schreeuwde hij naar Lassiter, terwijl hij door de deuropening van de kajuit naar beneden dook om de motor te onderzoeken. Deskundig keek hij alles na, maar kon geen losgetrilde moeren of kapotte draden vinden. Hij wilde de motor aanslaan, maar hij pakte niet. Hij wilde het nog eens proberen, toen hij zag wat de oorzaak van de panne was. Boven de motor zat de benzinetank. De bovenplaat was ingedeukt, de vuldop was weggerold en zeerwater spoelde door de opening naar binnen. Met zout water in de benzine had het geen zin meer te proberen de motor op gang te krijgen.

  ‘Peter kom gauw, ik kan het roer niet meer houden!’ hoorde hij zijn oom aan dek schreeuwen. Hij rende naar de ladder en juist toen hij zijn hoofd door de opening van de kajuit stak, kreeg hij de volle laag van een grote golf, die hem bijna achterover naar beneden deed tuimelen. Het jacht was een kwartslag omgedraaid en kreeg de golven nu van opzij. Zich aan alles en nog wat vasthoudend liep hij naar de mast en slaagde er in zijn oom van de noodzaak te overtuigen, hoe dan ook, de roerpen te blijven vasthouden, terwijl hij het zeil hees. Met veel moeite lukte het hem en toen het zeil goed zat, liep hij zo vlug mogelijk naar zijn oom, zodat ze samen de roerpen in de goede richting konden duwen.

  De druk van de wind op het zeil hielp hen hierbij en terwijl het schuimende water van het dek liep, kregen ze even tijd om adem te halen.

  ‘Keurig gedaan, Peter,’ zei Lassiter hijgend. ‘Het was een wonder, dat we niet omsloegen.’

  Nog eer Peter kon antwoorden, was de wind eensklaps tot orkaankracht aangegroeid en rukte hem de boom uit de hand. De boom kwam met een smak tegen enkele touwen terecht en bleef steken. Dadelijk helde het schip gevaarlijk over.

  Peter sprong op en maakte de touwen los, zodat de boom vrij over het water zwaaide en het schip zich weer oprichtte.

  ‘Kun je de vaargeul zien?’ vroeg Lassiter, toen het weer even rustig was. Peter schudde zijn hoofd en er kwam een harde trek om zijn mond. ‘Ik probeer nu niet naar de vaargeul te komen.’

  Zijn oom keek hem verbaasd aan en Peter zei: ‘Van hier kunnen we zelfs het Buitenste Rif niet zien en ik durf het jacht niet dichter naar de kust te brengen. We moeten het schip zo ver mogelijk buitengaats houden, zo ver mogelijk van de riffen en in volle zee het einde van de storm afwachten. Het is onze enige kans.’

  ‘Bedoel je,’ vroeg zijn oom, ‘dat we de hele nacht in dit weer op zee moeten blijven?’

  ‘Het kan best een paar dagen duren,’ zei Peter, terwijl hij zijn oom aankeek. Hij zag hoe zijn gezicht eensklaps ontspande en hij begon werkelijk te glimlachen.

  ‘Ik ben blij, dat ik zo een goede kapitein heb,’ zei Lassiter.

  Toen begon de storm weer in volle woede los te breken. Peter was er van overtuigd, dat ze zich nu dicht bij het midden van de cycloon moesten bevinden. De neerstriemende regen verblindde hen bijna. De donkere wolken boven hen kolkten. Tien minuten gingen voorbij zonder dat ze een woord wisselden en toen zag Lassiter, dat Peter ingespannen zat te luisteren.

  ‘Wat is er, Peter? Wat hoor je?’

  Peter keek hem lang aan eer hij zei: ‘Ik kan de golven op het rif horen beuken.’

  Ze luisterden nu allebei met spanning en boven het brullen van de wind en de doffe slagen van de golven tegen het schip, hoorden ze dat onheilspellende stampen van de branding. Ze hoefden zich niet af te vragen wat het betekende. Het jacht dreef langzaam af naar de kust. Heel langzaam kwamen ze dichter en dichter bij het enorme koraalrif.

  ‘Is er nog iets … het doet er niet toe wat… dat we kunnen doen?’ vroeg Lassiter.

  Peter wachtte even alvorens hij sprak. ‘We kunnen een kans wagen, door de wind in het zeil te houden en dichter in de wind te zeilen, maar als er eensklaps een rukwind in het grootzeil komt, slaan we om. Bent u bereid om het er op te wagen?’

  Lassiter klopte hem op zijn schouder en knikte. ‘Wat jij beslist is mij best, kapitein.’

  Ze namen risico na risico en het jacht helde dikwijls zo steil over, dat Lassiter voorover op het dek lag en het gevoel had een steile rots te beklimmen.

  Op een bepaald ogenblik hoorden ze een knal als een kanonschot en toen ze opkeken, zagen ze, dat het grootzeil in het midden gescheurd was. Binnen enkele seconden liep de scheur verder. Grote lappen zeil klepperden en fladderden boven hun hoofden, terwijl het schip weer dwars ging liggen.

  Peter schreeuwde naar Lassiter, dat hij de roerpen moest blijven vasthouden en liep naar de mast. Vlug liet hij het kapotte zeil zakken. Lassiter keek nieuwsgierig toe. Hij zag hoe Peter twee reddingsgordels en een rol touw nam en de massa zeil aan de geïmproviseerde grote gordel vastmaakte, waarna hij alles overboord wierp.

  ‘Het is een zee-anker,’ riep Peter, toen hij zich naast zijn oom op de bank liet vallen.

  ‘Waar dient het voor?’ vroeg Lassiter.

  ‘Het werkt als een soort rem.’

  ‘Is het voldoende om ons te beletten op het koraalrif af te drijven?’

  ‘Nee!’ riep Peter boven het lawaai van de wind uit.

  ‘Het enige wat het doet is af remmen. We moeten af wachten. Misschien komen we op de top van een grote golf, die het hele schip bovenop het rif smijt. Dat is onze enige hoop!’ Er viel verder niet veel meer te zeggen. Zwijgend, omdat het roepen tegen de storm in hen hees had gemaakt, klampten ze zich vast aan het dansende jacht. Maar het zee-anker werkte. ‘Daar heb je het weer!’ zei Lassiter plotseling en er klonk angst in zijn stem.

  Ze luisterden en hoorden weer de donderende slagen van de oceaan op het Buitenste Rif. Het geluid werd sterker. Als om hen het geluid duidelijker te doen horen, minderde de wind iets en de regen hield op. Alleen de zee bleef even woest, terwijl ze dichter en dichter kwamen bij wat zij als het einde beschouwden.

  ‘Ik ga naar beneden om het pistool voor de noodsignalen te halen,’ riep Peter.

  Zijn oom antwoordde niet. Ze beseften beiden, dat er meer dan een noodsignaal nodig zou zijn om hen nu te redden. Welke boot zou zich nu buiten wagen en zou iemand dwaas genoeg zijn om in deze storm en met het Buitenste Rif op nog geen halve mijl aan de lijkant, naar hen toe te komen?

  Even later kwam Peter terug en laadde het dikke pistool met ecu rode kogel. Hij hief het pistool in de hoogte en loste een schot.

  Een seconde later scheen de felle rode gloed spookachtig boven het jacht. Langzaam verzwakte het licht en ging uit. Peter loste een tweede schot en een derde. Toen zei hij: ‘Laat de moed niet zakken, oom. We zijn niet de eersten, die hier op liet rif stoten. Anderen zijn er ook wel heelhuids afgekomen.’

  Lassiter vermande zich en trachtte weer te glimlachen. Eensklaps verstrakte zijn gezicht. Hij hief zijn hand op en wees. ‘Kijk!’

  Op nog geen vierhonderd meter van hen af en opdoemend uit de duisternis, zagen ze de lijn van de branding, een witte, woelige streep, die zich, zo ver ze konden zien, van links naar rechts als een slagboom op hun pad voor hen uitstrekte. Achter die lijn van schuim, dat hoog de lucht in werd geworpen, strekte zich een massa wit, woelig water van honderden meters breed uit, dat met een donderend geraas wild op het koraal werd geworpen.

  ‘Het rif is helemaal bedekt!’ riep Lassiter ontsteld uit.

  ‘Hoog water,’ riep Peter terug. ‘Nu kunnen we alle hoop laten varen!’ Als onder een betovering staarden ze enkele minuten lang naar het huiveringwekkende schouwspel. Toen keken ze elkaar aan. Er viel niets te zeggen. De dood was maar enkele honderden meters van hen af. Lassiter greep de arm van Peter. Toen liet hij plotseling los en draaide zich met een luide kreet om. Van ergens uit die sombere duisternis priemde een krachtige lichtbundel over het woelige water en streek langzaam over hun boot…
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  Seconden lang staarden ze in de verblindende lichtbundel en hun spieren deden pijn, terwijl ze zich krampachtig vastklampten aan het als dol dansende dek en ieder ogenblik dichter naar de donderende nachtmerrie werden getrokken. ‘Kunnen ze ons helpen, Peter?’ riep Lassiter vertwijfeld uit. De ogen van Peter deden zeer van het zoute water en het verblindende licht. Knipperend antwoordde hij: ‘Er is een kleine kans. Er is maar één scheepstype, dat sterk en vlug genoeg is om het risico te nemen. Een torpedojager… Ik ben er bijna zeker van, dat het een torpedojager is!’

  Even later zagen ze in een flits de bovenbouw van het schip tegen de lucht en de zee afsteken. ‘Ja, het is een torpedojager,’ riep Peter opgewonden uit. ‘Twee schoorstenen en een drievoetige mast. Het is een torpedojager van de Tribal-klasse!’ Op dat ogenblik dook de Malamer van het hoogste punt van een enorme golf in een donkere afgrond van kolkend water en kwam met een klap tegen de muur van water gevormd door de volgende golf. Het schip dreunde en trilde alsof het op de vaste grond was gesmakt en vloog omhoog, terwijl het water onder de kiel weggleed. Peter veegde het water uit zijn ogen en schrok toen hij Lassiter niet langer naast zich zag.

  Een panische angst greep hem aan, maar toen zag hij zijn oom wild worstelend in het water bij de stuurhut van het jacht naar houvast zoeken. Even later kroop hij terug naar het roer. ‘Verloor mijn evenwicht. . zei Lassiter hijgend. ‘Ben nu weer in orde.’

  Ze bleven even zitten, tot Peter opeens uitriep: ‘De torpedojager komt dichterbij.’

  De torpedojager voer langzaam naar hun loefzijde. Fonteinen van schuim spoten hoog over de boeg op en soms was het hele schip achter een golf verdwenen, om dan weer onder een steile hoek op te duiken.

  Eensklaps slaakte Peter een kreet. ‘Ja, ik dacht het wel!’ riep hij uit.

  Lassiter keek in de richting van het oorlogsschip.

  ‘Ik zie niets, Peter!’

  Peter bewoog zijn neus. ‘Ruikt u niets?’

  Lassiter snoof. Heel vaag drong de sterke, zoete stank van stookolie, die op het water gepompt werd, over de met schuim bedekte koppen van de golven tot hen door.

  ‘Olie!’ riep Lassiter verbaasd uit.

  ‘Ik dacht wel, dat ze het zouden doen,’ zei Peter.

  ‘Olie remt de wind af, die over de toppen van de golven waait, al houdt ze natuurlijk niet de deining tegen.’

  Weldra werd de stank van de stookolie overweldigend. Het dek en zelfs hun gezichten zaten al vol olievlekken. Maar het hielp. De olie lag zwaar op de oppervlakte en belette de koppen van de golven in de wind uiteen te spatten.

  Even liet de lichtbundel hen los en tastte de lange witte streep op het koraalrif af, om dadelijk weer terug te komen.

  ‘Oom, ze berekenen onze kansen …’ hij hield op en staarde ingespannen naar de torpedojager. ‘Ze strijken een boot!’

  De reddingsboot dreef eerst af, maar kwam even later langzaam in hun richting. Peter keek scherp naar de boot. Er zat niemand in! Maar aan weerskanten en in een lijn dwars voor de boeg, zag hij hier en daar fosforescerende vonken en op en neer dobberende lichtjes.

  ‘Die rode lichtjes zijn van de reddingsgordels,’ legde Peter uit. ‘Er loopt een kabel van de reddingsboot naar de torpedojager. Ik begrijp hun bedoeling. Wij moeten de drijvende kabel pakken en ons zo naar de reddingboot trekken.’

  ‘En daarin overstappen?’

  ‘Ja. Als het ons in deze zee lukt.’

  Een klein rood lichtje flitste een zeven meter voor hen uit. Peter stond op en greep de bootshaak en enkele seconden later had hij de lijn aan boord gehaald. De reddingsboot bevond zich een vijftien meter van hen af, aan de windzijde, toen ze de lijn binnenhaalden. Af en toe danste de Malamer zo hevig, dat de lijn uit hun handen schoot. Peter sloeg de zware kabel dadelijk om de voet van de mast en iedere keer, dat de Malamer een duik nam en de lijn slap werd, wikkelde hij die verder om de mast, zodat ze langzaam, maar zeker, naar de reddingsboot getrokken werden.

  Toen gebeurden er verscheidene dingen zo snel achter elkaar, dat de betekenis van die feiten geen tijd had om tot hun hersenen door te dringen. De zee om hen heen was witter geworden en de laag schuim dikker. Ze waren nog maar enkele seconden van het Rif af! De Malamer bevond zich op de grens van de maalstroom, die voor het rif lag.

  Eer Peter een waarschuwing kon roepen, overviel hen een tweede, ogenschijnlijk beslissende ramp. De reddingsboot, die op nog geen vijf meter van hen af dreef, maakte een kwartslag, alsof het water van het rif de lichte kiel verraderlijk had vastgegrepen. Een golf sloeg er overheen, zodat de boot even onzichtbaar was… maar even later zag hij het bootje onderste boven drijven, zodat hun laatste hoop de bodem werd ingeslagen.

  Toen geschiedde het wonder. Heel langzaam, decimeter voor decimeter, gleed het rif van hen weg.

  ‘Oom!’ riep Peter uit. ‘Ze halen de lijn in! Ze trekken ons naar de torpedojager toe!’

  Hij had gelijk. Het touw rond de mast van de Malamer hield en het jacht werd langzaam naar de veiligheid getrokken.

  Poter sloeg het touw nog twee keer rond de mast en bevestigde liet met een halve knoop. De Malamer danste nog wel hevig, maar schommelde en trilde niet meer zo erg als te voren en gleed veilig over het met de olielaag bedekte water. Lassiter en Peter zaten vlak voor de mast en hielden voor alle zekerheid de lijn vast.

  ‘Schip ahooi!’

  De roep klonk zwak en vreemd in hun oren. De torpedojager lag tegen de wind in en dus had het geen zin terug te schreeuwen.

  Ze konden het schip nu duidelijk zien en gestalten bewogen zich op het dek. De twee schoorstenen helden achter de drievoetige mast achterover, als buigend voor de wind.

  ‘Schip ahooi!’ Deze keer klonken de woorden luider en scherper door de elektrische megafoon op de brug.

  ‘Schip ahooi. Als je me kunt horen, steek dan je hand op. Lassiter stak zijn hand op en tot zijn grote verwondering kostte dit gebaar hem veel moeite.

  ‘Dank je. Let op. We zullen jullie langszij trekken. Een takel met een touw hangt klaar. Slinger het touw onder de oksels en bevestigt het aan de katrol. We zullen jullie om de beurt aan boord hijsen. Begrepen?’

  Weer stak Lassiter zijn hand op. Eensklaps dacht hij aan iets. ‘Ze kunnen de Malamer niet ophijsen, Peter. Het ziet er naar uit, dat we er per slot van rekening toch nog afscheid van zullen moeten nemen.’

  Als in antwoord op die gedachte, klonk de kalme stem door de megafoon weer over het water.

  ‘Schip ahooi! Is dat jacht nog altijd zeewaardig? Steek je hand op als het zo is.’

  Lassiter stak zijn hand voor de derde keer op.

  ‘Prachtig,’ zei de stem effen. ‘We zullen het jacht, indien mogelijk, naar het achterschip trekken.’

  Peter maakte de lijn dubbel stevig om de mast vast. Ze kwamen nu heel dichtbij. Peter was verwonderd. Het was beslist een groot risico voor de torpedojager om te pogen de Malamer op sleeptouw te nemen, want daardoor zou de torpedojager langer onbehaaglijk dicht bij het rif moeten blijven dan strikt noodzakelijk was. Wat kon dat te betekenen hebben? De geluiden aan boord werden nu hoorbaar.

  Eensklaps klonk de megafoon weer. ‘Maak je klaar om langszij te komen.’

  Peter keerde zich naar Lassiter. ‘U eerst oom. Nee, geen plichtplegingen. Ze zullen me niet achterlaten!’ Lassiter glimlachte mat. Hij maakte geen tegenwerpingen om de Malamer het eerst te verlaten. Ze begrepen elkaar.

  Terwijl ze dichter naar de torpedojager werden getrokken, liepen ze een nieuw gevaar, want het ene ogenblik bevonden zij zich met het jacht boven op de top van een golf, terwijl de torpedojager zakte en het volgende ogenblik zaten ze in een diepe put, terwijl het grote schip massaal boven hen oprees. Eén smak tegen de zijkant van het grote schip en de Malamer zou nog slechts een hoop wrakhout zijn.

  De mannen aan boord van de torpedojager kenden hun vak echter grondig. De davit was buiten boord gezwaaid en hield hen op een betrekkelijk veilige afstand van het grotere schip. Touwen zorgden ervoor, dat de Malamer buiten de gevaarlijke zone van de romp bleef. Lichten werden aangestoken en verblindden de schipbreukelingen.

  Even later bevonden ze zich, zakkend en stijgend, pal onder de davit. Hun redders lieten de touwen ruim en slap hangen. Toen de Malamer weer door een grote golf werd opgelicht, greep Lassiter het touw, dat van de haak hing. Hij trok het touw vlug onder zijn oksels, terwijl het jacht zonk. Peter hield het touw vast, terwijl ze weer stegen en op het hoogste dode punt van de stijging gekomen, wierp Lassiter de lus over de haak en zette zich schrap.

  Met een ruk, die hem de adem benam, droeg het touw bij het wegzakken van de Malamer zijn volle gewicht. Terwijl hij boven het kolkende water zweefde, beleefde hij enkele benauwde seconden. Toen werd de davit binnen boord gezwaaid, het touw werd gevierd en zijn voeten raakten het dek van de torpedojager. Zijn knieën knikten en twee matrozen vingen hem op eer hij viel. Terwijl hij zich oprichtte, wierp hij een blik om zich heen. Peter was al op weg naar boven. De davit werd voor de tweede keer binnen boord gezwaaid en Peter stond even later naast hem op het dek. Het was voorbij en ze bevonden zich in veiligheid! Een lange gestalte met een uniformpet op en in een grote oliejas gehuld kwam naar hen toe. Peter zag, dat hij een officier was. Toen hij hen aansprak klonk zijn stem vreemd koel. ‘Iemand gewond?’

  ‘Nee, dank u,’ antwoordde Lassiter. ‘Ik … ik kan niet zeggen hoe dankbaar wij …’

  De officier had zich al omgedraaid en zei: ‘Onderofficier Horne, breng ze naar de officiershut beneden. Zorg er voor, dat ze droge kleren krijgen, dat ze zich kunnen wassen en geef ze ieder een deken. En voedsel.’ Hij hield even op en voegde er toen als terloops aan toe: ‘En laat hun kleren naar de droogkamer brengen.’

  Hij wierp de verwonderde Lassiter en Peter een korte, scherpe en koele blik toe en liep kalm naar de brug.

  ‘Is… is er iets niet in orde?’ vroeg Lassiter aan de man, die de ander onderofficier Horne had genoemd. Hij stond nog geen meter van hen af en scheen de vraag niet gehoord te hebben.

  ‘Peter …’ begon Lassiter mat.

  ‘Zit er niet over in, oom. Kom, leun maar op mij, u ziet er doodop uit. Het moet een vergissing zijn …’

  Onderofficier Horne zei kortaf: ‘Als u me wilt volgen…’

  Ze volgden hem, terwijl Lassiter op de arm van Peter leunde. Hij kon niet meer en had moeite om op zijn benen te blijven staan.

  ‘Peter,’ zei hij onthutst, ‘misschien is de kapitein kwaad op ons, omdat we hem zoveel moeilijkheden hebben bezorgd … dat we zijn schip in gevaar hebben gebracht…’

  ‘Dat zal het wel zijn, oom,’ Peter trachtte zijn stem luchthartig te doen klinken. ‘We hoeven ons nergens bezorgd over te maken.’

  Ze volgden onderofficier Horne naar de officierskajuit, die leeg was. Een hofmeester verscheen met een handdoek, heet water en kleren … tropenhemden en korte broeken. Hij wierp twee dekens op een sofa, die tegen de stuurboordwand stond.

  Zwijgend wasten ze de olie van hun gezicht en ledematen, droogden zich af en trokken de schone kleren aan. Peter trok Lassiter mee naar de sofa.

  ‘Ga wat liggen, oom. U hebt rust nodig.’ Versuft gehoorzaamde Lassiter hem en ging op de sofa liggen. Na een diepe zucht te hebben geslaakt, sloot hij zijn ogen. Een paar seconden later sliep hij. Peter ging op een zetel zitten en dacht na over het feit, dat Horne hun natte kleren op een hoop legde en aan de hofmeester overhandigde.

  ‘Het is heel vriendelijk van u om ze voor ons te laten drogen,’ merkte hij schuchter op.

  De onderofficier keek hem met koele, grijze ogen aan.

  ‘Uw kleren te laten drogen is niet de enige reden waarom ik ze liet wegbrengen. U zult de andere reden wel weten, denk ik.’

  ‘Hoezo? Ik begrijp er niets van …’

  ‘Uw kleren zullen doorzocht worden.’

  ‘Doorzocht!’ riep Peter verwonderd uit.

  ‘U zult straks bij de kapitein geroepen en ondervraagd worden. Tot dat ogenblik blijft er hier een wacht.’

  ‘Wel, allemachtig! Waarom hebben we een wacht nodig? Wat is er toch in ‘s hemelsnaam aan de hand? Wat hebben we gedaan?’

  Pas toen Horne bij de deur stond, draaide hij zich om. ‘Gedaan? Dat zullen we wel horen. Voor het ogenblik staat u onder verdenking van …. spionage.’
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  Als iemand Peter een maand eerder verteld zou hebben, dat hij, tien minuten nadat men hem van de schandelijke misdaad tegen zijn eigen vaderland te spioneren had beschuldigd, vredig en droomloos zou slapen, zou hij de ander voor gek hebben versleten. En toch kreeg zijn uitgeput lichaam, op het ogenblik, dat hij zich versuft achterover op zijn stoel liet zakken, de overhand over zijn zich met vragen kwellende hersenen. Hij kon zijn gedachten niet concentreren en eensklaps overmande de slaap hem, als een warme deken, die tegelijkertijd, als een wonderzalf, èn zijn problemen èn zijn vastberadenheid, ze op te lossen, smoorde.

  De torpedojager ploeterde onverstoorbaar verder door de woelige tropische zee, terwijl de avond daalde en zelfs het matte licht van de stormachtige middag wegschoof. In het kielzog van de torpedojager danste en slingerde de Malamer wild en het was een wonder, dat het jacht niet van de sleeptros lossloeg. Afgezien van de wacht, de uitkijk op de brug en de officier van de wacht, die peinzend bij het kompas stond, scheen het hele schip in slaap gedompeld te zijn.

  ‘Wakker worden. Kom mee! De kapitein wil u spreken!’

  Peter werd dadelijk bij het stemgeluid van onderofficier Horne wakker. De klok in de officierskajuit stond op zes uur. Het was morgen en hij had uren aan een stuk geslapen! Hij kon het bijna niet geloven. Herinneringen aan de gebeurtenissen van de vorige dag flitsten door zijn hersenen.

  ‘Goedemorgen, oom!’ Peter begon te glimlachen toen hij zijn oom gezichten zag trekken, terwijl hij zich uitrekte.

  ‘O … o, ja. Hallo, Peter. Ik wist eerst waarachtig niet waar ik was. Wel, lieve help, het is morgen!’

  ‘Ja. En de kapitein wil ons spreken.’

  Lassiter zwaaide zijn voeten op de vloer. Door de patrijspoort zag hij, dat de storm geluwd was. Toch stond er nog een hoge zee en telkens kwam een golf van schuim de patrijspoort verduisteren.

  ‘Voortmaken!’

  ‘O, neem het me niet kwalijk,’ zei Lassiter tegen de brommende Horne, een kleine, gespierde man met een grote baard.

  ‘Gelieve me te volgen,’ zei Horne koel, toen Lassiter opstond. Ze gingen de korte, steile trap op. Peter was nog niet eerder aan boord van een torpedojager van dit nieuwe type geweest en onwillekeurig nam hij zijn omgeving op. De trap bevond zich in een rechthoekige hal, ter grootte van een keuken. Met gordijnen afgesloten kajuiten kwamen er op uit, twee aan bakboordzijde plus de provisiekamer van de officierskajuit en drie aan stuurboordzijde. Het plafond was bedekt met een wirwar van elektrische draden. Boven de hal bevond zich het kantoor van de kwartiermeester. Een grote, ronde, stalen kolom, waarvan de diameter een twee meter bedroeg, nam het grootste deel van de ruimte in. Peter wist, dat deze kolom het vierduimskanon op het dek boven hen droeg. Een deur aan stuurboord gaf toegang tot de dagkajuit van de kapitein, zoals Peter op een metalen bordje op de deur las.

  Ze liepen van het kantoor van de kwartiermeester door een geopende, waterdichte deur aan bakboord en stapten op het ‘IJzeren Dek’, dat zo genoemd was omdat niets de stalen platen van het dek bedekte tussen de achter-bovenbouw en de ladder, die naar de bak leidde.

  Het schip stampte nog flink terwijl ze naar voren liepen. Einden touw hingen van een stalen draad, die vlak boven hun hoofden over de hele lengte van het ijzeren dek was gespannen. Ze volgden het voorbeeld van Horne en onder het lopen grepen ze de einden touw om in evenwicht te blijven.

  Hoge witte golven gleden snel langs de romp van de torpedojager voorbij. De wind was nog altijd krachtig, maar deed vooral Lassiter goed.

  Horne wierp even een blik achter zich eer hij de ladder naar de bak beklom, als om zich ervan te vergewissen, dat ze er niet tussenuit geknepen waren. Ze kwamen door een deur in de voorste bovenbouw, bestegen nog meer ladders en hielden tenslotte stil voor een eenvoudige kajuit aan bakboordzijde, één dek onder het dek van het kompas. Een metalen plaat verkondigde, dat ze voor de zeekajuit van de kapitein stonden.

  Onderofficier Horne klopte op de deur en een heldere, koele stem riep ‘Binnen!’

  Even later stonden ze voor de kapitein van de torpedojager, die op de rand van zijn kooi zat en hen aankeek. Onwillekeurig merkte Peter de label op het valies bij de kooi op en las ‘Kapt. Charles Griffiths’.

  ‘De twee arrestanten, kapitein,’ zei onderofficier Home. ‘Hun namen zijn, volgens wat we in hun kleren gevonden hebben, Lassiter en Kent.’

  ‘Dank u, Horne. O, en verzoek de eerste luitenant even hier te komen.’

  ‘Zeker, kapitein.’

  De deur klikte dicht achter de brede rug van Home en er volgde een schijnbaar eindeloze stilte, waarin de kapitein Peter en Lassiter aandachtig opnam. Tenslotte sprak hij met een afgemeten stem.

  ‘Lassiter en Kent, he? Zijn dat de juiste namen?’

  Lassiter was verontwaardigd. ‘Natuurlijk. En mag ik misschien vragen waarom we zo behandeld worden?’

  ‘Zeker, u kunt het vragen. Ik beschouw u als mogelijke spionnen. Is mijn houding u duidelijk?’

  ‘Zeker,’ zei Lassiter verwonderd, ‘maar… maar ik begrijp er niets van. Die veronderstelling is belachelijk. Spionnen! . .. Ik ben dokter Robert Lassiter en dit is mijn neef Peter Kent. We zijn beiden eerlijke Australische burgers.’

  ‘Hmm.’ De kapitein gaf geen ander antwoord.

  Lassiter merkte op, dat hij donkerblauwe ogen had, die voortdurend op een licht ironische manier schenen te glimlachen. De kapitein stond op het punt om te spreken, toen de deur van de kajuit openging en ze herkenden de luitenant, die hen zo koel begroet had, toen ze de vorige avond aan dek waren gekomen. Hij deed de deur achter zich dicht.

  ‘Kapitein?’

  ‘Ga zitten. We zullen nu met de ondervraging beginnen. Wat denkt u nu in het kille morgenlicht van uw vangst?’

  De eerste luitenant grinnikte even tegen zijn kapitein, maar toen hij zag, dat Peter en Lassiter hem aandachtig gadesloegen, nam hij weer zijn normale, ernstige uitdrukking aan. ‘Op het eerste gezicht zien ze er onschuldig uit. Een jongeling en een er eerzaam uitziende heer. Maar ze werden onder eigenaardige omstandigheden opgepikt en naar mijn mening wel wat te dicht bij het Zwarte Eiland. Ik heb altijd gehoord, dat spionnen er eerzaam uitzien.’

  De kapitein keerde zich naar zijn arrestanten en zijn stem klonk hard. ‘De regering van het Gemenebest bezit goede redenen om aan te nemen, dat de veiligheid van het land bedreigd wordt door spionage in dit gebied. Het is niet bepaald een gebied waar men toeristen vindt. Ik zou graag een verklaring voor uw aanwezigheid in dit gebied hebben.’

  Waardig antwoordde Lassiter: ‘Ik ben rustend dokter. Mijn naam is Robert Lassiter. Ik bezit een huis vlak bij Townsville. Dit is mijn neef, Peter Kent. Hij is adelborst en in zijn laatste jaar op de Koninklijke Marine Zeevaartschool.’

  Bij die laatste woorden keken de kapitein en de eerste luitenant elkaar even vlug aan.

  ‘Dat is gemakkelijk genoeg na te gaan,’ zei de kapitein, schijnbaar opgelucht.

  ‘Jongeman,’ zei hij tegen Peter, ‘beschrijf me het hoofdgebouw van de Zeevaartschool.’

  Peter gaf zulk een volledige beschrijving, dat de ander onwillekeurig begon te glimlachen.

  ‘Hoeveel kabels gaan er in een mijl?’ vroeg de eerste luitenant vlug.

  ‘Tien, luitenant.’

  ‘Wat is een Blake Slip?’

  ‘Een soort van een scharnierend stuk metaal om een kabel vast te leggen en dat met een tik van een hamer opengeslagen kan worden als je de kabel vlug wil laten slippen, luitenant.’

  Lassiter, die aandachtig toekeek, zag de glimlach op het gezicht van de kapitein.

  ‘Tot welke klasse behoort dit schip.’

  ‘Tot de Tribal-klasse, luitenant.’

  De kapitein bladerde in een boek met een blauwe omslag, getiteld ‘Marine Lijst’.

  ‘Hm, Kent; P. Kent, nietwaar?’

  Peter knikte en de kapitein zei tegen de eerste luitenant: ‘Ik geloof, dat we ze kunnen vertrouwen. De naam van Kent komt in de lijst voor en hij weet zijn weetje drommels goed.’ Hij wierp Lassiter een verontschuldigende glimlach toe. ‘Ik hoop, dat u mijn strenge behandeling zult willen vergeven. Er staat zo veel op het spel, dat ik niet het minste risico durfde nemen. U hebt het aan uw neef te danken, dat u beiden niet een paar dagen aan boord van mijn schip opgesloten zit. In plaats van als mijn gevangenen, hoop ik, dat u zich nu als mijn gasten zult beschouwen.’

  ‘Dank u, kapitein,’ zei Lassiter goedig. ‘Ik wilde dat ik uw zorgen beter begreep. Spioneren is iets afschuwelijks en ik had het niet zo dicht in mijn buurt verwacht.’

  ‘Dus kent u dit gebied hier goed?’

  ‘Vrij goed.’

  ‘Zegt u me eens, dokter… hebt u ooit het Zwarte Eiland bezocht?’

  Lassiter schudde zijn hoofd. ‘Nee, kapitein. Mijn kennis van de streek beperkt zich hoofdzakelijk tot het vasteland. Peter en ik kennen een beetje de buurt van het rif en de eilanden, maar alleen als amateurzeevaarders.’

  ‘Wat deed u eigenlijk samen in volle zee tijdens een orkaan?’

  ‘We visten, kapitein. Toen we door de Paradijs Vaargeul kwamen, hadden we heel goed weer. Toen kwam de storm. Onze motor raakte onklaar en onze zeilen scheurden. U weet de rest…’

  ‘Hebt u ooit onder uw kennissen op het vasteland horen spreken over ongewone gebeurtenissen op het Zwarte Eiland?’

  Lassiter trachtte het zich te herinneren. Gold die spionage het Zwarte Eiland? Hij keek naar Peter en deze sprak:

  ‘Meneer Brent heeft eens gezegd, dat ze een nieuw toeristenhotel op het Zwarte Eiland bouwden, oom.’

  ‘Ja, nu herinner ik het me.’ Lassiter wendde zich tot de kapitein. ‘George Brent is een buurman van me en hij heeft veel bezittingen in mijn buurt. Hij is tamelijk gereserveerd, maar kan heel vriendelijk zijn. Hij is een gepensioneerd ingenieur. Hij vertelde me destijds, dat hij van plan was geld in dat te bouwen hotel op het Zwarte Eiland te steken.’

  De kapitein en de eerste luitenant leunden belangstellend voorover.

  ‘Hij kan zijn geld gestoken hebben in een onderneming met een heel ander doeleinde dan hij verwachtte, dokter,’ zei de kapitein. ‘Maar gaat u verder.’

  ‘Dat is het enige wat ik ooit over het Zwarte Eiland gehoord heb. Ik weet natuurlijk, dat het heel groot is en dicht bij het vasteland ligt, dat er bergen zijn en dichte bossen en dat het vrijwel onbewoond is.’

  ‘Uitgezonderd aan een punt op de zuidkant,’ merkte de kapitein op.

  ‘Waar ze het toeristenhotel bouwen?’

  ‘Ja.’

  De kapitein spitste zijn lippen en keek strak van Lassiter naar Peter en dan weer naar Lassiter. Toen scheen hij eensklaps een besluit te hebben genomen.

  ‘Heren, ik ga u beiden in vertrouwen nemen. Ik heb een vaag plannetje in mijn hoofd en u zou me daarmee kunnen helpen.’

  ‘Dat hoop ik, kapitein,’ zei Peter met een enthousiaste, spontane grijns op zijn gezicht. ‘Ik zou het leuk vinden om een spionnenbende op te rollen!’

  ‘Wat ik op het oog heb, is buitengewoon gevaarlijk. Maar eer ik er verder op doorga, zou ik u het een en ander willen vertellen. Neem het me niet kwalijk, ik hebt u nog geen stoel aangeboden.’

  Lassiter en Peter namen plaats; Peter op de lage kast, Lassiter op een bankje naast de kast.

  ‘Luitenant, wilt u me even die kaart geven?’ De luitenant pakte de kaart. De kapitein legde ze op de vloer. Het was een kaart van het Grote Rif en een stuk van het vasteland. Onder het spreken wees de kapitein de verschillende plaatsen aan. ‘Het enige gebied dat ons interesseert, ligt tussen de Paradijs Vaargeul en de Schipbreuk Vaargeul… hier. Daartussen liggen geen grote vaargeulen. Het Zwarte Eiland ligt hier… vrijwel vlak tegenover de Schipbreuk Vaargeul.’

  ‘O…’ zei Lassiter een beetje onzeker. De kapitein lachte.

  ‘U zou graag precies willen weten hoe en waarom ik in deze streek belang stel.’

  ‘Ik moet u eerlijk bekennen, dat ik … en mijn neef… erg nieuwsgierig zijn.’

  ‘Mijn schip - tussen twee haakjes het is de Kalda - heeft opdracht gekregen in het geheim een onderzoek in dit gebied in te stellen en te trachten bewijzen te vinden voor het vermoeden van de regering, dat men hier bezig is met het organiseren van spionage op een vrij grote schaal. We willen het wild niet kopschuw maken, eer we het eens goed hebben kunnen bekijken … en misschien een val opstellen. Dus willen we niet openlijk te werk gaan. We hebben sterke vermoedens tegen dat toeristenhotel op de zuidpunt van het Zwarte Eiland. De man, die we op het oog hebben heet professor Alfonso Parmedi.’

  ‘Parmedi…’ mompelde Lassiter, terwijl hij Peter aankeek, die vragend zijn wenkbrauwen fronste. ‘Ik heb die naam nooit eerder horen noemen.’

  ‘Dat verwondert me niet,’ zei de kapitein. ‘Parmedi past er heilig voor op, dat zijn naam bekendheid krijgt. Volgens de karige inlichtingen, die we over hem hebben kunnen inwinnen, is hij een Zuidamerikaanse professor in de natuurkunde, die een hoop geld erfde en zich in het zakenleven begaf. In het begin leek zijn activiteit vrij onschuldig… een onbewoond eiland tot een toeristenoord te maken … maar op een dag herkende een van onze mannen van de geheime dienst in een van de bedienden van Parmedi een onbelangrijke buitenlandse spion. U weet wel, dat we dergelijke onbelangrijke mensen nooit arresteren, omdat ze ons bij hun chefs brengen, als we ze schaduwen. Deze kerel maakte, dat we Parmedi begonnen te verdenken. We hebben nog andere tips gekregen, maar die kunnen u niet interesseren. In ieder geval besloot de regering voor alle voorzichtigheid een onderzoek te laten instellen naar dat hele toeristeneiland-plan. Met het oog op de atoomproeven, die de laatste tijd in de buurt van de Australische kust worden gedaan, het Woomera Raket-terrein en de pas ontdekte uraniumvelden bij Rum Jungle, bestaat er nu vanzelfsprekend meer buitenlandse belangstelling in Australië dan vroeger. En dus moeten veel meer beschermingsmaatregelen worden genomen om het land te beveiligen. Een basis aan de kust van Australië … laat ons even aannemen op het Zwarte Eiland … zou de algemene veiligheid ten zeerste bedreigen.’

  De vinger van de kapitein bleef even op de grillige lijnen van het Zwarte Eiland op de kaart rusten.

  ‘Eer we toeslaan,’ zei hij, ‘willen we weten op wat voor een schaal deze mensen plannen maken en handelen; wat hun doeleinden zijn; wie ze organiseert. We willen weten wat ze beogen.’

  ‘Hebt u dan zelf geen agenten in de organisatie van Parmedi?’ vroeg Lassiter.

  ‘Nee. Op dat gebied is hij ons veel te slim af. We hebben het natuurlijk geprobeerd, maar de man vertrouwt niemand, die hem om werk komt vragen,’ zei de kapitein lachend. ‘We dachten, dat we eindelijk houvast kregen, toen we u uit de oceaan oppikten.’

  ‘Waarom … waarom nam u de Malamer . . . onze boot… op sleeptouw, kapitein?’ vroeg Peter aarzelend. ‘Was het met die ruwe zee geen al te groot risico?’

  ‘U bent een echte detective, Kent!’ zei de kapitein glimlachend. ‘We wilden die boot bij de hand houden om, zodra het weer opklaarde, het schip van boven tot onder te onderzoeken.’

  ‘En… hebt u een onderzoek ingesteld?’ vroeg Lassiter glimlachend.

  ‘Ja. Heel grondig.’

  ‘En …?’

  De eerste luitenant barstte in lachen uit. ‘We kwamen tot de slotsom, dokter, dat, als u echt een dagje uit vissen bent geweest, u verdraaid slechte vissers moet zijn. We hebben namelijk geen enkel visje gevonden!’

  ‘Voor de rest,’ voegde de kapitein er aan toe, ‘hebt u een schone lei. Eer u vanmorgen bij me kwam, getuigde alles al ten gunste van u.’

  Lassiter en Peter glimlachten naar de vriendelijke gezichten voor hen.

  ‘Het doet me genoegen, kapitein, dat u nu zelfs nog meer vertrouwen in ons stelt,’ zei Lassiter. ‘Maar… u zei zoiets over… dat Peter en ik u misschien op de een of andere manier zouden kunnen helpen …?’

  De kapitein fronste licht zijn wenkbrauwen en hij begon met zijn vingers op de kaart te tikken.

  ‘Gisteren,’ zei de kapitein, terwijl hij zijn hoofd ophief en Peter en Lassiter onderzoekend aankeek, hebben de luitenant en ik de mogelijkheid besproken enkele matrozen ‘s nachts op het Zwarte Eiland aan land te zetten, om het terrein daar te verkennen. We vroegen ons af of het verantwoord zou zijn.’ Peter keek de kapitein begrijpend aan. Deze ging verder: ‘We beredeneerden, dat de landingsploeg vrijwel zeker ontdekt zou worden en dat er dan van verkennen niets meer zou kunnen komen. Vanmorgen bespraken we de wenselijkheid een paar man in uw jacht te zetten, met een draagbaar radio-uitzendtoestel in een barricoe verborgen …’

  ‘Barricoe? Ik ken dat woord niet,’ viel Lassiter hem in de rede.

  ‘Een klein, plat watertonnetje, dat ze in sloepen gebruiken … We waren dus van plan enkele mannen in uw jacht aan land te zetten, die moesten beweren, dat ze net als u, sportvissers waren, die door de orkaan waren overvallen. Maar twee volwassen mannen, die toevallig net op zijn eiland moesten komen … dat zou Parmedi natuurlijk verdacht vinden…’

  ‘Ik begin al te begrijpen waar u heen wilt, kapitein,’ zei Lassiter en Peter knikte instemmend.

  De kapitein knikte ernstig. ‘Iemand op leeftijd en een jongen, die op het Zwarte Eiland schipbreuk lijden, zouden niet zozeer de aandacht trekken.’

  Peter merkte gretig op: ‘De wind is nog altijd krachtig, kapitein, dus zijn de omstandigheden nog altijd gunstig voor een schipbreuk … En de wind waait net in de goede richting …’

  ‘En dan kunnen we op de zuidoostkust van het Zwarte Eiland stranden,’ mompelde Lassiter met van opwinding schitterende ogen.

  De eerste luitenant begon te lachen en zei tegen de kapitein: ‘Ik geloof, dat u het ze zelfs niet hoeft te vragen, kapitein!’

  Deze glimlachte. ‘Gaat u met mijn plan akkoord?’

  ‘U kunt op ons rekenen!’ zeiden Peter en Lassiter tegelijkertijd.
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  Vijf minuten later was het in de kajuit van de kapitein van de torpedojager even druk als aan boord van een vlaggeschip op de vooravond van een grote zeeslag. De marconist werd geroepen en kreeg opdracht een behoorlijk verborgen radio- zend- en ontvangtoestel klaar te maken. Daarna kwam onderofficier Horne en scheen helemaal niet verbaasd te zijn zijn twee gevangenen zo vriendschappelijk met zijn kapitein te zien omgaan. De Malamer moest langszij gebracht en grondig op lekken en schade nagezien worden. Seinlichten en een Very alarmpistool, met lichtkogels van diverse kleuren, moesten aan boord van het jacht worden gebracht. Een kompas, klein genoeg om op zak te worden gedragen, proviand en blikken benzine, een verrekijker en een hoop andere nuttige zaken, moesten eveneens klaargelegd worden. Een van de machinisten moest persoonlijk zorgen, dat de benzinetanks van de Malamer schoongemaakt werden en dat de motor prima draaide. Toen alle voorzorgsmaatregelen genomen waren, pakte de kapitein een stel boeken van een plank en nam de kaart weer op. ‘We bezitten bitter weinig gedetailleerde gegevens over het Zwarte Eiland,’ begin hij, ‘maar wat we hebben, dient u te weten. Het eiland heeft, zoals u kunt zien, ongeveer de vorm van een peer, met het dunne eind naar het zuiden gericht. Hier in het midden,’ zei hij wijzend, ‘is een kleine berg. De hellingen zijn bedekt met dichte, tropische bossen, die vrijwel tot aan de kust lopen. Het terrein van Parmedi bevindt zich op de uiterste zuidpunt en is gelegen aan een kleine, door koraalriffen beschermde baai. Aan de zeekant van zijn terrein is een uitloper van de berg, die een klein schiereiland vormt. Verder loopt er, een achthonderd meter noordelijk van hem, een flinke rivier, die in zee uitmondt.’ De kapitein hield even op. ‘Kunt u me volgen, of ga ik te vlug?’

  ‘Het gaat best, kapitein,’ zei Lassiter, terwijl Peter knikte.

  ‘Prachtig. Nu zou ik willen voorstellen, dat u met de motor vaart tot u in het zicht van het eiland komt. Dan zet u de motor af, want het kan best zijn, dat hij posten heeft uitgezet en ze zouden het verdacht vinden als ze u met de motor aan zien komen varen, terwijl u ze later vertelt, dat u panne had. U moet het laatste eind zeilend varen. Ik geloof, dat uw beste landingsplaats hier aan de zuidkant van de riviermond zal zijn. Maar pas op voor krokodillen, want de zoutwaterexemplaren in deze streek zijn echte mannetjesputters.’

  ‘Krokodillen!’ riep Peter uit. ‘Ik had er werkelijk niet aan gedacht.’

  ‘Ja,’ zei de kapitein grimmig. ‘Ze leven hoofdzakelijk van vis, maar als ze honger hebben, eten ze alles. Gewoonlijk maken ze, dat ze wegkomen als er mensen in de buurt zijn, maar als ik u was, zou ik daarop niet te veel vertrouwen. Ze houden zich het liefst op in trage rivieren en toevallig is deze rivier echt iets voor hen.’

  ‘Dan zullen we zorgen uit hun buurt te blijven, kapitein!’

  ‘Dat hoop ik, jongen. Niet alleen voor jezelf, maar ook voor de taak, die nu op je schouders rust. Ik zou er niet aan denken u een dergelijk risico te laten lopen, als ik niet wist, dat uw taak van het allerhoogste belang is voor iedere Australische burger.’

  Lassiter leunde voorover. ‘Zijn er nog meer van dergelijke natuurlijke gevaren, kapitein?’ vroeg hij.

  ‘Genoeg, zou ik zeggen, dokter. De tropische zee zit vol van allerlei verschrikkingen en met de rimboe, die u op het Zwarte Eiland zult vinden, is het net zo gesteld. Giftige slangen en pythons van enorme afmetingen zijn er te kust en te keur te vinden. Maar dergelijke diertjes vindt men gewoonlijk alleen maar een heel eind van de kust, in het midden van het bos.’

  ‘Hoe komen we van onze landingsplaats naar de nederzetting van Parmedi?’ wilde Lassiter weten.

  ‘Om u de waarheid te zeggen … ik weet het niet, dokter,’ antwoordde de kapitein. ‘Dat zult u zelf na de landing moeten beslissen. Het lijkt me, dat er twee wegen voor u openstaan. U kunt rechtstreeks over de top van de uitloper gaan, of anders de langere weg langs de kust nemen.’

  ‘Zouden ze niet rechtstreeks op het zuidelijke punt kunnen landen, kapitein?’ vroeg de eerste luitenant.

  ‘Nee, want dan zouden ze dadelijk door de mannen van Parmedi opgepikt worden. Als ze een eindje verder landen, hebben ze in ieder geval een kans om niet gezien te worden en in dat geval zijn ze misschien in staat wat verkenningswerk te verrichten, zonder dat Parmedi het in de gaten krijgt en dan kunnen ze het resultaat per radio aan ons seinen.’

  Het bleef even stil. Toen zei Lassiter ernstig:

  ‘Kapitein, kunt u Peter en mij zeggen wat voor iemand Parmedi eigenlijk is? Ik bedoel, zou hij niet voor moord terugdeinzen, als iemand hem in de weg staat, of werkt hij alleen met zijn hersenen?’

  ‘Dokter, weer moet ik u bekennen, dat we het waarachtig niet weten. Voor ons is Parmedi alleen maar een naam. Het spijt me, maar ook in dit geval is het een risico te meer, dat ik u zou willen verzoeken te nemen.’

  ‘We zullen het risico met genoegen op ons nemen, kapitein,’ zei Lassiter. ‘We beseffen allebei het enorme nationale belang, dat op het spel staat.’

  ‘Hebt u nog bepaalde orders voor ons uit te voeren, zodra we ons op het eiland bevinden, kapitein?’ vroeg Peter.

  ‘Mijn orders zijn heel eenvoudig,’ antwoordde de kapitein. ‘U moet zorgvuldig vermijden gepakt te worden, tot u het terrein grondig verkend en mij per radio een rapport gezonden hebt. Pas daarna kunt u, als u ook dat risico wilt aanvaarden, naar Parmedi gaan en hem vertellen over uw schipbreuk in de orkaan. Dan vist u eveneens uit wat u kunt en tracht u zich op de een of andere manier met mij in verbinding te stellen.’

  ‘En daarna, kapitein?’ vroeg Peter.

  ‘Daarna moet: u proberen te ontsnappen en naar de riviermond terug te keren. Op een afgesproken tijdstip kom ik dan in het donker met de Kalda en zal u door een sloep laten oppikken. Is alles duidelijk en goed af gesproken?’

  ‘Zeker, kapitein,’ zei Lassiter met nadruk. ‘Ik hoop, dat we nuttig werk voor u zullen kunnen verrichten!’

  De kapitein glimlachte en stond op. Uit zijn hele houding sprak het vertrouwen en de achting, die hij voor zijn nieuwe bondgenoten voelde.

  ‘Komt u mee naar de brug, dan zullen we kijken hoe het met het weer staat. We moeten vaststellen wanneer u kunt vertrekken,’ zei hij.

  ‘Het weer is goed en de zee ziet er veilig genoeg uit,’ zei Peter zodra ze op de brug stonden.

  ‘Ja,’ zei de kapitein, ‘veilig wel, maar het jachtje zal toch nog aardig dansen.’

  ‘Gisteravond danste het nog veel harder, kapitein,’ zei Lassiter zuur.

  De kapitein draaide zich om, om een monter antwoord te geven, toen Horne op de ladder achter hen verscheen en salueerde.

  ‘Ja, Horne?’ vroeg de kapitein.

  ‘De Malamer is grondig nagekeken, kapitein. Voor zover het de romp betreft, is het schip volkomen zeewaardig. De zeilen zijn, met uitzondering van het fokkezeil, volkomen aan flarden.’

  ‘En de motor?’

  ‘De motor heeft gedraaid en is puik in orde, kapitein.’

  ‘Dank je.’ Horne salueerde en ging weg.

  ‘Welnu heren,’ zei de kapitein en er lag een ernstige klank in zijn stem, ‘het weer is goed en uw boot is zeewaardig. U kunt vertrekken wanneer u wilt.’

  ‘In dat geval lijkt het mij het beste,’ zei Lassiter, ‘om van de gunstige weersomstandigheden te profiteren en maar dadelijk te vertrekken.’

  De kapitein was het volkomen met hem eens en bedankte hem voor zijn besluit.

  Hij gaf orders, dat de torpedojager vaart moest minderen tot acht knopen en dat de Malamer langszij zou worden gebracht. Zodra dit gebeurd was, namen ze afscheid van de kapitein en enkele ogenblikken later maakte Peter de tros van de Malamer los. Lassiter wierp het roer om en weldra werd de afstand tussen het jacht en de torpedojager groter. Ze hoorden nog een vaarwel-geroep van de matrozen en de officieren wuifden. De Malamer danste zachtjes op de golven en even later overstemde het klotsen van de golven tegen de boeg het geluid van de torpedojager. Peter en zijn oom waren weer alleen op de tropische zee.

  ‘Wel, schipper?’ zei Lassiter opgeruimd. ‘Wat zijn mijn orders?’

  Peter grinnikte. ‘Blijf aan het roer, terwijl de eerste machinist en de stoker de motor op gang brengen. Zet koers west ten zuiden!’

  

  Drie uur lang voer de Malamer in de aangeduide koers. De zon scheen stralend en grote witte stapelwolken gleden statig boven hun hoofden. De wind kwam pal van achter en deed de fok bollen, maar Peter had de fokkeschoot los laten hangen, zodat het zeil beurtelings bolde en flapperde. Ze voeren alleen op de motor, want de fok was er alleen voor de schijn, voor het geval men met een verrekijker naar hen keek. Het jacht moest er uitzien, alsof ze zeilden met het weinige zeil, dat hun overgebleven was. Het zou gemakkelijk genoeg zijn de motor af te zetten zodra een schip in de buurt kwam.

  Het deed hun even vreemd aan weer in het zicht van het rif te komen. In het stralende zonlicht zag de lange lijn schuim aan weerskanten van de opening in het rif, de Schipbreuk Vaargeul, er eerder mooi dan dreigend uit. Slechts het doffe beuken van de golven op het koraalrif herinnerde hen wreed aan hun ervaring van de vorige middag.

  Ze voeren door de Schipbreuk Vaargeul en Peter keek voortdurend van het kompas naar de berg, die in de verte voor hen oprees. Peter schakelde de motor uit en de sterke wind, die pal achter hen zat, stuwde de Malamer betrekkelijk snel vooruit. Weldra konden ze de kust van het Zwarte Eiland beter opnemen. Ze vonden de riviermond, waarover de kapitein gesproken had en dus zetten ze koers naar de zuidkant van de monding.

  ‘De beschrijving van de kapitein klopt precies, he, Peter? Een steile berg, dichte bossen en een grillige kustlijn.’

  ‘Ik zie daar een stukje strand, vlak bij de riviermonding, oom. Weet u nog wat de kapitein zei over trage rivieren en krokodillen?’ Lassiter keek en knikte, terwijl Peter er aan toevoegde: ‘Ik geloof, dat we daar aan land kunnen gaan.’

  ‘En van daar kunnen we, als alles goed gaat, over die uitloper verder gaan,’ zei Lassiter.

  ‘… om een prachtig uitzicht te hebben over het toeristenoord van prof. Parmedi!’ vulde Peter aan. Ze lachten opgeruimd en bestudeerden het kleine strand met grote belangstelling, terwijl het jacht dichter naar de kust kwam. Er was geen teken van leven aan land te zien en dus bekommerden ze zich niet om eventuele uitkijkposten, maar maakten zich klaar om de Malamer aan land te brengen.

  Achter het smalle en zandige strand zagen ze palmbomen, terwijl zich daarachter dicht kreupelhout bevond, de bomen daar hoger werden en dichter op elkaar stonden. Vlug stapelde Peter het voedsel, de gecamoufleerde radio en het Very alarmpistool op de voorplecht en hield het anker klaar om het uit te gooien. In het ondiepere water scheen hun snelheid groter te zijn. De bodem werd zichtbaar en enkele seconden later schoof de Malamer het zand op. Peter wierp het anker zo ver hij kon op het strand, pakte hun bagage op en sprong aan wal. Lassiter sprong van de achterplecht en stond tot zijn middel in het warme water.

  ‘Ik word verondersteld een schipbreukeling en avontuurlijk aangelegd te zijn,’ zei hij luid grinnikend. ‘Ik kom als een zeeschuimer aan land!’

  Het antwoord van Peter bevroor op zijn lippen en zijn gezicht vertrok zich van afschuw. Achter Lassiter, op een afstand van nog geen twintig meter, kwam de snuit van een enorme krokodil met grote snelheid in zijn richting.

  ‘Oom!’ gilde hij. ‘Achter u! Gauw het water uit! Het gaat om uw leven!’

  Lassiter zag het gevaar toen het enorme beest nog maar seconden van hem verwijderd was. Hij stond maar vier passen van het strand af. Met een gesmoorde kreet wierp hij zich vooruit, deed twee stappen, struikelde en viel.
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  ‘Oom!’ gilde Peter, die even als versteend van schrik bleef staan. Zijn oom kwam overeind en wierp zich krampachtig op zij op het ogenblik waarop de grote, brede muil van het ondier zich opensperde. Zonder te beseffen wat hij deed, rende Peter het ondiepe water in, met het alarmpistool in zijn hand.

  Er kwam een sterke steekvlam en een luide knal toen hij schoot. De brandende kogel kwam in het weke vlees van de open keel terecht en het monster wankelde achteruit. Het gevaar was even snel geweken als het gekomen was.

  Lassiter strompelde door het water naar het strand. ‘Ik dacht, dat ik er geweest was,’ zei hij hijgend. ‘Hee, Peter, wat zie jij bleek?’

  ‘Ik… ik mankeer niets, oom. Ik voelde me opeens onpasselijk en duizelig worden,’ zei Peter verontschuldigend. ‘Ik beef als een kostschoolmeisje.’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Dat wil zeggen … ik heb heel even gebeefd, nu niet meer. Ik dacht ook, dat u er geweest was, oom!’

  ‘Wil je wat gaan zitten?’

  ‘N … nee, dank u. Ik zal me beter voelen als we aan de gang blijven. Bovendien mogen we niet op het strand blijven staan. Er is hier geen beschutting en men zou ons kunnen zien. Echt, ik ben nu weer helemaal in orde, hoor.’

  Lassiter was er niet zo zeker van, dat Peter in staat was verder te gaan, maar hij vond het beter niets te zeggen. Er zou later nog wel een ogenblik komen om Peter te zeggen hoe oom Robert over hem dacht! Lassiter klopte Peter op zijn schouder. Hij zei: ‘Is alles wat we nodig hebben aan land? Klaar om verder te gaan?’

  ‘Alles is er. Het radiotoestel, de verrekijker, het kompas. Ik zal nu alleen nog maar het anker van de Malamer verder op het strand trekken en het daar begraven om het jacht steviger vast te leggen.’ Het werk deed hem goed en toen hij het laatste zand over het anker deed, schold hij zichzelf voor een weke knul uit, dat hij zich met dat geval van die krokodil zo aangesteld had.

  ‘Ik zal de barricoe en het pistool dragen, oom. Neemt u het voedsel en de verrekijker. Steek het kompas zolang in uw zak. Ik geloof niet, dat we het nodig zullen hebben.’

  Vlak voor hen strekte zich een vrijwel vlak stuk land uit, met palmbomen waarvan sommige kaarsrecht en andere bijna evenwijdig met de grond gebogen waren. Een geel-bruinachtig ruw gras sproot hier en daar uit de grond op. Meer landinwaarts en ondanks de helling van de uitloper van de berg en de overvloed van rotsblokken, die tussen het groen zichtbaar waren, gingen de palmbomen langzamerhand over in grootbladige boomvarens, terwijl het gras plaats maakte voor kleinere varensoorten, waarvan enkele buitengewoon mooi waren en andere zijdeachtige of wollige haren op de stengels en bladeren vertoonden. Daarachter verhief zich een dikkere, groenere en meer vochtige massa van bomen en slingerplanten.

  ‘Ik vermoed, dat het hoofdkwartier van Parmedi in die richting moet liggen,’ zei Peter, in een west-zuidwestelijke richting wijzend. ‘Als we er rechtstreeks naar toe lopen, moeten we door een deel van het bos gaan. Wat denkt u, zullen we dat doen, of de omweg nemen?’

  Lassiter hield de verrekijker voor zijn ogen en bekeek aandachtig het tropische woud, dat op hun pad lag. Het zag er zo stil, zo vochtig en dreigend uit. Hij herinnerde zich de waarschuwing van de kapitein over slangen. Hij verafschuwde slangen, maar hij wilde er niet veel aan denken, omdat het er op aankwam zo doelmatig mogelijk te werken, omdat er zo veel op het spel stond.

  ‘Ik geloof niet, dat ze ons met het jacht hebben zien aankomen, oom,’ zei Peter. ‘Misschien heeft Parmedi alleen maar een wachtpost op de zuidelijke zijde van de uitloper.’

  ‘Ja,’ zei Lassiter, terwijl hij de verrekijker liet zakken, in dat geval kunnen we misschien beter in een rechte lijn in de richting van zijn hoofdkwartier lopen. Het oerwoud daar voor ons ziet er wel niet erg gezellig en gastvrij uit, maar als we die omweg langs de kust maken, zou dat de afstand waarschijnlijk verdrievoudigen.’

  Peter was het met hem eens. in ieder geval hebben we van boven op de uitloper een schitterend overzicht over die toeristengelegenheid.’

  ‘Prachtig. Zullen we dan maar opstappen?’

  Ze pakten hun bagage op en liepen over het strand in de richting van het woud. De wind, die de Malamer naar het eiland gestuwd had, leek veel zwakker, nu ze aan land waren en in de betrekkelijke luwte voelden ze de zon heet op hun hoofden en ruggen branden. Toen de palmbomen dichter bij elkaar stonden, waren ze blij in hun schaduw te kunnen lopen. Ze hadden een minuut of vijf gelopen, toen Peter plotseling aan iets dacht.

  ‘Oom,’ zei hij bezorgd, terwijl hij stilstond, ‘ik geloof, dat we allebei iets heel belangrijks hebben vergeten!’

  Lassiter keek hem verwonderd aan. ‘Wat bedoel je?’

  ‘De knal van dat pistoolschot! Het is mogelijk, dat niemand ons hier heeft zien landen, maar iemand, die zich op deze zuidelijke kant van het eiland bevindt, moet het beslist gehoord hebben.’

  ‘Ja… dat is zo. Dus is onze aanwezigheid hier bekend … Wat een pech. Het is natuurlijk mijn schuld. Als ik gewoon aan land was gekomen, in plaats van me zo kinderachtig als zeerover aan te stellen . .

  ‘Och, het was een ongeluk, dat u struikelde. Bovendien geloof ik dat, als iemand het schot gehoord heeft, men het waarschijnlijk aan een van de eigen mannen van Parmedi zal toeschrijven. Ze zullen niet dadelijk aan een vreemde denken.’ Hij zag zijn oom bedenkelijk kijken en voegde er aan toe: ‘In ieder geval is er nu toch niets meer aan te doen. We zullen alleen nog wat voorzichtiger moeten zijn.’

  ‘Ja. De bomen staan hier dichter op elkaar en als we eenmaal in het bos zijn, zullen ze ons niet zo gauw zien. We moeten zo gauw mogelijk door deze gevaarlijke zone zien te komen.’

  Ze stapten wat vlugger door en in de klamme hitte onder de bomen begonnen ze weldra sterk te transpireren. Het kreupelhout werd steeds dichter, slingerplanten kronkelden zich om hun enkels, of sloegen tegen hun gezichten. Weldra hadden ze het betrekkelijk open landschap vlak bij de kust achter zich gelaten. Af en toe viel een dunne, scherpe zonnestraal tussen het gebladerte en toverde grillige schaduwen voor hun voeten. Soms was er geen enkele zonnestraal te zien en dan zag het bos om hen heen er erg dreigend en griezelig uit. Ze waren blij als ze de schorre kreten van de papegaaien hoog boven hen in het gebladerte hoorden, want het waren tenminste warmbloedige, felkleurige dieren van de open lucht. Papegaaien waren bondgenoten in het bos. Beneden, waar de twee mannen voortploeterden, waren er alleen maar kruipende, kronkelende wezens, wier aanwezigheid men vermoedde, maar die men vrijwel nooit zag; ze schenen net zo vijandig en gemeen te zijn als de gonzende, bloeddorstige insekten. Eensklaps kwamen ze op een minder dicht begroeide plek. ‘Kijk eens, oom!’ riep Peter uit, op iets wijzend.

  ‘Wat is er?’ Lassiter keek en zag dwars op hun pad een dunne streep van vertrapte varens.

  ‘Het is een spoor en ik durf bijna te wedden, dat het een menselijk spoor is!’

  ‘Een menselijk spoor!’ Lassiter bukte zich en keek scherp. ‘Je hebt gelijk.’

  ‘Het wordt niet veel gebruikt, naar de manier te oordelen waarop het gras en de varens plat liggen.’

  Peter dacht even na. ‘Ik geloof, dat het af en toe gebruikt wordt door de mensen van de andere kant van de uitloper. Ze moeten toch de een of andere dag dit deel van het eiland verkend hebben.’

  ‘In dat geval,’ zei Lassiter bezorgd, ‘doen we beter een beetje uit de buurt te blijven. Ik ben niet erg gesteld op een toevallige ontmoeting. Het kan me niet schelen of we er langs lopen tot we de rand van het bos hebben bereikt, maar daarna dienen we er een eindje vandaan te blijven.’

  Ze liepen voorzichtig verder en keken voortdurend uit of ze geen beweging in de groene massa voor hen zagen. Maar er was niets. Slechts het ruisen van de toppen van de palmen in de wind en het vleugelgeklepper van vogels verbrak de stilte. Tien minuten later kwamen ze weer in dicht kreupelhout. Peter liep voorop en sloeg met een tak de planten opzij. Af en toe was Peter even achter een muur van groen verdwenen, zodat Lassiter riep even te wachten. Eensklaps zag Lassiter iets, dat hem bijna de adem benam. Hij schrok zo erg, dat hij geen geluid door zijn keel kon krijgen. Op nog geen drie meter van Peter begon iets, dat op een grote, dikke liaan had geleken, langzaam, als een aflopende veer, zich uit tal van kronkels te strekken. Het was een grote, violetkleurige pyton. Peter had het niet in de gaten en liep er recht naar toe.

  ‘Stop, Peter!’ slaagde Lassiter erin hees te roepen.

  ‘In ‘s hemelsnaam, verroer je niet!’

  ‘Wat…?’

  ‘Sta stil! Absoluut stil!’

  Peter, gewaarschuwd door de dringende klank van de stem van zijn oom, gehoorzaamde instinctmatig.

  ‘Aan je rechterkant… een pyton.’

  Uit de hoek van zijn oog zag Peter het monster. De afschuwelijke kop en een anderhalve meter van het dikke lichaam zwaaiden zwakjes heen en weer, alsof het de afstand schatte. In het onzekere licht bezat de massa allerlei kleuren, die liepen van grijs en groen tot paars. De spieren van Peter trokken zich samen en zijn ademhaling werd sneller. Maar hij verloor zijn hoofd niet. Zijn hersenen werkten helder en snel. Hij nam de toestand op en bedacht wat hij zou kunnen doen. Deze keer durfde hij het er niet op wagen om het alarmpistool te pakken en te laden. Als hij maar de geringste beweging maakte, zou de pyton bliksemsnel vooruit kunnen schieten en zich op hem werpen. Het was mogelijk, dat een plotselinge, bruuske beweging het dier zou doen schrikken, maar hij durfde het niet te wagen. Heel voorzichtig, bijna onmerkbaar, zette hij zijn ene voet wat achteruit. De grote kop zwaaide nog altijd, als de slinger van een uurwerk, heen en weer. Er gebeurde niets. Hij ging door op zijn voet achteruit te glijden. Een twijgje kraakte onder de zool van zijn schoen. Nog gebeurde er niets. Hij verplaatste zijn volle gewicht op zijn ene been en trok zijn andere voet terug. Toen viel het monster aan. De kop vloog omhoog en viel naar de grond. De kronkelingen kwamen bliksemsnel los en de kop schoot over de grond vooruit. Peter uitte een hese kreet en draaide zich om, om te vluchten, maar hij wist, dat ontsnapping onmogelijk was. Lassiter stond als verlamd met grote ogen te kijken. De pyton was geen twee meter van Peter af toen het ongelooflijke gebeurde. Een luide knal weerklonk vlak bij. Het ondier scheen een zweepslag te krijgen, die het opwaarts en opzij wierp. Weer klonk een schot en een stofwolk stoof vlak voor de kop op. Een derde schot knalde, maar de slang verdween bliksemsnel in het dichte kreupelhout.

  Peter en Lassiter kregen geen tijd om over hun wonderbaarlijke redding na te denken. Peter had, toen hij het eerste schot had gehoord, dadelijk vermoed, dat zijn redder alleen maar iemand van de vijand kon zijn. Iemand van de bende van Parmedi had hen blijkbaar ongezien geschaduwd. Toen hij en Lassiter zich omdraaiden, verscheen hun redder.

  De man moest minstens twee meter lang zijn, hij had gitzwarte, fonkelende ogen en een gespierd lichaam. Met een geweer in zijn hand kwam hij naar hen toe. Zijn kleren hingen slap om zijn groot lichaam. Hij droeg een stoppelbaard en zijn stem klonk schor.

  ‘Zo! Jullie bedanken me niet, omdat ik jullie het leven heb gered, he?’ zei hij, terwijl hij wijdbeens en uitdagend voor hen ging staan. Eer Peter of Lassiter konden spreken, ging hij verder. ‘Jullie zijn sluw, he? Jullie weten, dat jullie huid nog niet veilig is. Want als de baas met jullie gesproken heeft… wel, er zijn nog hopen pytons, net als deze knaap. Of een kogel als hij in een goede bui is.’ Zijn stem werd wild.

  ‘Wat doen jullie hier? Spioneren, he? Ik zou misschien beter doen …’ Hij hief zijn geweer dreigend op. Toen grijnsde hij, haalde zijn schouders op en liet het wapen zakken.

  Lassiter sprak hem heel behoedzaam aan, want hij vermoedde, dat het van het snel wisselende humeur van de man zou afhangen wat’ er verder met hen gebeurde.

  ‘Het spijt me, dat we u storen. Mijn neef en ik weten waarachtig niet wat u bedoelt met… eh … spioneren. We zijn gisteren door de cycloon overvallen en na een verschrikkelijke nacht slaagden we er in onze boot bij de riviermonding aan land te brengen. We zijn u erg dankbaar, dat u ons net het leven hebt gered.’

  ‘Zijn jullie hier dan niet met opzet gekomen?’

  ‘Vast en zeker niet!’

  ‘Waarom sluipen jullie hier dan zo door dit gedeelte van het eiland?’ vroeg hij achterdochtig.

  We zagen een spoor,’ zei Peter vlug. ‘We vroegen ons af of iemand hier in de buurt woonde.’

  Hun geweldige bewaker scheen even te aarzelen of hij hun verhaal zou geloven of niet.

  ‘Ik hoorde een schot. Waarom schoten jullie?’ vroeg hij, terwijl hij zijn wenkbrauwen fronste. Lassiter vertelde hem in het kort het incident met de krokodil. Terwijl de man luisterde, wierp hij af en toe een blik naar Peter. Hij knikte. Hij aanvaardde hun verklaring. Maar wat hij ook over hen dacht, toen Lassiter zijn verhaal beëindigde, het was duidelijk te zien, dat de uiteindelijke beslissing niet bij hem lag. Zijn baas zou er over moeten beslissen. Lassiter vroeg zich af of Parmedi zijn baas zou zijn. Of stond er misschien nog iemand boven Parmedi? De man haalde zijn schouders op en brommend wenkte hij hen door te lopen. Ze zouden spoedig genoeg weten wie de baas was!

  Peter bukte zich om de gecamoufleerde radio op te rapen, maar eer hij het ding gepakt had, voelde hij een duw in zijn rug, die hem voorover deed vallen. Toen hij overeind krabbelde, zag hij, dat zijn bewaker het tonnetje bekeek.

  ‘Wat heb je daar?’ Hij keek Peter strak en wantrouwig aan.

  ‘De barricoe van een boot. Om water mee te nemen.’

  Er kwam even een gespannen stilte, terwijl Peter en Lassiter bijna geen adem durfden te halen. Als het radiotoestel gevonden werd, was het met hen gedaan. Hun bewaker was best in staat het houten ding open te breken. Enkele afschuwelijke seconden gingen voorbij, waarin Peter er vrijwel zeker van was, dat hij het ging doen. Maar met een halve vloek wierp hij ding van zich af.

  ‘Jullie hebben geen water nodig. Loop allebei voor me uit langs dat pad.’

  Met tegenzin gehoorzaamden ze. Peter was woedend op zichzelf, dat de opdracht die de kapitein van de Kalda hun toevertrouwd had, al zo vlug was misgelopen. Nu de barricoe buiten hun bereik lag, hadden ze elke verbindingsmogelijkheid met de torpedojager verloren. De barricoe was met een smak op de grond terechtgekomen en dus zou het radiotoestel wel onklaar zijn geworden. Hij zag, dat zijn oom zich er even bezorgd over maakte als hijzelf, want met zijn grijs hoofd gebogen liep hij zwijgend door. Vreemd genoeg had Peter het gevoel, dat hun bewaker hun geen kwaad zou doen. Hij bedacht, dat er zeker op het eiland geen geweld mocht worden gebruikt, tenzij de baas zelf er toestemming voor gaf. De macht van hun bewaker was beperkt, maar zijn humeur was beslist onbestendig.

  Het pad dat ze volgden, liep voortdurend naar links, zodat ze het dichte gedeelte van het oerwoud spoedig achter zich hadden gelaten. Het terrein was hier meer bedekt met rotsblokken en het pad steeg op de noordelijke helling van de uitloper van de berg. Lassiter hijgde toen het pad steiler opliep, maar hun bewaker belette hen langzamer te lopen. Hier en daar moesten ze zich aan de rotsen vasthouden en steil naar boven klauteren.

  Toen ze nog een heel eind van de top van de uitloper waren, werd Lassiter duizelig en hij veegde het zweet van zijn gezicht. ‘Als u wilt, dat ik tot de top ga,’ zei hij tegen de reus, ‘dan zal ik hier even moeten rusten.’

  ‘Geen tijd om te rusten,’ snauwde de bewaker hem onbarmhartig toe. ‘Loop door anders zal ik jullie er wel toe weten te dwingen. We gaan niet helemaal naar de top.’

  Lassiter liep door. Waarom zouden ze niet helemaal naar boven gaan? Was er ergens midden op de helling een hoofdkwartier? Hij zou het spoedig genoeg weten. Vlak voor een steile rotswand hield het pad eensklaps op.

  ‘Hierin,’ zei de reus, terwijl hij naar een dicht bosje wees. Lassiter liep er aarzelend op af en Peter kwam vlak achter hem.

  Toen uitte hij een kreet van verbazing, want achter de natuurlijke muur van groen bevond zich de zwaar met slingerplanten en varens bedekte opening van een hoge grot. De rotsen rond de opening waren bezaaid met veelkleurige wilde orchideeën.

  ‘Naar binnen!’ zei hun bewaker, die geen belang stelde in hun verbazing. Hij gebaarde ongeduldig met zijn geweer en ze liepen door de gewelfde opening naar binnen. In de grot was het koel, maar de overgang van licht naar donker was te sterk voor hen, zodat ze een ogenblik niets konden zien. Tenslotte liepen ze verder en zagen, dat de muren van de grot zich tot een door mensenhanden aangelegde tunnel vernauwden. ‘Rechtdoor,’ zei de reus, toen Lassiter bij het begin van de tunnel stilhield. Achter hen konden ze de bewaker horen vloeken en tieren. Ze liepen verder en kwamen na een dertig meter in een andere grot, die zich aan de andere kant van de helling van de uitloper bleek te bevinden.

  Peter stond het eerst in de open lucht. Onder hem strekte zich een prachtig tafereel uit en onwillekeurig draaide hij zich om naar zijn oom. Lassiter volgde hem en stond even later naast hem. Ze zagen een kleine natuurlijke haven op het zuidelijkste punt van het eiland, waar de uitloper waarop ze nu stonden, steil in zee afliep. Koraalriffen van helle, prachtige kleuren beschermden de ingang van de haven. Op het kleine, platte strand stonden palmen aan weerskanten van keurig aangelegde paden, terwijl een groot motorjacht en verscheidene kleinere boten tegen een grote betonnen steiger lagen Er waren kleine gebouwen, maar in het midden van de nederzetting stond een groot wit gebouw met vier vleugels. Op het punt waar de vier vleugels bijeenkwamen, zagen ze een flinke vierkante open vijver. Het geheel zag er volkomen uit als een prachtig vakantieoord.

  De reus was blijven stilstaan en wierp een blik naar de nederzetting.

  ‘Waar gaan we naar toe?’ vroeg Lassiter zo onverschillig mogelijk, hoewel hij zich erg opgewonden voelde.

  ‘Naar Parmedi, Professor Alfonso Parmedi. Zien jullie die vijver in het midden tussen de vier vleugels van het grote gebouw?’

  Peter en Lassiter knikten.

  ‘Daar zet de professor ongewenste bezoekers. Men vindt daar uiteenlopend gezelschap. Hongerig gezelschap. We gaan naar beneden en zullen wel zien of jullie ongewenst zijn of niet!’
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  Het pad, dat langs de zuidzijde van de uitloper naar beneden liep was steil, maar niet moeilijk. Peter merkte, dat hij gemakkelijk zijn evenwicht kon bewaren zonder de hele tijd te moeten uitkijken waar hij liep. Hij wilde het landschap onder hem goed in zich opnemen.

  De grote boot interesseerde hem, want het vaartuig zag er uit als een zeewaardige marine ‘M.L.’. Hij merkte geen bewapening op, voor zover deze tenminste zichtbaar zou kunnen zijn, want Parmedi zou er natuurlijk wel voor zorgen dat, als hij kanonnen had, ze niet in het oog zouden lopen. De andere schepen vertoonden niets bijzonders, maar er was een eigenaardig bouwsel op de aanlegsteiger. Het zag er uit als een bovenmaatse vingerhoed. Wacht eens … ja, een klok, het was een duikerklok. Waarvoor had Parmedi in ‘s hemelsnaam een duikerklok nodig? Om toeristen de wonderen van de diepte te laten zien? Of iets, dat van een meer onheilspellende aard was? Het gebouw met de vier vleugels was indrukwekkend. Het zou gemakkelijk kunnen doorgaan voor een luxe hotel. Het witte dak en de witte muren, onontbeerlijk bij een tropische hitte, waren onderbroken door pilaren en luiken in prachtige pasteltinten. De vijver sprankelde in de zon. Toch was er iets onheilspellends met die vijver, als men de woorden van de bewaker moest geloven. Hongerig gezelschap had hij gezegd. Ze zouden waarschijnlijk spoedig weten wat hij daarmee bedoelde.

  Aan de voet van de uitloper liepen ze over een vlak pad tussen de palmbomen. Toen ze het hoofdgebouw zelf nog niet eens in het zicht kregen, dook eensklaps een kleine magere man in een vuil wit pak voor hen op. Zijn gebalde hand in de bolstaande zak van zijn goor jasje duidde er op, dat hij gewapend was.

  ‘Wie is daar?’ vroeg de man met een hese stem en kippig met zijn ogen knipperend.

  ‘Je bent me ook een mooie waker, dat je ons nu pas ziet, Willie,’ zei de reus verachtelijk.

  ‘Ik kreeg stof in mijn ogen,’ zei Willie toen ze dichterbij kwamen. ‘Ik zag niets meer …’

  ‘Stof in je ogen? Je bedoelt whisky in je keelgat, jij nutteloze dwaas. Ik vond dit tweetal aan de andere kant van de heuvel rondsluipen. Er kunnen er meer zijn.’

  ‘Smerissen?’ riep Willie angstig uit. ‘Wat willen ze hier?’ Zijn dunne lippen trilden.

  ‘Nee, ze zijn geen smerissen, sufferd. Waar is de baas?’

  ‘In het hoofdgebouw, Barto. Ik zou hem niet storen, want hij heeft het druk en je weet hoe hij te keer gaat als je hem dan stoort.’

  Op het gezicht van Barto stond duidelijk te lezen, dat hij het maar al te goed wist en dat het vooruitzicht om de ‘baas’ te storen, hem niet erg aanlokte. Zijn toon werd minder uitdagend.

  ‘Waarmee heeft hij het dan zo druk, Willie?’

  ‘Het moet iets belangrijks zijn, dat kan ik je wel zeggen. Ik heb hem in maanden niet zo gezien. Er is een vergadering aan de gang, Barto.’

  Barto wierp Peter en Lassiter een wantrouwige blik toe, als om te zien hoe ze de mededeling van Willie opvatten.

  Het tweetal voelde wat er in hem omging en deed alsof ze er geen belangstelling voor hadden. Barto bromde en liep verder. ‘Ik moet hem storen. Hij zou razend worden als ik het hem niet vertelde.’

  ‘Hij wordt razend als je het hem wel vertelt,’ grinnikte Willie, die het blijkbaar leuk vond, Barto van zijn stuk te hebben gebracht. ‘Ik wens je veel geluk, maat,’ riep hij hem achterna, terwijl hij tegen de stam van een palmboom ging leunen. Barto haalde alleen maar zijn enorme schouders op, zonder achter zich te kijken of te antwoorden.

  Enkele minuten later bereikten ze de open ruimte vlak voor het gebouw van het hoofdkwartier. Een rotstuin in terrassen leidde naar de hoofdingang. Vlamkleurige, bloeiende cactusplanten, vermengd met varens en orchideeën, vormden een kleurig geheel. De witte portiek stak scherp - bijna ‘antiseptisch’ vond Peter - tegen de terrassen af. Het was een eigenaardige achtergrond voor een spionagebende. Uit de diepe schaduw van de portiek dook een andere waker op.

  ‘Wat wil je, Barto?’ vroeg hij met een dikke stem en een sterk buitenlands accent.

  ‘De baas.’

  ‘Je doet beter te wachten, Barto. De baas is bezig.’

  ‘Ik heb een paar spionnen gepakt. Je doet beter het hem te zeggen, anders wordt hij razend.’

  De waker haalde met een sprekend gebaar zijn schouders op, alsof hij Barto zulk een dwaasheid verweet. Maar hij draaide zich om en verdween in de gang. Barto haalde zijn zakdoek te voorschijn en veegde zijn voorhoofd af. Peter merkte op, dat die beweging niet uitsluitend aan de hitte te danken was. Barto was zenuwachtig. Binnen een minuut was de waker terug. Er lag een gemene grijns om zijn mond.

  ‘Ik zei het je toch al, Barto. Je bent niet erg populair. Maar de baas wacht op je.’ Met een ruk van zijn duim wenkte hij hen naar binnen te gaan. De grijns lag nog altijd om zijn mond, maar in zijn ogen was geen vleugje humor te lezen. ‘Klop voor je binnen gaat, Barto. Hij houdt van beleefdheid.’

  ‘Binnen!’ bromde Barto tegen Peter en Lassiter. Hij gaf Lassiter een flinke duw, zodat deze naar binnen struikelde. Peter moest hulpeloos toezien en volgde zijn oom. Als de baas zijn reputatie eer aandeed, zou het er niet goed voor hen gaan uitzien. Terwijl ze door de gang liepen, nam Peter onwillekeurig de indeling van het gebouw in zich op. Hij schatte afstanden en richtingen en trachtte zich zo goed mogelijk te oriënteren, zodat hij in zijn geheugen een plan van het gebouw en de omgeving kon bewaren, hetgeen hem misschien binnenkort van pas zou kunnen komen. Hun voetstappen maakten geen gerucht op de rubber bedekking van de vloeren toen ze een hoek omsloegen en in een bredere gang kwamen. Halverwege deze gang bevond zich een grote ruimte met een glazen plafond. Ze liepen door het vertrek en kwamen aan de andere kant door mooi bewerkte klapdeuren aan de overkant van de gang, waar ze voor een prachtig ingelegde deur stilhielden. Barto wachtte even, haalde diep adem en klopte bedeesd op de deur. Geen enkele stem werd hoorbaar, maar vrijwel onmiddellijk klikte er iets in de deur, die een centimeter of tien open vloog. Barto duwde de deur verder open en gebaarde naar Peter en Lassiter, dat ze naar binnen moesten gaan. Achter een schrijftafel aan de andere kant van het vertrek zat professor Alfonso Parmedi. Hij was alleen. Ze zagen een korte, dikke man met dikke brilleglazen en wrede lippen. Terwijl ze binnenkwamen, bleef hij roerloos als een standbeeld zitten. Peter kon een rilling van afschuw niet onderdrukken. Ondanks het dure witte pak en de knalrode das, zag hij er onmenselijk, reptielachtig uit. Toen ze voor zijn schrijftafel stilstonden, sprak hij. Zijn stem was zacht en effen, maar hij sprak zuiver, zonder enig accent.

  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg hij bijna fluisterend. Zijn ogen, die onbehaaglijk klein leken achter de dikke brilleglazen, flitsten van de een naar de ander langs de drie mannen. Maar geen spier van zijn roerloos, dik lichaam bewoog.

  Bijna stotterend vertelde Barto zijn verhaal en zijn stem klonk, alsof hij zich verontschuldigde, dat hij zijn gevangenen gevonden had. Parmedi zei geen woord. Hij luisterde onbewogen, maar nam iedere bijzonderheid van het verhaal van Barto en van de man en de jongen voor hem, in zich op. Er kwam een pauze toen Barto klaar was en alleen diens zenuwachtige ademhaling was hoorbaar in het vertrek.

  ‘De nieuwsgierigheid heeft jullie zeker hierheen gedreven, he, vrienden?’ zei Parmedi, de stilte verbrekend.

  ‘Nee, storm op zee en zeil, dat aan flarden ging,’ antwoordde Lassiter kalm.

  ‘Kunt u me dat bewijzen?’

  ‘Het is toch overduidelijk op te maken uit de manier waarop we gevonden werden, zou ik zeggen!’

  ‘Een beetje te overduidelijk,’ beet Parmedi hem eensklaps toe. ‘Ik heb grondige redenen om spionnen te verafschuwen. We hebben heel eenvoudige middelen om met hen af te rekenen.’

  ‘Wij zijn geen spionnen,’ blufte Lassiter wanhopig.

  ‘Dat kunt u niet bewijzen. Daarom bent u in mijn ogen spionnen. Teneinde mijn eigen veiligheid te beschermen, mag ik geen risico nemen.’ De kleine oogjes keken hen onheilspellend aan.

  ‘Wat… wat bent u van plan te doen?’ vroeg Lassiter, terwijl hij bezorgd van Parmedi naar Peter keek. Het gezicht van Peter stond ondoorgrondelijk. Het had er veel van weg, dat hun avontuur op een gevaarlijke manier ging aflopen. Parmedi grijnsde toen hij de vraag beantwoordde.

  ‘Doen? Ik zal niets doen.’ Zijn stem klonk opeens harder. ‘Mijn mannen zullen alles doen. Barto, jij zenuwachtige dwaas, neem deze twee mee naar buiten en jaag ze een kogel door de kop. Dadelijk.’

  ‘Maar …’ Lassiter uitte een kreet van afschuw toen hij besefte, dat Parmedi koelbloedig meende wat hij zei, zo sterk, dat het bevel tot de dubbele moord hem koud liet. Barto pakte hen ieder bij een arm en duwde hen naar de deur. Parmedi zei geen woord meer; hij zat roerloos voor zich uit te staren. ‘Baas,’ zei Barto toen hij in de deuropening stond, ‘waar laat ik de lijken?’

  Parmedi stond op het punt hem een verachtelijk antwoord toe te snauwen, toen hij van gedachten veranderde.

  ‘Wees toch een beetje vernuftig, Barto. Je hoeft je kogels niet nutteloos te verspillen. Werp onze bezoekers in de vijver. Dan sterven ze, wat we zouden kunnen noemen, “een natuurlijke dood”. En dat lost meteen je probleem op van “waar laat ik de lijken”.’

  ‘Ja baas,’ zei Barto op een effen toon. Weer duwde hij Peter en Lassiter voor zich uit. Ze bevonden zich nauwelijks weer in de gang, toen Lassiter iemand zag aankomen, iemand wiens aanwezigheid daar voldoende was om hem het gevoel te geven, dat hij gek geworden was. Hij zag zijn buurman van het vasteland, George Brent.

  Lassiter merkte een uitdrukking van ontsteltenis op het gezicht van de ander op, eer de man uitriep: ‘Maar, mijn beste Lassiter …’ Brent scheen veel te vertellen te hebben, want hij wenkte Barto even op zij te gaan, aan welk verzoek deze onmiddellijk voldeed. ‘Wat doen jullie beiden hier?’

  ‘Ken je professor Parmedi, George?’ vroeg Lassiter koel en met een geschokte uitdrukking op zijn gezicht.

  ‘Ja… jazeker. Ik ben zijn compagnon.’

  ‘Hij heeft Peter en mij juist ter dood veroordeeld.’

  De halve seconde van stilte die volgde, was geladen met onbehaaglijkheid en verwarring. Toen legde Brent zijn beide handen op zijn omvangrijke buik en begon te giechelen.

  ‘O, o, o,’ zei hij grinnikend. ‘Dus heeft Alfonso jullie er ook in laten lopen. Hij haalde hetzelfde spelletje met mij uit, toen ik hier voor het eerst kwam.’

  ‘Spelletje? Wat bedoel je?’

  ‘Robert, je hebt nu eenmaal geen enkel gevoel voor humor. Al moet ik toegeven, dat zijn gevoel voor humor ons eerst wat eigenaardig aandoet. De Zuidamerikanen hebben een bijzonder sterk ontwikkelde voorkeur voor griezelige grapjes. Alfonso is anders een van de zachtste mannen, die ik ken. Jullie vermoorden? Man, hij zou geen haar op jullie hoofden kunnen of willen krenken. Ben je het niet met me eens, Barto?’ Peter en Lassiter draaiden zich om naar hun reus van een bewaker, die als versuft langzaam instemmend knikte. Achter Barto stond Parmedi in de deuropening te kijken. Hij had, onopgemerkt door de anderen, alles gehoord.

  ‘George, dat is gemeen van je, je bederft mijn grapje,’ zei Parmedi als een beledigd schoolmeisje. ‘Je bent geen ware vriend van me.’

  Peter keek ongelovig. ‘Bedoelt u … dat het alleen maar een grapje was?’

  ‘Ja, m’n jongen,’ zei Parmedi, terwijl hij Peter op zijn schouder klopte. Peter had moeite om een rilling te onderdrukken. Hij meende, dat Parmedi en Brent een veelbetekenende blik wisselden. ‘Hoe zou ik er aan kunnen denken zulk een flinke jongeman als jij kwaad te doen, he?’

  Toen Lassiter sprak, lag er een ijzige koelheid in zijn stem. ‘Als het uw opvatting van een grap is om een jongen en een oudere man een van de wreedste schokken van hun leven te geven, dan bent u een onmens.’

  Heel even vertrok het gezicht van Parmedi, maar hij wist zich dadelijk te beheersen en keek hem met een schaapachtige uitdrukking aan.

  ‘Ik stam af van mensen, die nog altijd gesteld zijn op de hartstochtelijke opwinding van het stierengevecht, senor. Vergeef het me als mijn vermaak u vreemd of ongelooflijk voorkomt.’ ‘Misschien kan ik de zaak het beste uitleggen,’ zei Brent sussend. ‘Kom, laat ons wat in het kantoor gaan zitten. Barto, breng ons allen iets koels te drinken.’

  Toen ze met een koel glas voor zich zaten, begon Brent te spreken.

  ‘Robert,’ zei hij, ‘om je de waarheid te zeggen, er stak meer achter de houding van Alfonso dan zich alleen maar wat te amuseren. Alfonso is, net als ik, een zakenman. Hij heeft me overgehaald kapitaal in dit toeristenoord-plan te steken en hij heeft er tot de laatste cent van zijn eigen omvangrijk fortuin in gestoken. Het is een geweldige onderneming, om een onbewoond eiland tot een vakantieoord om te toveren. Veel mensen zijn jaloers op hem. Velen zijn mogelijke concurrenten en absoluut gewetenloos. Het is van het hoogste belang, dat we hier in het diepste geheim werken, want we weten heel zeker, dat een bepaalde, ontzettend rijke concurrent tot alles in staat is om onze ideeën te stelen en ze het eerst te verwezenlijken. Tot nu toe hebben we succes gehad; er zijn maar weinig mensen, die weten wat er hier gebeurt. En om het zo te houden, besloten Alfonso en ik, dat we de mensen uit de buurt moesten houden. Zelfs al moesten we hun de schrik op het lijf jagen. Uiteindelijk zal Australië van ons ogenschijnlijk onhartelijk gedrag profiteren. Dit eiland zal het centrum zijn van een luxe toeristenzaak en het zal aanzienlijk bijdragen tot de welvaart van het land.’

  Peter stond paf over de buitengewone vindingrijkheid van Brent. Zijn uiteenzetting klonk zo aannemelijk en spontaan, dat Peter zich begon af te vragen of Brent soms zelf zijn eigen woorden geloofde. Kon het zijn, dat Parmedi hem werkelijk overgehaald had zijn geld in de onderneming te steken? Voor zover hij wist, was Brent een eerlijke buurman en beheerde hij zijn bezittingen heel goed. In ieder geval, hij stond in de streek waar ze woonden goed aangeschreven.

  Brent sprak verder: En dus, Robert, ken je de reden van mijn aanwezigheid hier. Ik kwam even overwippen om te zien hoe de zaken gingen. Maar hoe kom jij in ‘s hemelsnaam hier?’

  Lassiter vertelde het hem en terwijl hij sprak, bevestigde Parmedi zijn verhaal met knikjes en glimlachjes, als om te kennen te geven, dat hij alles, van het eerste ogenblik af dadelijk geloofd had. Toen Lassiter klaar was, schudde Brent ernstig met zijn hoofd.

  ‘Je hebt in één woord een wonderbaarlijke redding gehad, Robert en ik geloof ook dat je erg dankbaar mag zijn, dat je zulk een flinke neef hebt.’ Hij stond op. ‘Ik ben er zeker van, dat jullie allebei erg moe moeten zijn en ik stel voor, dat we jullie naar een gerieflijke kamer brengen, waar jullie wat kunnen uitrusten en op verhaal komen. Intussen zullen we zien hoe we jullie naar het vasteland terug kunnen brengen.’

  Dus ging het op die manier eindigen, dacht Peter. Een vernederende bootreis naar het vasteland, zonder dat ze iets vernomen hadden en zonder dat ze over een manier beschikten om zich met de kapitein van de Kalda in verbinding te stellen.

  Alsof hij zijn gedachten kon lezen, zei Parmedi:‘George, misschien willen onze gasten de onderneming zien eer ze vertrekken.’ Hij glimlachte op een vreemde manier. ‘Ik zou niet graag hebben, dat ze kwade gedachten bleven koesteren over de werkelijke beweegreden van mijn grapje. Laat ze alles zien, dan zullen ze misschien vertrouwen in ons stellen, nietwaar?’

  Brent stemde hier dadelijk mee in, toen hij de blik van Parmedi opving. ‘Dat is een prachtig voorstel, Alfonso,’ zei hij. ‘Maar ze moeten zich eerst wat opfrissen en dan zal ik ze zelf rondleiden. Tenzij…’ hij wendde zich tot Lassiter, ‘u misschien te vermoeid bent?’

  ‘Ja, we zijn moe,’ zei Lassiter op een matte toon. ‘Maar ik moet eerlijk bekennen dat, na wat er gebeurd is en u ons verteld hebt, mijn nieuwsgierigheid groter is dan mijn vermoeidheid. Peter denkt er ongetwijfeld net zo over.’ Peter knikte. Zijn mond stond strak en zijn hele houding wees er op, dat hij op zijn hoede bleef. Brent grinnikte, alsof Lassiter hem geplaagd had. ‘Kom dan maar mee,’ zei hij. ‘Ik zal u naar uw kamers brengen.’ Parmedi was een toonbeeld van hoffelijkheid toen hij hen tot aan de deur bracht. Peter draaide zich nog even om en keek naar de dikke, ondoorgrondelijke man, die hen nog zo kort te voren meedogenloos behandeld had. Nu wist hij niet meer wat er met hen kon gebeuren. In ieder geval, Brent had hen, of hij al dan niet even slecht als Parmedi was, gered van een koelbloedige moord. Daarvan was hij overtuigd. Het was mogelijk, dat Brent dit niet wist. Het kwam Peter waarschijnlijk voor, dat men hen tijdens de korte periode, dat men hen als ‘gasten’ zou beschouwen, zorgvuldig in het oog ging houden. Brent, die Lassiter goed kende, kon echter niet vermoeden, dat ze tijdelijk geheime agenten voor de Koninklijke Australische Zeemacht waren! Op de een of andere manier, dacht Peter, moest hij de inlichtingen, die de kapitein van de Kalda wenste, zien te krijgen. Zodra hij iets wist, diende hij naar hun achtergelaten radiotoestel te gaan en zich met het schip in verbinding te stellen. Het kwam Peter als een wel wat uitgebreid programma voor.

  Even hoffelijk en hartelijk, alsof hij hun gastheer was tijdens een weekend, bracht Brent hen naar hun kamers. De vertrekken hadden niets bijzonders, tenzij dan, dat ze in rustige kleurencombinaties waren uitgevoerd. De kamers waren alleen maar gescheiden door een badkamer, met in iedere slaapkamer een deur, die op deze badkamer uitkwam.

  ‘Knap jullie wat op,’ zei Brent, terwijl hij hartelijk met zijn hand wuifde. ‘Doe het op jullie gemak. Over een kwartiertje kom ik jullie weer halen.’

  Zodra Lassiter en Peter alleen waren, maakten ze dankbaar van de gelegenheid gebruik om het zout van hun huid te wassen en van de luxe van het heldere, warme water te genieten. Het geluid van het stromende water doofde hun zacht gevoerd gesprek.

  ‘Oom, dat was geen mop van Parmedi,’ begon Peter. Lassiter glimlachte alleen maar instemmend.

  ‘Peter, we boffen, dat we nog leven. De hemel mag weten wat er gaat gebeuren als Brent opzij gezet wordt.’

  ‘Denkt u, dat hij een spion is? Of gelooft hij wat hij ons vertelde?’

  Lassiter fronste zijn wenkbrauwen, terwijl hij zich met een grote handdoek droogde. ‘Brent weet meer dan hij tegenover ons losliet. Hij wierp voortdurend veelbetekenende blikken naar Parmedi. Maar ik zou waarachtig niet weten of hij al dan niet een spion is en iemand, die in staat is een moord te begaan. Hij schrok toen hij ons in de nood zag en ik ben er zeker van, dat hij op dit ogenblik aan Parmedi uitlegt waarom hij ons redde. Wij moeten hem tenminste daarvoor dankbaar zijn.’

  ‘Wat denkt u, dat er met ons gaat gebeuren?’

  ‘Ik zou het werkelijk niet weten, jongen. Ze zullen ons waarschijnlijk naar het vasteland transporteren. Ik krijg de indruk, dat we onze taak verknoeid hebben.’

  Peter sloeg zijn armen over elkaar en keek zijn oom strak aan.

  ‘Ik geloof niet, dat we al gefaald hebben. Vergeet niet, dat het tot onze instructies behoorde om gepakt te worden en dit schipbreukverhaaltje op te dissen. We hebben dat gedaan en we hebben het overleefd. Nu moeten we ons laten rondleiden en goed uitkijken, of we iets van belang zien. Je kunt nooit weten, als we een beetje geluk hebben, komen we achter iets en dan moeten we ons in verbinding stellen met de Kalda.’

  Ze beëindigen hun toilet en voelden zich danig opgefrist toen ze in de slaapkamer van Lassiter gingen zitten. Ze keken door het brede venster naar de palmen en de zee, die daarachter lag. Tien minuten later kwam Brent.

  ‘Ik hoop, dat het jullie niet zal vervelen, die rondleiding. We zullen het zo kort mogelijk maken, dan kunnen jullie vanavond lekker uitrusten.’

  ‘Bedoelt u,’ zei Peter, terwijl hij Brent en Lassiter naar de gang volgde, ‘dat we vannacht hier moeten blijven?’

  ‘Niet moeten,’ protesteerde Brent. ‘Jullie zijn onze gasten. We zien geen kans een boot voor vandaag te reserveren, hoe graag we dat ook voor jullie zouden doen.’ Zijn stem klonk oprecht. Hoe eerder ze weggingen, hoe beter. Hij sprak altijd op zulk een hartelijke manier, dat men hem gewoonweg niets kwalijk kon nemen. Terwijl hij over alles en nog wat praatte, leidde hij hen rond door de nederzetting, die een paradijs voor toeristen ging worden. De afstanden waren niet groot en het aantal gebouwen was ook beperkt, hoewel al terrein uitgestippeld was voor nieuwe bouwwerken.

  Oppervlakkig bezien zag alles er erg onschuldig uit. Zelfs de boten met de glazen bodems, de duikerklok met het glazen venster om het leven onder water te bestuderen (volgens Brent), de jachten, de keurige paden en de gebouwen, konden best uitsluitend voor toeristen zijn bestemd. Teleurgesteld keerden ze met Brent naar het ‘hotel’ terug.

  ‘Wel,’ zei Brent glimlachend, ‘dat is zo ongeveer alles wat er is. Het hotel is net als onverschillig welk ander eersteklas hotel… Maar ik vergat bijna, dat er nog een speciale attractie is. Professor Parmedi is een hartstochtelijk dierkundige en hij heeft een groot en, ik mag wel zeggen, merkwaardig aquarium gebouwd.’ Hij wenkte hen hem te volgen. ‘Het is maar een paar stappen … door deze gang, hier.’

  Zwijgend volgden ze hem, terwijl ze beiden wisten, wat er in de gedachten van de ander omging. Dit was de ‘vijver’. Wat zouden ze daar vinden?

  Door een deur kwamen ze in het sterke zonlicht en voor hen lag een enorme vijver, die heel kunstig in aparte afdelingen was verdeeld, op zulk een manier, dat de indruk van het geheel onaangetast bleef. Toen ze er in keken en aan het wrede bevel van Parmedi dachten, werd hun afschuw sterker. Brent, die hun afkeer niet kon gissen, noemde vrolijk op welke bewoners van die vijver Parmedi uit de zee had gehaald. Honderden prachtig gekleurde tropische vissen zwommen rond; er waren reuzemakrelen, zwaardvissen, van alle denkbare soorten en grootten. Terwijl ze onder de helderblauwe hemel stonden zagen ze haaien voorbijglijden, geelbuikige zeeslangen, schildpadden en dikkoppige zeeschildpadden. Ze zagen ook de lintvis, die wel zeven meter lang was en een zilverachtig, doorschijnend lichaam met een rode ‘maan’ achter zijn van een kam voorziene kop bezat en het dichtst het idee van een zeeslang benaderde.

  Grinnikend over de capriolen van een reuzeschildpad, bracht Brent hen weer terug naar binnen.

  ‘Ziezo, dat is dat. Maak het jullie nu maar op jullie kamers gemakkelijk, dan zal ik wat thee laten brengen.’ Hij grinnikte nog toen hij door de gang liep, terwijl zij zich naar hun kamers begaven.

  ‘Wacht maar eens tot het donker is,’ fluisterde Peter heftig. ‘Dan zullen we wel eens zien of we het ons gemakkelijk maken!’
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  Nadat Brent hun thee had laten brengen en ze die gebruikt hadden, kwamen ze tot de ontdekking, dat ze zo goed als gevangen op hun kamers zaten. Blijkbaar hadden de anderen gehoopt, dat ze zich rustig zouden houden en geen poging zouden doen om het gebouw te verlaten. Maar Peter dacht er anders over. Tien minuten nadat de theeboel was opgeruimd, sprak hij even zacht met zijn oom en toen opende hij, met een onverschilligheid, die hij op dat ogenblik helemaal niet bezat, de deur van de kamer en liep doodleuk de gang in. Hij was van plan de nederzetting zonder Brent, of wie anders ook als gids, verder op eigen houtje te verkennen.

  Hij bereikte zelfs niet de open lucht. Terwijl hij parmantig een hoek van de prachtige gangen omsloeg, botste hij bijna tegen de kleine waker Willie, die hij voor het eerst samen met Barto en zijn oom vlak bij het terrein had ontmoet.

  ‘Raak me niet aan!’ riep Willie in een panische angst uit, terwijl hij achteruit deinsde voor de stomverbaasde Peter. De hand van Willie beefde zenuwachtig, maar er zat een dreigende revolver in. ‘Waar ga je naar toe?’

  ‘Een avondwandelingetje maken om frisse lucht te happen,’ zei Peter met een onschuldig gezicht.

  ‘Een wandelingetje, he. Nee, om de dooie dood niet. Hier worden geen wandelingetjes gemaakt, maat.’

  ‘Dan heb je zeker niet gehoord, dat mijn oom en ik nu hier gasten zijn, in plaats van overtreders …’

  ‘Ik weet m’n weetje!’ Willie keek hem met knipperende oogleden aan. In zijn panische angst had hij blijkbaar zijn instructies vergeten en dadelijk begon hij vriendschappelijker te worden.

  ‘Ze hebben me gezegd, dat ik je voor je eigen bestwil niet naar buiten mocht laten gaan,’ ging hij sluw verder. ‘Ze zijn aan het opblazen met dynamiet en zo. Je moet binnenblijven, begrijp je?’ Hij stak zijn revolver in zijn zak.

  Peter dacht vlug na. Als hij en zijn oom iets wilden bereiken, dienden ze op de een of andere manier de nederzetting toch op eigen houtje te verkennen. Zijn plan om stiekem in het donker naar buiten te gaan, was nu door de aanwezigheid van die waker moeilijker geworden. Hij zette een zo onschuldig mogelijk gezicht en zei: ‘O, het spijt me geweldig. Ik had er geen flauw idee van, dat ze ‘s avonds werkten. Het is heel vriendelijk van u, dat u ons waarschuwt voor het gevaar en natuurlijk zullen we binnen blijven.’ Hij hield even op en voegde er toen aan toe: ‘Gaat u vannacht ook over ons waken?’

  ‘Tot het licht wordt,’ zei Willie treurig. ‘En die hele tijd krijg ik, met m’n droge keel, geen druppel te drinken.’

  ‘Hoe jammer,’ zei Peter met een glimlach. ‘Maar ik denk er net aan, dat mijn oom bij het diner iets hartigs drinkt en misschien kan ik hem overhalen vanavond iets buiten de deur te laten staan …’ Onder het spreken was hij al een vaag plannetje aan het opstellen. ‘We zouden u op de een of andere manier onze dankbaarheid willen betuigen voor het feit, dat u zoveel van uw vrije tijd voor ons over hebt.’

  Willie grinnikte terug naar Peter en zijn grijns was oprecht en vriendschappelijk.

  ‘Kom dan na het diner langs de deur,’ zei Peter, terwijl hij zich omdraaide en naar de kamer terugliep. ‘Ik zal zien wat we kunnen doen!’

  Hij legde zijn oom in enkele zinnen uit hoe de vork in de steel zat. Lassiter keek er van op, dat men hen liet bewaken. Toen vertelde Peter hem over zijn plan voor die avond.

  ‘U moet om een fles whisky vragen bij uw diner,’ zei Peter grinnikend. ‘Ik wil de fles, bij wijze van vriendschappelijk gebaar tegenover Willie, buiten onze deur zetten.’

  ‘Whisky!’ riep Lassiter verontwaardigd uit. ‘Ik kan het goedje niet zien. En ik kan Willie ook niet luchten. Wat voer je eigenlijk in je schild?’

  ‘Het is anders doodeenvoudig,’ zei Peter lachend. Hij ging op de rand van het bed van Lassiter zitten en leunde voorover. ‘Willie zal de hele nacht op wacht staan. Ik wil hem buiten gevecht stellen.’

  ‘O, nu begrijp ik het!’ zei Lassiter grinnikend. ‘In plaats van hem met een lege fles op zijn kop te tikken, overhandigen we hem een volle fles en bereiken toch hetzelfde resultaat!’

  ‘Precies!’

  ‘En veronderstel, dat we Willie op die manier elimineren, wat dan?’

  ‘Dan, oom, gaat u hier blijven en u doet alsof ik er nog ben, in geval er bezoek mocht komen, terwijl ik eens een bezoek aan de kamer van professor Parmedi ga brengen.’

  De stoutmoedigheid van Peter deed Lassiter even versteld staan. Eer hij een protest kon laten horen, legde Peter hem met enkele onweerlegbare argumenten het zwijgen op. Er moest iemand in de kamer blijven, voor het geval dat iemand, Willie of een andere bewaker, door de deur iets tegen hen zou willen zeggen. Hij alleen kon buiten veiliger rondzwerven dan als ze met hun tweeën waren. Peter was kleiner en zou niet zo gemakkelijk in de gaten lopen. Hij kon trouwens beter door vensters kruipen. Lassiter lichtte zijn hand op en protesteerde glimlachend, terwijl Peter even diep adem haalde om opnieuw tot de aanval over te gaan.

  ‘Vooruit dan maar, beste jongen. Ik stem er in toe.’ Peter slaakte een zucht van verlichting. ‘Oom, dat is de zwaarste hindernis, die ik te nemen heb. Wat ik wil proberen te doen is, iets te weten te komen over de werkelijke plannen van Parmedi. Weet u nog die eerste keer, dat we Willie tegenkwamen? Hij zei toen, dat er aan iets geweldigs gewerkt werd. Als dat het geval is, dan moet Parmedi toch in ieder geval een gedeelte van zijn plannen op schrift hebben staan.

  Willie zei, dat er een bespreking aan de gang was. Het is mogelijk, dat we hier net op tijd zijn aangekomen.’

  ‘Een bespreking!’ zei Lassiter peinzend. ‘Dat zou dan meteen de aanwezigheid van Brent verklaren. Misschien heb je gelijk. We komen precies op tijd om iets heel belangrijks te vernemen!’

  Met gedempte stem zetten ze hun gesprek voort, tot er niets meer was, dat ze met praten konden bereiken. Lassiter stelde voor, dat ze wat zouden rusten en Peter begaf zich door de badkamer naar zijn eigen kamer, waar hij op het bed ging liggen.

  Hij dutte vlug in en werd pas wakker, toen hij borden hoorde rammelen. Hij keek op zijn horloge en zag, dat het al over zeven uur was. Door de open badkamerdeur kon hij zijn oom op zijn kamer horen lopen. Eensklaps dacht hij aan zijn plannen voor die avond en toen werd hij pas goed wakker. Hij sprong van het bed en liep door de badkamer naar de kamer van zijn oom.

  ‘Het diner is klaar!’ Lassiter draaide zich om begroette hem opgeruimd. ‘We hebben schildpadsoep en een overheerlijke vis!’

  Alles was prima verzorgd. Een kelner in een smetteloos wit jasje, die ze geen van beiden eerder hadden gezien, bracht hun wijn en wat later, toen Lassiter vroeg hem whisky met zijn koffie te brengen, werd het dadelijk gebracht. Er waren zelfs sigaren.

  Ze bleven nog wat met hun koffie treuzelen, terwijl buiten de schemering viel. Op het ogenblik waarop ze met hun tweede kopje klaar waren, werd er zacht op de deur getikt. De kruk werd omgedraaid, de deur ging een eindje open en ze zagen het hoofd van Willie. Zijn waterige ogen keken dankbaar.

  ‘Is alles hier in orde?’ vroeg hij hees.

  ‘Ja, prachtig, dank u,’ antwoordde Lassiter gemaakt koel, omdat hij besefte, dat Willie elke vriendelijkheid als zwakte zou beschouwen.

  ‘Wat een droge avond, he?’ zei Willie, terwijl hij zich met zijn hand over zijn stoppelige kin wreef, hetgeen een schrapend geluid veroorzaakte. Hij keek naar de flessen op de tafel.

  ‘Ik zou liever hebben, dat u ons niet stoort. We willen alleen zijn,’ zei Lassiter met opzet, terwijl hij Willie zijn rug toekeerde. Willie wierp een smekende blik naar Peter, maar Peter dacht na over de vreemde houding van zijn oom. Het scheen een verkeerde manier te zijn om Willie te verleiden met hem te drinken. Maar Lassiter wist drommels goed wat hij deed.

  ‘Eer u weggaat,’ riep hij over zijn schouder naar Willie, ‘wilt u misschien dit blad meenemen. Ongetwijfeld zult u wel weten waar het blad … en de flessen… thuishoren.’

  Willie grinnikte en kwam binnen. ‘Met genoegen, maat,’ zei hij, met een knipoogje naar Peter. ‘Je kunt de rommel niet hier laten slingeren, he?’ Hij zette de bijna volle fles whisky op het blad en met overdreven voorzichtigheid liep hij er mee naar de deur.

  ‘Slaap lekker, gast,’ zei hij grinnikend en kuchend. ‘En geen flauwsies, he?’

  ‘Dank u.’ Peter deed de deur achter hem dicht.

  ‘Geen flauwsies!’ Hij ging met zijn rug tegen de deur staan en keek zijn oom aan. Hij had moeite niet in lachen uit te barsten, toen hij de komische uitdrukking op het gezicht van zijn oom zag. Toen konden ze zich geen van beiden inhouden en lieten zich, stikkend van het lachen, tot de tranen over hun wangen liepen, op hun stoelen vallen. Het lachen werkte heilzaam na de intense spanning, die ze die dag beleefd hadden en het gaf hun verse moed om de gevaren te trotseren, die hun die avond misschien wachtten.

  

  Tegen middernacht wond Peter zijn horloge op en zette het gelijk met dat van zijn oom. Ze hadden alle mogelijke bijzonderheden van de onderneming besproken en nu werkten ze vlug en geruisloos.

  De lichten van de beide slaapkamers werden aangedraaid en de blinden dichtgedaan. Peter trok zijn hemd uit, liep naar een pot met een kleine palm, die in de hoek van de kamer stond en wreef de vochtige aarde over zijn lichaam en zijn lichte korte broek. Hij camoufleerde zich als een commandosoldaat, zodat hij in de duisternis niet zo gauw zou opvallen. Lassiter trok de gordijnen voor het venster van zijn slaapkamer en schoof het raam toen uiterst behoedzaam op.

  Geen van beiden koesterde enige illusie over het gevaar van hun plannen. Parmedi zou zich door niets laten vermurwen als Peter, gecamoufleerd als een commandosoldaat, betrapt werd terwijl hij over het terrein rondsloop. En toch konden ze geen andere manier bedenken om de opdracht, die kapitein Griffiths van de Kalda hun had toevertrouwd, ten uitvoer te brengen. Het was een kwestie van: vanavond of nooit.

  ‘Veel geluk, Peter!’ Lassiter kneep in de schouder van Peter, terwijl deze zijn been over het vensterkozijn zwaaide. Peter beantwoordde de wens met een knikje en een glimlach. Toen was hij, zich geruisloos in de duisternis verplaatsend, verdwenen. Zijn zorgvuldige studie van de indeling van het hotel en het terrein, kwam Peter nu uitstekend van pas. Hij wist precies in welke richting hij diende te lopen. Er liepen twee wegen naar het kantoor van Parmedi. Hij kon langs de achterkant van het gebouw lopen, hetgeen een omweg langs drie van de vier vleugels betekende, of anders trachten het gedeeltelijk verlichte plein vlak voor de hoofdingang over te steken.

  Peter besloot tot het laatste, hetgeen trouwens korter was. Willie was aan de voorkant op wacht, maar het was best mogelijk, dat er nog een andere waker ergens aan de achterkant van het gebouw stond en bovendien zou hij zich al heel erg moeten vergissen, als Willie op dat ogenblik nog in staat was zijn plicht als waker te vervullen.

  Gebukt en zich dicht tegen de muur drukkend, sloop Peter geruisloos naar de vleugel met de hoofdingang. Op de hoek van het gebouw bleef hij even in het schermerachtige licht staan en keek om zich heen. Aan zijn linkerkant, in de portiek van de hoofdingang, zat Willie. Hij zat daar roerloos, maar het was niet zeker, dat hij sliep. Vlak voor Willie lag een brede hoofdweg met absoluut geen enkele dekking tussen Peter en de struiken en palmen aan de overkant van de weg, waar hij dekking zou kunnen vinden als het hem lukte ongezien over te steken. Aan de andere kant van deze struiken bevond zich het lage venster van het kantoor van Parmedi. Het hart van Peter begon te bonzen. De gordijnen voor het open kantoorvenster bewogen licht in het avondbriesje. Binnen brandde licht. Peter stond juist op het punt de gedeeltelijk verlichte hoofdweg over te steken, omdat hij meende, dat Willie sliep, toen deze zich verroerde en opstond. Peter trok zich bliksemsnel terug. Met onzekere stappen kwam Willie over de weg in zijn richting. De eerste opwelling van Peter was, zich om te keren en te vluchten, maar hij bedwong zich. Hij was ervan overtuigd, dat Willie niets gezien of gehoord kon hebben. Hij liep alleen maar wat op en neer om wakker te blijven. Peter moest er iets op vinden om zijn aandacht lang genoeg af te leiden, zodat hij in staat zou kunnen zijn over te steken. Hij vond het antwoord op dat probleem vlug en eenvoudig genoeg. Hij wachtte tot Willie een vijftien stappen van de ingang verwijderd was en zich midden tussen hem en de deur bevond. Toen bukte Peter zich en greep een stuk steen, dat aan zijn voeten lag. Hij wierp de steen hoog boven het hoofd van Willie en hij kwam achter deze met een smak op de grond terecht.

  Willie slaakte onwillekeurig een kreet en draaide zich om. Hij keek zenuwachtig van links naar rechts, terwijl hij bliksemsnel zijn revolver trok en behoedzaam naar de ingang liep. Hierop had Peter gewacht en dadelijk rende hij over de weg naar de beschutting van de struiken aan de overkant. Hij bleef daar even stilstaan en zag nog hoe Willie nietbegrijpend zijn hoofd schudde, toen hij de oorzaak van het lawaai niet kon vinden. Peter draaide zich om en liep heel voorzichtig in de richting van het verlichte, open venster van het kantoor van professor Parmedi.

  Zodra hij het venster genaderd was, hoorde hij de smakelijke lach van Brent, afgewisseld door de hogere, schrillere keelklanken van Parmedi. Ze schenen beiden de grootste pret te hebben. Peter bleef op een meter of vijf van het venster staan, omdat hij daar veilig in de beschutting van hoge struiken en de dikke stam van een palmboom was. Zijn zwartgemaakt lichaam was vrijwel onzichtbaar in de diepe schaduw. Eensklaps vloog er iets als een verschietende ster uit het venster. Een derde gestalte, lang en donker en gekleed in een marine-uniform, dat Peter niet kende, wierp een gloeiend peukje sigaar naar buiten.

  Peter kroop verder naar voren, tot hij tegen de muur onder het venster was, met zijn voeten in de rulle aarde. Hij ging op zijn knieën zitten en strekte zich toen plat op de grond uit, waarbij zijn hoofd zich op een afstand van nog geen dertig centimeter van het lage, open venster bevond. Hoewel de bloemen en planten om hem heen laag waren, was hij toch dankbaar voor het gevoel van veiligheid, dat ze hem verschaften. Hij bleef met zijn kin op zijn gebalde vuisten roerloos liggen luisteren.

  Parmedi sprak. Af en toe hoorde Peter glazen rinkelen en stoelen over de vloer schuiven. Hij hoorde duidelijk ieder woord, dat in het vertrek gezegd werd. ‘We zijn nu met ons drieën alleen in deze kamer, heren. We kunnen vrijuit praten. Ik ben blij, dat die dwazen weg zijn.’

  ‘Ze zijn anders betrouwbaar, Parmedi,’ zei Brent.

  ‘Betrouwbaar wel, maar ook dwazen!’ snauwde Parmedi. ‘Ik kan alleen maar één enkel mens grondig vertrouwen. Mijzelf. Jullie beiden moet ik, door de omstandigheden gedwongen, vertrouwen.’ Hij sprak luider als om elk protest te voorkomen. ‘Dat wil niet zeggen, dat ik geen vertrouwen in u stel, heren, want ik kan u verzekeren, dat dit wel het geval is.’

  ‘Bewijs het dan,’ antwoordde Brent scherp.

  ‘Ja, bewijs het,’ zei de derde stem. ‘Het wordt tijd, dat al die geheimzinnigheid wordt opgeruimd. Twee maanden lang hebben we u nu gehoorzaamd, omdat de bevelen van hogere autoriteiten ons duidelijk maakten, dat u iemand van aanzien in de organisatie bent. Maar nu spitsen de omstandigheden zich toe. Onze levens lopen nog meer gevaar …’

  ‘Kortom, Parmedi, we willen meer weten. Meer over jou en meer over Plan Zes.’ De stem van Brent klonk uitdagend.

  Parmedi lachte. ‘Jullie zijn opgeroepen om jullie laatste gedetailleerde slotinstructies te ontvangen, Brent. Hier, vanavond.’

  ‘Dat… dat kan niet,’ zei Brent verbaasd. ‘Men heeft ons gezegd, dat de leider zelf ons de laatste instructies zou geven. Komt hij vanavond?’

  ‘Hij komt niet.’ De stem van Parmedi klonk krachtig en met overtuiging. ‘De leider is hier … nu.’

  ‘Jij!’ De beide mannen fluisterden het tegelijkertijd. Peter voelde de angst in hun stemmen aan.

  ‘Ja. De hogere autoriteit waarover jullie het hadden is mijn eigen autoriteit. Ik ben jullie leider.’ Hij hield even op en ging toen snel verder.

  ‘Ik ben niet alleen professor Alfonso Parmedi, ik ben ook de minister van Openbare Veiligheid in de prachtige republiek Sao Paulo, die weldra de grootste van Zuid-Amerika zal zijn; die weldra een macht zal hebben, waarmee men in de gehele wereld rekening zal moeten houden!’ Hij begon wat zachter, vertrouwelijker te spreken, maar nog steeds met dezelfde, geestdriftige snelheid. ‘Heren, er is plaats voor mannen met durf in Sao Paulo, ongeacht hun nationaliteit. “Klein maar Sterk” is onze spreuk. Dit atoomtijdperk verschaft de kleinere naties de kans hun overwicht te doen gelden. In onze dagen kan een wetenschappelijk geheim een kleine natie tot een wereldmacht maken. Daarop bouwt mijn regering. Sao Paulo is een land, dat een spionagenetwerk heeft opgebouwd, op een tot nu toe nog nooit vertoonde grote schaal. We vissen in elk water en verkopen onze vangst op de beste markt. Wij zijn gevolmachtigde spionnen voor de grote naties en ze betalen heel duur voor de onaangenaamheden, die we hun besparen als een van hun eigen agenten gepakt wordt. Op politiek, economisch en militair gebied gaat mijn land hoe langer hoe meer vooruit. Jullie zouden me niet geloven als ik jullie vertelde over de onderhandelingsmacht van het laatste atoomgeheim!’

  Er kwam een gespannen stilte en Peter kroop behoedzaam naar de vensterbank om een glimp op te vangen van het toneel daar binnen. Hij zag niets, maar vermoedde, dat Brent en de derde man onwillekeurig waren opgestaan, toen Parmedi zijn ware positie had onthuld, want Parmedi zei met een autoritair gegrinnik: ‘Gaat u toch zitten, heren. We zijn immers oude vrienden.’

  ‘Bedoel… je,’ zei Brent vol ontzag, ‘dat jouw land spioneert voor rekening van een grote mogendheid?’

  ‘Precies.’

  “Welke mogendheid?’

  ‘Heren, u bent beiden voor geld in deze onderneming betrokken. Politiek ligt buiten uw terrein. Daarom moet ik u verzoeken mij te verontschuldigen als bepaalde dingen geheim moeten blijven. Men heeft u flinke dividenden op het geïnvesteerde kapitaal beloofd. Die krijgt u. Brent, jij gaat geweldig rijk worden, zodra Plan Zes ten uitvoer zal worden gebracht. We zijn je ten zeerste erkentelijk voor de aanleg van die landingsbaan op het vasteland. Die baan zou misschien eens van onschatbare waarde kunnen worden als ontsnappingsweg.’ Peter keek verrast op. Hij kon bijna niet aannemen, dat deze buurman van zijn oom een lap grond had bestemd voor de aanleg van een startbaan voor vliegtuigen ten behoeve van buitenlandse spionnen. Zijn spieren begonnen pijn te doen terwijl hij voortging met luisteren. Weldra zonk deze onthulling inzake Brent in het niet bij de uiteenzetting van het hoofdplan van Parmedi.

  ‘U, Rodriguez, zult ook ruimschoots beloond worden. We hadden moeite om de hulp van een duikbootkapitein te krijgen, vooral van iemand, die zowel technisch geschikt was, als volkomen betrouwbaar. Het succes van onze hele onderneming zal afhangen van uw kennis en bekwaamheid.

  ‘Meneer,’ antwoordde de man, die Parmedi Rodriguez had genoemd, ‘ik voel mij vereerd door dit vertrouwen. Maar ik ben hier gekomen om precies te vernemen welke rol ik zal moeten spelen. Zoals u weet, komt mijn duikboot mij vanavond ophalen. Als ik u van enig nut kan zijn, dan wordt het hoog tijd, dat ik wat meer gegevens over het plan krijg.’

  Parmedi schraapte zijn keel. ‘Vrienden, luister goed, jullie zullen horen wat jullie verlangen. Plan Zes, dat jullie tot dusver alleen maar als een codenummer hebben gekend, zal binnenkort verwezenlijkt worden. Zoals jullie weten, werd deze spionagebasis op de Australische kust kort na de ontploffing van een atoombom bij de westkust van Australië opgericht. Ons algemeen doel is: in de afzondering van deze streek door te dringen, om precies te weten te komen welke vorderingen op het Woomera experimenteel raketterrein worden gemaakt, benevens in de uranium zuiveringsinstallaties te Radium Heuvel en Rum Jungle. Zodra de gelegenheid zich voordoet, zullen we onszelf als onvermoede toeschouwers uitnodigen bij de volgende atoomontploffing te Monte Bello. Die gelegenheid heren, zal zich weldra voordoen. Ik ben in het bezit van inlichtingen, die er op wijzen, dat een ander atoomwapen in de romp van een oorlogsschip in de buurt van Monte Bello tot ontploffing zal worden gebracht. Plan Zes werd opgesteld om ons ervan te verzekeren, dat we in het bezit komen van volledige, fotografische bijzonderheden over deze nieuwe atoombom, zowel als de uiteindelijke, geheime afvuurtoestellen, eer de bom ontploft.’

  Peter bedacht, dat het van het hoogste belang was de inlichtingen, die hij zojuist vernomen had, zo spoedig mogelijk aan de betrokken autoriteiten te melden. Hij had een enorme verantwoordelijkheid. Hij trachtte ieder woord in zijn geheugen te prenten. Brent stond blijkbaar te kijken van het ontzaglijke plan, dat Parmedi zojuist onthuld had.

  ‘Het… het is onmogelijk, Parmedi. Het is niet alleen dwaasheid de atoombom en de geheime afvuurinrichtingen te fotograferen, het is absoluut uitgesloten!’ Zijn stem klonk hees.

  ‘Nee, ik acht het ook absoluut onmogelijk!’ zei Rodriguez op zijn beurt.

  Er kwam een pauze en toen hoorde Peter een zacht, diep gegrinnik. Parmedi sprak zacht en hij stond heel dicht bij het venster waar Peter lag te luisteren.

  ‘Het kan wél, vrienden. Het kan wel degelijk. Luister en ik zal jullie het eenvoudige plannetje vertellen, dat ik bedacht heb. Maar eerst,’ zijn stem klonk nog dichter bij het venster, ‘moeten we wat meer frisse lucht hebben, want ik praat veel te veel en het zal me goed doen.’

  Peter verstijfde van schrik toen hij besefte wat Parmedi op het punt stond te doen. Een plank kraakte op nog geen dertig centimeter van zijn hoofd. Hij liet zich op de grond vallen en drukte zijn gezicht tegen de rulle aarde. Vlak boven hem klonk een licht kraken toen Parmedi het raam wijd open wierp, zodat de grond buiten baadde in een licht, dat zelfs door zijn gesloten oogleden drong. Even rook hij de sterke geur van een sigaar. Toen voelde hij een plotselinge, schrijnende, ondraaglijk brandende pijn op zijn rechterschouder. Parmedi had het gloeiende peukje van zijn sigaar uit het venster geworpen.



   


  


   


  8


  De seconden die daarop volgden, leken Peter een eeuwigheid te duren. Hij had zin om zich wild op zij te rollen, om van de folterende pijn van het brandende sigareneindje af te komen, terwijl hij tegelijkertijd besefte, dat zijn enige kans om niet ontdekt te worden lag in volkomen roerloos te blijven liggen. Parmedi hoefde alleen maar zijn ogen neer te slaan en hij zou ontdekt worden. In het felle licht voelde hij zich al ontdekt en hij kon een rilling van pijn niet onderdrukken. Toen ging het gevaar voorbij. De eeuwigheid had niet langer dan twee seconden geduurd, lang genoeg om Parmedi in staat te stellen zijn sigaar naar buiten te werpen, diep adem te halen, de gordijnen een beetje dicht te trekken en de kamer weer in te lopen.

  Peter ging rechtop zitten en betastte met zijn ene hand de zere huid op zijn schouder. De sigaar smeulde op een paar centimeter van zijn knie. Hij raapte het peukje op en wierp het ver weg in de duisternis. De brandwond deed geweldig zeer, maar het was al een hele opluchting voor hem, dat hij rechtop kon zitten, zich bewegen en diep ademen. Toen verdreef de stem van Parmedi alle gedachten aan pijn uit zijn hersenen. ‘Het hele Plan Zes draait om één enkel punt, beste vrienden,’ zei Parmedi. ‘In het leven van onverschillig welke atoombom is er één gelegenheid, waarbij het ding absoluut onbewaakt blijft; één tijdsdeel, dat er geen levende ziel kilometers in de buurt van de bom en de geheimen te vinden is.’

  Parmedi hield even op om de volle betekenis van zijn woorden goed te laten doordringen. De korte stilte was als geladen van spanning. Toen ging hij verder:

  ‘Die tijd, waarvan wij gebruik gaan maken, is het uur, dat onmiddellijk vooraf gaat aan de ontploffing van de bom. De technici zullen die bom dan in de romp van het gedoemde schip hebben afgesteld. Ze zullen het schip verlaten om buiten de gevarenzone te zijn eer de bom tot ontploffing komt. Van dertig minuten tot een uur na hun vertrek, zal er geen enkele menselijke bewaker bij de bom zijn.’

  ‘Maar, meneer,’ protesteerde Rodriguez dadelijk, ‘de zee zal voortdurend door andere schepen met radar afgezocht worden, vliegtuigen zullen in het gebied patrouilleren, er zullen luistertoestellen werken, die naar motoren van duikboten luisteren … ze zijn geen dwazen, meneer!’

  ‘Ik ben ook geen dwaas, Rodriguez,’ beet Parmedi hem toe. ‘Ik ken de gevaren. In uw duikboot neemt u zorgvuldig uitgezochte technici, mannen van de wetenschap en fotografen mee. U neemt een flinke voorraad van alles mee en zult zich in het gebied bevinden, een volle maand voor de vastgestelde dag waarop de ontploffing zal plaats vinden. Op het ogenblik is mij die datum bekend. Door vroeg te vertrekken en binnen het gebied op de bodem te gaan liggen, zult u de patrouillemaatregelen vermijden, die pas later uitgevoerd zullen worden. U zult geen last hebben van luchtpatrouilles en radar, omdat u tijdens de hele operatie onder water zult blijven. U gaat uw snorkelapparaat alleen ‘s nachts en dan uitsluitend dicht bij de kust gebruiken, zodat eventuele radarecho’s van uw schip vermengd zullen worden met de echo’s van de landmassa vlak bij u. Uw enige gevaar schuilt in de luisterapparaten in de buurt, die het geluid van uw motoren kunnen oppikken. U handelt geheel naar omstandigheden. Als u uw motoren uitsluitend gebruikt wanneer andere schepen in de buurt varen, dan zal het geluid van uw motoren ongetwijfeld verdrongen worden, of in ieder geval moeilijk vast te stellen zijn. Maar, beste vrienden, dit zijn natuurlijk details, die door mensen van uw ontwikkeling wel gemakkelijk opgelost kunnen worden.

  Op de dag van de ontploffing brengt u uw duikboot vlak onder het schip met de bom. Twee minuten nadat de laatste groep mannen van de wetenschap weggegaan is, stuurt u vier mannen naar boven, die zorgvuldig getraind zijn en precies weten wat ze moeten doen. Ze zullen een kikvorsuitrusting dragen en fototoestellen en andere wetenschappelijke instrumenten bij zich hebben. Eenmaal aan boord, zal de leider dadelijk een onderbreking maken in de leiding naar de bom, zodat geen ontploffing mogelijk is. Ze zullen een kwartier aan boord doorbrengen met het fotograferen van bepaalde details. Het zal voldoende tijd voor hen zijn, omdat het ervaren mannen zijn, die precies weten wat ze moeten zoeken. Dan zullen ze naar de duikboot terug zwemmen en door u worden binnengelaten. U zult het gebied met de grootste spoed verlaten en komt dan hier terug. Als de bom dan niet ontploft en men de onderbreking in de leiding vindt, zult u groot gevaar lopen. Maar, groot risico voor grote prijzen, beste vrienden!’

  Peter had met stijgende verbazing toegeluisterd. Het plan was zo doodeenvoudig gebaseerd op dat ene feit, dat de bom een poosje onbewaakt zou zijn. Het kon veel voor de veiligheid van Australië betekenen, dat hij en zijn oom op het Zwarte Eiland geland waren, precies op de dag die er het meeste op aan kwam. Enkele ogenblikken lang spraken ze binnen door elkaar en toen hoorde Peter opeens de stem van Parmedi aan de andere kant van het vertrek klinken, waarna een deur klikte. Het zag er naar uit, dat ze opstapten. De woorden van Parmedi bevestigden de veronderstelling van Peter.

  ‘Wacht met uw vragen, beste vrienden. Kom mee naar mijn kaartenkamer, dan zal ik jullie daar alles uitleggen.’

  ‘Ik heb nog één laatste vraag, meneer,’ zei de hoffelijke stem van Rodriguez, ‘die niet rechtstreeks verband houdt met uw opzienbarende onthullingen.’

  ‘Stel die vraag, Rodriguez en dan stappen we dadelijk op.’

  ‘Vanavond keer ik terug aan boord van mijn duikboot. Morgen, als onze agent aan boord van het marineschip Legend het bij het rechte eind heeft, zal de Australische vloot hier in deze wateren oefeningen houden …’

  ‘… Om ons door hun aanwezigheid bang te maken, misschien?’

  ‘Misschien,’ zei Rodriguez lachend. ‘Ik heb de mijnenveegoperaties uitgevoerd, meneer. Aan boord van de duikboot zijn twaalf mijnen, die op of bij het strand van noordoost Queensland in uitstekende conditie werden aangetroffen. Er zijn nog honderden van die mijnen, die na de oorlog nog niet door de Australische opruimingsdienst werden geveegd. Zoals u al voorgesteld hebt, deze mijnen kunnen doelmatig en zonder dat iemand onder verdenking komt, tegen de Australische vloot worden gebezigd. Wat ik nu wil weten, meneer, is, of ik van de gelegenheid, die zich in de eerstvolgende dagen zal voordoen, gebruik dien te maken. Zal ik de mijnen op de vloot loslaten?’

  ‘Ja, Rodriguez,’ antwoordde Parmedi. ‘Benut die gelegenheid. Van dit ogenblik af moeten we de autoriteiten bezig houden in gebieden, die ver van Monte Bello liggen. Zodra de Australische vloot morgen zo vriendschappelijk dicht in de buurt voor anker gaat, dan kunt u uw best doen om hun vliegdekschip van mijnen te voorzien!’

  ‘Het vliegdekschip Legend, meneer?’

  ‘Ja, Rodriguez. Hoe groter het zogenaamde ongeluk, hoe beter voor ons!’

  De drie mannen lachten luid en er werd nog wat gezegd, maar Peter kon het niet meer verstaan, omdat ze de kamer verlieten. Nog nooit van zijn leven had Peter zich zo kwaad gevoeld. Parmedi, in zijn egoïstische drang naar macht, Brent en Rodriguez in hun zucht naar geld, zagen tegen niets op om hun doel te bereiken. Ze lachten alleen maar bij de gedachte een oorlogsschip in vredestijd in de lucht te laten vliegen en onschuldige jonge mannen te doden of te verminken. Zijn neef Allen, de zoon van oom Robert, zou best één van hun slachtoffers kunnen zijn. Oom Robert had de Legend en Allen al weken verwacht. Zodra hij dat verschrikkelijke nieuws zou vernemen, zou hij over de komst van Allen danig inzitten. Wie zou de agent van Parmedi aan boord van de Legend kunnen zijn? Peter bleef enkele minuten lang onbeweeglijk door het bladerdak boven hem naar de sterrenhemel kijken. Hij dacht terug aan het gesprek, dat hij gehoord had en trachtte iedere bijzonderheid in zijn geheugen te prenten. Zijn woede en de pijn in zijn schouder werkten stimulerend, zodat zijn gedachten kristalhelder werden. Zijn besluit kwam snel. De inlichtingen waarover hij nu beschikte, waren voor het ogenblik voldoende. Hij wilde echter, voor hij handelend optrad, teruggaan om er met zijn oom over te beraadslagen.

  Als een donkere schaduw gleed hij tussen de palmen en struiken en bij de weg gekomen, hield hij even stil om te kijken of Willie in de buurt van de ingang was. De whisky had goed gewerkt, want Willie sliep vast, met zijn rug tegen de deur, zijn voeten op de treden en zijn hoofd slap opzij.

  Peter rende vlug over de weg en liep dadelijk dicht langs de muur verder. Een tikje op de ruit van het venster van Lassiter was voldoende om deze naar het raam te brengen. Hij duwde het gordijn open en Peter wipte naar binnen.

  ‘Geluk gehad?’ fluisterde Lassiter opgewonden.

  ‘Ik heb veel nieuws, oom!’

  ‘Prachtig. Vertel het me nog niet. Je kruipt dadelijk in het bad. Die aarde op je gezicht zou al te verdacht zijn als we soms onverwachte bezoekers krijgen!’

  Het was een hele opluchting voor Peter toen hij aan de instructies van zijn oom kon gehoorzamen. Lassiter stak een kaars in de badkamer aan en ging op de rand van het bad zitten, terwijl Peter in het warme water stapte.

  Toen begon Peter te vertellen. Hij vertelde precies alles wat hij zich kon herinneren en herhaalde die passages, welke Lassiter niet dadelijk begreep. Lassiter stond paf van wat hij te horen kreeg.

  ‘Het kopen en verkopen van de geheimen van de atomische oorlogvoering!’ zei Lassiter toen hij klaar was. ‘Het staat gelijk met het versjacheren van menselijk leven, het veilen van je medemensen in partijen van een paar miljoen! Het verkopen van hun vernietiging aan de hoogste bieder.’

  ‘We kunnen het ze nu beletten, Oom!’

  ‘Ja, dat is zo. Het is eigenaardig, dat we hier alleen met z’n beidjes zitten en geen van beiden zijn we grote mannen… wereldveroveraars. En toch, door eerlijk en eenvoudig te handelen, kunnen wij beiden deze gemene, vernietigende organisatie uitroeien. Een heel klein beetje goedheid kan een hele scheepslading slechtheid machteloos maken. We moeten aan het werk gaan!’

  ‘Wat doen we het eerst? Hier weglopen en het radiotoestel halen?’

  ‘Te gevaarlijk,’ zei Lassiter hoofdschuddend. ‘We zouden gepakt kunnen worden en het is best mogelijk, dat het toestel onklaar is geraakt. We mogen niet overhaast te werk gaan. Gedurende de nacht kijken we om beurten uit naar die duikboot. Ga nu wat liggen en probeer te rusten. Ik betrek de eerste wacht en zal je over een paar uur wekken.’

  Terwijl Peter rustig sliep, hield Lassiter de wacht en dacht na over alles wat hij gehoord had. Het was van het allerhoogste belang, dat ze zich met de Kalda, of het vliegdekschip in verbinding stelden. Het radiotoestel konden ze gerust uitschakelen, dus moesten ze een rechtstreekse verbinding tot stand zien te brengen. Welke voor Parmedi aannemelijke reden zouden ze kunnen bedenken om Peter, of hemzelf, naar het vliegdekschip te laten gaan? Kon hij of Peter een of andere ziekte voorwenden, die het noodzakelijk maakte om hen naar het hospitaal aan boord van het vliegdekschip te vervoeren? Eensklaps vond hij het antwoord op die vraag. Een slangebeet! Het wemelde op het eiland van de slangen en een overtuigend ongeluk kon gemakkelijk genoeg in elkaar worden gezet. Hij was immers een dokter, dus als Peter het ‘slachtoffer’ werd, zou hij alles erg aannemelijk kunnen maken.

  De nacht ging voorbij en af en toe moest Lassiter zich vermannen om niet in te dutten. Twee uren voor zonsopgang ging hij opeens met een ruk rechtop zitten. Het vage silhouet van een donkere vorm was als uit het niet op het kalme water verschenen en een lijn van wit schuim werd zichtbaar. Er was maar één mogelijkheid … de duikboot! Even later werd een gedempt blauw lichtschijnsel zichtbaar, waarmee seinen naar het eiland gegeven werden.

  ‘Peter!’ fluisterde Lassiter, terwijl hij zijn neef zachtjes bij zijn schouder schudde. Twee paar ogen waren beter dan één, dacht Lassiter, vooral omdat Peter veel scherpere ogen had. De jongen had goed geslapen en hij zou het zijn oom nooit vergeven, als deze verzuimd had hem de duikboot te laten zien.

  Peter was dadelijk wakker.

  ‘Wat is er, oom?’

  ‘De duikboot ligt voor de haven en ze seinen met een licht.’ Ze liepen naar het venster en keken naar buiten. Er werd niet meer geseind, maar de commandotoren was nu duidelijk zichtbaar. Ze zagen een bootje van de kust naar het schip varen.

  ‘Ze pikken hun kapitein, Rodriguez, op,’ zei Peter. Lassiter knikte.

  ‘Ik geloof niet, dat we nog iets zullen ontdekken, Peter,’ zei hij. ‘Maar in ieder geval is dit afdoend bewijs, dat Parmedi en zijn bende het menen en niet bluffen.’

  Vijf minuten lang stonden ze door het venster te staren. Het bootje bereikte snel de duikboot en ging langszij liggen, terwijl Rodriguez overstapte. Toen keerde het bootje weer vlug naar de beschutting van de haven terug.

  ‘Snel en doelmatig,’ mompelde Peter, onwillekeurig onder de indruk. ‘Ze weten wat ze willen.’

  Langzaam gleed de commandotoren onder de oppervlakte van het water. De duikboot zonk weg. Er kwam nog een kolking van schuim en alleen een steeds dunner wordende witte streep op het water kon hen overtuigen, dat ze niet gedroomd hadden.

  ‘Er zal verder niets meer te beleven vallen,’ zei Peter. ‘Dus doet u beter naar bed te gaan en wat te rusten, oom.’

  Lassiter glimlachte, en knikte.

  ‘Eerst heb ik nog een kleinigheid met je te bespreken, Peter. Ik heb tijdens mijn wacht eens nagedacht en ik geloof, dat ik een manier heb gevonden om ons beiden naar het vliegdekschip Legend te laten zenden, als het schip opdaagt.’

  ‘Een kleinigheid!’ wierp Peter tegen. ‘Dat is overdreven bescheidenheid, oom! Want ik zou waarachtig geen manier weten.’

  ‘Wel, ik vind het zelf een verdraaid goede vondst,’ zei Lassiter grinnikend. ‘Luister.’

  In enkele korte zinnen zette hij zijn plan uiteen en begon te glimlachen toen hij de verblufte en vergenoegde uitdrukking op het gezicht van Peter zag. De gedachte aan het simuleren van een coma en dat de mannen van Parmedi hem werkelijk naar het vliegdekschip zouden vervoeren, vond Peter zo grappig, dat hij de grootste moeite had om niet luidkeels in lachen uit te barsten. Peter stemde natuurlijk met het plan in. ‘Na het ontbijt zal ik mezelf bijten,’ zei hij grinnikend. ‘De buitenste punten van een vork kunnen prachtig dienen en het zal een prachtig kneuzend effect geven. Heel echt! Daarna wip ik door het raam naar buiten en als ik dan begin te gillen als een mager varken, dan rent u zo hard u kunt naar me toe. Ik zal dan op de grond liggen te kronkelen van doodsangst!’

  ‘Leg het er niet te dik op, Peter!’ berispte Lassiter hem.

  ‘Is er verder nog iets te bespreken?’ vroeg Peter.

  ‘Voor het ogenblik niet, geloof ik.’

  Peter wees gezaghebbend naar het bed. ‘Kruip er dan maar in! Ik ga hiernaast.’ Hij hield even stil, terwijl Lassiter glimlachte en gehoorzaamde. Toen liep hij naar zijn eigen kamer.

  ‘Wel te rusten, oom.’

  ‘Wel te rusten, Peter.’
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  Toen het dag werd en Peter door het venster naar de blauwe zee keek, zag hij, dat het bericht van Rodriguez over de Legend volkomen juist was. Samen met twee torpedojagers lag het schip ongeveer vijftien kilometer zuidoostwaarts voor anker. Het ontbijt werd klokslag acht uur gebracht. Ze aten zwijgend en spraken over niets anders dan de verschijning van de Legend en hun eigen plannen.

  De kelner kwam afnemen. Hij merkte niet op, dat de vork van Peter ontbrak.

  ‘U zegt maar wanneer, oom!’ zei Peter wat later, met een blik naar de vork. Lassiter knikte grimmig. Peter nam de vork en duwde de twee binnenste punten op de leuning van zijn stoel achteruit.

  ‘Denkt u, dat we zo een echte slangebeet kunnen imiteren, oom?’

  Lassiter bekeek de vork nauwkeurig en knikte.

  ‘Je doet beter jezelf in je enkel te prikken, Peter. Maar overdrijf het niet.’

  ‘Nu?’ vroeg Peter, toen hij zijn sok naar beneden getrokken had.

  ‘Ga je gang.’

  De hand van Peter ging vastberaden naar beneden en even later, toen hij de vork naar Lassiter wierp, verschenen twee kleine straaltjes bloed, een drie centimeter uit elkaar, op zijn bruine huid. Een kleine blauwe kring vormde zich rond iedere rode punt.

  ‘Schitterend,’ zei Lassiter. Hij onderzocht de kleine wonden deskundig. Ze waren zuiver en het licht vloeiende bloed verdreef elk gevaar van infectie.

  Peter mocht nu geen tijd verliezen. Hij stond op en liep naar het venster. De kust was veilig en dus wipte hij er door naar buiten. Even later was hij al verdwenen.

  Een korte, hevige gil verscheurde de stille morgenlucht.

  ‘Help! Help!’ De hese, dringende kreet maakte, dat Lassiter trillend opsprong. Hij had moeite om zich te beheersen. De kreet had zo echt geklonken, dat hij eerst bang was, dat Peter werkelijk iets overkomen was.

  Hij wierp de deur open en rende door de gang. Er stond geen wacht bij de ingang. De kreet van Peter had hem weggelokt. Lassiter rende de treden af en stond onder de blauwe lucht. Onder een grote palmboom en omringd door varens en lage struiken, zag hij Peter op de grond liggen. Hij kreunde en kronkelde zich. Over hem heen gebogen, stonden Brent en de reus Barto met ontstelde gezichten te kijken.

  ‘Wat is er in ‘s hemelsnaam gebeurd?’ vroeg Lassiter hijgend, terwijl hij hen opzij duwde.

  ‘Wat is er, Peter?’ vroeg Brent. Peter kreunde alleen maar en wees met een vertrokken gezicht naar zijn enkel. ‘Hij ziet er bleek uit,’ fluisterde Brent. ‘Wat deed hij buiten?’

  ‘Hij wilde een stukje lopen,’ zei Lassiter kortaf, terwijl hij zich bukte en Peter deskundig onderzocht.

  ‘Kijk!’ riep hij uit, terwijl hij de sok van Peter naar beneden trok en de twee prikken op de enkel liet zien. ‘Ik dacht het wel. Slangebeet!’

  ‘Goeie genade!’ riep Brent oprecht onthutst uit.

  ‘Geef me een eerstehulpkistje, vlug. En heet water,’ zei Lassiter kortaf. Hij speelde zijn rol als koel-zakelijk arts voortreffelijk. Brent gebaarde naar Barto, die dadelijk in looppas naar het gebouw rende.

  ‘Peter! Peter! Beste jongen, hoe voel je je?’ Lassiter draaide het gezicht van Peter naar zich toe. Peter sloeg zijn ogen half open.

  ‘Ik weet het niet,’ fluisterde hij zwak. ‘Vreemd … en … en duizelig.’

  Achter Lassiter klonken voetstappen en Parmedi verscheen. Zijn vet varkensgezicht verraadde geen enkele ontroering. Dadelijk wist Lassiter, dat hij achterdochtig was en dat hun plan gevaar liep.

  ‘Barto vertelt me, dat het een slangebeet is,’ zei Parmedi koel. is het zo?’ Lassiter knikte. Hij had een grote zakdoek uit zijn zak gehaald en bond de einden aan een stevige stok. Deskundig lichtte hij het been van Peter op en schoof de lus er onder. Hij trok de lus vlak boven de enkel aan en draaide de stok. Het geheel vormde een uitstekende tourniquet.

  ‘Is er gevaar?’ vroeg Parmedi, die zwijgend had toegekeken. Lassiter vroeg zich af, hoeveel Parmedi van slangebeten afwist en besloot voorzichtig te zijn.

  ‘Dat valt moeilijk te zeggen. Hij schijnt flauwgevallen te zijn. Het kan shock zijn en het kan de uitwerking van het gif betekenen.’

  Barto kwam met het eerstehulpkistje aanrennen op het ogenblik waarop Parmedi weer sprak.

  ‘Bent u een deskundige op het gebied van slangebeten, dokter?’

  Weer antwoordde Lassiter voorzichtig. ‘Nee, geen deskundige. Ik ben chirurg.’

  Parmedi pakte iets uit het eerstehulpkistje en ging op zijn knieën naast Lassiter zitten.

  ‘Als ik dan zo vrij mag zijn,’ zei hij en nog eer Lassiter hem kon tegenhouden, boog hij zich over Peter heen en met een vlijmscherp mes maakte hij twee dunne, evenwijdig lopende sneden in de enkel van Peter. Peter verroerde zich niet.

  ‘Dat is de juiste eerstehulp bij een slangebeet, hè dokter?’

  Lassiter moest zich beheersen om zijn stem vlak te doen klinken. Wat Parmedi gedaan had, was volkomen juist. En het was bovendien absoluut deskundig gedaan. Maar de schok en de ongevoeligheid van Parmedi hadden hem van streek gemaakt. Hij begreep niet waarom Peter niet gereageerd had. ‘Het is inderdaad de juiste eerste hulp, professor,’ zei Lassiter grimmig. ‘Maar aangezien ik een erkend arts ben, stel ik voor, dat u de patiënt aan mij overlaat.’

  ‘Het spijt me, dokter,’ antwoordde Parmedi sarcastisch. ‘Ik handel altijd heel snel, in een opwelling.’ Parmedi fronste even zijn wenkbrauwen. ‘Maar de jongen is blijkbaar buiten kennis, want hij verroerde zich niet.’

  ‘Dat ziet er lelijk uit, Parmedi,’ kwam Brent tussenbeide. ‘De jongen zou kunnen sterven. Ik heb je al eerder gezegd, dat we hier geen doden kunnen hebben. We zouden last kunnen krijgen; een onderzoek en een lijkschouwing met politie en al…’

  ‘Dat interesseert me niet, of u last krijgt,’ zei Lassiter heftig. ‘We moeten de jongen zo vlug mogelijk naar een hospitaal vervoeren. Wat is het dichtstbijzijnde hospitaal, hier?’

  ‘Op het vasteland,’ zei Parmedi langzaam, terwijl hij van Lassiter naar Peter keek. Lassiter staarde hem koel aan. Op het blauwe water lag het vliegdekschip Legend. Lassiter sperde zijn ogen opeens wijd open, alsof hij het vliegdekschip voor het eerst zag.

  ‘Daar!’ zei hij dramatisch met zijn vinger wijzend. ‘Dat is een oorlogsschip, of zie ik niet goed?’

  ‘Wel?’ Parmedi sprak scherp en Lassiter werd zich plotseling bewust, dat hij zijn rol te goed had gespeeld. Parmedi was nu pas goed achterdochtig geworden. Er zat maar één ding op en dat was, zich er met bluffen uit zien te redden.

  ‘Er zijn hospitalen aan boord van oorlogsschepen, man,’ riep hij ongeduldig uit. ‘Hebt u een motorboot en een brancard? Blijf in ‘s hemelsnaam niet zo staan! Iedere seconde vermindert de kans om het leven van de jongen te redden.’

  ‘Parmedi…,’ begon Brent zenuwachtig. ‘Er mag hier niets gebeuren.’ In die ene zin school de werkelijke reden waarom Brent zich tegen de bruutheid van Parmedi verzet had. Het was niet uit menslievendheid, maar uit pure lafheid. ‘Ik zal de boot dadelijk laten klaarmaken, Parmedi.’

  Parmedi staarde hem onbewogen aan. Met een zenuwachtige snik rende Brent naar de aanlegsteiger. Het was duidelijk, dat Parmedi het met zichzelf nog niet helemaal eens was. Hij scheen de echtheid van de slangebeet niet te betwijfelen, maar Lassiter was er van overtuigd, dat hij toch nog achterdochtig was.

  ‘Wat stelt u dan voor, dokter?’ zei Parmedi eensklaps, alsof hij het advies van Lassiter als dokter wilde vragen. Lassiter liep ongemerkt in de val.

  ‘Ik stel voor, dat we de jongen in de boot brengen en dadelijk naar dat oorlogsschip vervoeren.’

  Zodra hij gesproken had, bemerkte hij zijn onvoorzichtigheid. Hij was weer wat te onstuimig snel geweest.

  ‘U schijnt er erg op gesteld te zijn, dokter, mijn vakantieoord te verlaten.’

  ‘Ik maak me over het leven van de jongen bezorgd, professor.’

  ‘Natuurlijk.’ De zwarte ogen van Parmedi namen hem onderzoekend op.

  ‘De jongen moet dadelijk gaan,’ zei Parmedi opeens, terwijl hij opkeek naar de hijgend naderbij rennende Brent. ‘Brent, breng de jongen naar de boot.’

  Lassiter stond op.’ Dank u, Parmedi,’ zei hij. Hij keek toe, terwijl Barto en Brent Peter voorzichtig opnamen en naar de boot droegen.

  ‘Ik ben u ten zeerste dankbaar,’ zei Lassiter, terwijl Parmedi hem nog altijd zwijgend bleef aanstaren.

  ‘Ik … ik hoop, dat we elkaar spoedig zullen weerzien.’

  Parmedi wierp toen zijn bom.

  ‘Maar u gaat niet, dokter.’

  ‘Niet… niet gaan! Maar…’

  Lassiter kon zijn oren niet geloven. Hij zag hoe Peter voorzichtig op de bodem van de boot werd gelegd. Hij wist niet wat hij kon zeggen.

  ‘Er is maar plaats voor één extra passagier in de boot,’ ging Parmedi op een effen toon verder. ‘De motor is niet zo best en aangezien meneer Brent uitstekend met motoren kan omgaan, geloof ik, dat het veiliger zal zijn als hij met uw neef meegaat.’

  Parmedi hield even op eer hij doorging. ‘Meneer Brent zal me bij zijn terugkomst kunnen vertellen hoe ze hem aan boord van het oorlogsschip verzorgen. Het zou me ten zeerste aangrijpen als ik het niet zou horen, dokter. Ja, ik zou danig van streek raken als allebei mijn gasten me zo verlieten.’

  Dadelijk begreep Lassiter waar hij heen wilde. Parmedi vermoedde iets. Hij wilde niet het risico lopen van een onderzoek met alle narigheid en politiebemoeiingen, maar als hij Lassiter als gijzelaar vasthield …! Het was inderdaad een meesterlijke zet van Parmedi om hem vast te houden voor het geval er moeilijkheden zouden komen.

  Parmedi draaide zich om en liep naar de aanlegsteiger. Lassiter zag, hoe hij Brent even terzijde nam en vlug met hem fluisterde. Brent wierp even een verschrikte blik in de richting van Lassiter en knikte. Toen zei Parmedi nog iets en met tegenzin liep Brent naar de boot. Even later, terwijl Lassiter hulpeloos als aan de grond genageld bleef staan, vertrok de motorboot. Het scheepje beschreef een grote boog en gleed door de nauwe ingang van de haven … in de richting van het vliegdekschip. Lassiter vroeg zich af wat Peter zou doen als hij vernam, dat zijn oom nog als gijzelaar op het eiland was.

  Parmedi kwam van de aanlegsteiger terug en zei met een grijns: ‘Doe alsof u thuis bent, dokter.’ Toen kwam er een keiharde uitdrukking op zijn gezicht en hij liep vlug naar het verblindend witte hoofdkwartier.

  

  Peter lag met gesloten ogen op een paar kussens op de bodem van de boot. Hij hoorde voetstappen in zijn nabijheid en meende, dat het die van zijn oom en van nog iemand anders waren. De boot danste licht op de deining toen ze buiten de haven kwamen en af en toe spatte wat schuim op zijn gezicht. Hij vond het heerlijk het klotsen der golven tegen de boeg te horen en de frisse zeelucht op te snuiven.

  Toen hij besefte, dat de motorboot al een heel eind weg was en niet terug zou keren, kreunde Peter even en sloeg zijn ogen half open. Hij zag Brent dadelijk naar hem toe komen.

  ‘Hij komt bij,’ riep Brent tegen iemand, die Peter niet kon zien. Een hese stem bromde iets.

  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Brent.

  ‘Oom …’ riep Peter uit, terwijl hij zijn ogen weer sloot. ‘Oom Robert!’

  ‘Hij is niet hier. Hij wacht op het Zwarte Eiland tot we terugkomen.’

  Peter kon zich niet beheersen en sperde zijn ogen wijd open. Gelukkig dacht Brent, dat dit een gevolg van het gif was, want hij klopte Peter bemoedigend op zijn schouder.

  ‘Parmedi vond het beter, dat hij bleef. De motor van deze oude schuit is niet zo best en Parmedi stuurde mij, omdat ik verstand van motoren heb. Er was geen plaats meer voor je oom.’

  Als versuft liet Peter zich achterover vallen. Hij slikte hard en wist, dat hij snel moest nadenken. Het stond vast, dat Parmedi een troefkaart had uitgespeeld. Maar waarom? En wat had hem daartoe gedwongen? Hij luisterde niet naar wat Brent zei en deze liet hem weldra met rust en ging weg.

  Peter hoorde de megafoon van het vliegdekschip toen het bootje naderbij kwam. Hij hoorde de motor langzamer draaien en hij wist, dat hij zich weldra aan boord van het vliegdekschip zou bevinden. Hij zou de kapitein zien en misschien zijn neef Allen. Zou hij hen alles durven vertellen? Als Parmedi vermoedde, dat zijn geheim gevaar liep, zou het leven van Lassiter niet veel waard zijn. Parmedi hield hem als gijzelaar vast!

  Het bootje botste tegen de romp van het grote schip. Peter hoorde Brent naar het dek roepen: ‘Gevaarlijk geval van slangebeet. Kunnen jullie ons helpen?’

  Er klonk gestommel op het dek en bevelen weerklonken. Peter voelde hoe sterke armen hem opnamen en op een brancard legden. Hij had moeite om niet te glimlachen toen hij dacht aan het gezicht, dat de matrozen zouden zetten als ze wisten, dat hem totaal niets mankeerde. Maar toen gingen zijn gedachten weer terug naar het vraagstuk dat hem dwars zat. Zou hij niets zeggen en naar het Zwarte Eiland terugkeren en proberen zijn oom te helpen? Of zou hij alles vertellen wat hij wist en het leven van zijn oom in de waagschaal te stellen?

  Hij vroeg zich af wat Allen in zijn geval zou doen. Het zou voor Allen zelfs nog moeilijker zijn hierin een beslissing te nemen, omdat oom Robert zijn vader was. De brancard werd scheef door een deuropening gedragen. De stank van ontsmettingsmiddelen en van ether werd sterker toen ze een ijzeren ladder afgingen en na enkele hoeken te zijn omgeslagen en door gangen te zijn gelopen werd er halt gehouden. Hij bevond zich in de ziekenboeg … het hospitaal van het schip. In de volgende paar seconden dwong Peter zich een besluit te nemen. Het was zijn plicht om met Allen te spreken en hem over het gevaar te vertellen, waarin zijn vader verkeerde. Het werd hem nu duidelijk, dat dit de enige oplossing voor hem was. Als hij het aan Allen vertelde, zou de hele verantwoordelijkheid, van te beslissen de kapitein van de Legend volledig over Parmedi in te lichten en het leven van oom Robert op het spel te zetten, op Allen rusten. Dat was niet fair. Het betekende de verantwoordelijkheid van zich af en op iemand anders te schuiven. Hij had er nog even aan gedacht de komedie van de slangebeet vol te houden tot hij Allen onder vier ogen zou hebben gesproken, maar nu wist hij, dat het gelijk zou staan met alles te bekennen en het risico te lopen Parmedi aan de kaak te stellen en dat hij dit dadelijk diende te doen, nog eer hij Allen iets verteld had.

  Peter nam zijn besluit. Hij wist, dat zijn oom het zou hebben goedgekeurd. Uit de hoek van zijn oog keek hij tot iedereen, behalve een militaire dokter en een helper, weg was gegaan. Toen slaakte hij een diepe zucht, opende zijn ogen, zwaaide zijn benen over de rand van de operatietafel, waarop men hem had gelegd en ging rechtop zitten.

  Het spel was gedaan. Hij was van plan alles te vertellen wat hij op het Zwarte Eiland te weten was gekomen. Zodra hij die plicht zou hebben vervuld, zou hij de bevelen gehoorzamen, die de kapitein van het vliegdekschip hem ongetwijfeld zou geven.

  De verbazing op de gezichten van de twee mannen voor hem was werkelijk komisch. Ze staarden hem enkele ogenblikken aan alsof hij een tot leven gekomen lijk was.

  ‘Wel, allemachtig …!’ begon de militaire dokter, een dikke reus van een man met een rood, goedig gezicht.

  Peter viel hem snel en zacht pratend in de rede. ‘Ik ben niet ziek. Schrik niet. Ik heb gesimuleerd om hier aan boord van dit schip te worden gebracht. Ik ben in het bezit van inlichtingen, die van het hoogste belang zijn en geheim gehouden moeten worden en die ik dadelijk aan de kapitein moet doorgeven. Nee, ik ben niet gek …’ zei Peter toen hij het tweetal een blik zag wisselen. ‘Ik meen ieder woord van wat ik zeg. Ik moet de kapitein zo vlug mogelijk spreken, omdat … omdat het leven van mijn oom op het spel staat en dit schip elk ogenblik door een drijvende mijn in de lucht kan vliegen.’

  Peter wist, dat hij niet meer mocht zeggen dan wat voldoende was om het verblufte tweetal vóór hem te overtuigen. Ze stonden juist op het punt hem met een stortvloed van vragen te overstelpen, toen de deur van de ziekenboeg open ging en Allen binnenkwam. Toen hij Peter rechtop op de rand van de operatietafel zag zitten, bleef hij roerloos staan.

  ‘Neem het me niet kwalijk, dokter, dat ik zo maar kom binnenvallen. Ik … ik … dit is mijn neef Peter, moet u weten en ik … ik dacht… dat hij zwaar ziek was …’ Hij staarde zijn neef bedremmeld aan. ‘Peter, leg me in ‘s hemelsnaam uit wat er aan de hand is. Hou je de hele boel voor de gek, of hoe zit het? En waar is pa?’

  ‘Allen! Tjonge, wat ben ik blij jou te zien,’ zei Peter, die zich niet schaamde voor het beven van zijn stem. ‘Oom Robert verkeert in levensgevaar en ik bezit inlichtingen, die ik aan de kapitein moet doorgeven, maar zo belangrijk, dat je me niet zult willen geloven…’

  Peter vertelde het hele verhaal, van het ogenblik van hun redding door de torpedojager Kalda tot het eind. Hij sloeg alleen over wat hij voor het venster van het kantoor van Parmedi had gehoord. Het was zijn bedoeling geweest dit onder vier ogen aan Allen te vertellen en hij durfde het niet te doen zolang de dokter en zijn assistent er bij waren. Toen hij klaar was met zijn verhaal, kwam er een stilte, waarin Allen hem strak aankeek.

  ‘Ik had kunnen volhouden, dat het een slangebeet was, om na de behandeling samen met Brent terug te gaan,’ zei Peter ten slotte. ‘Door het niet te doen, zet ik het leven van oom Robert op het spel. Dat besef ik heel goed.’

  Allen klopte hem op zijn schouder.

  ‘Het moet je heel zwaar zijn gevallen een dergelijk besluit te nemen, Peter,’ zei hij. ‘Toch ben ik blij, dat je het gedaan hebt, want ik zou het ook gedaan hebben en het is precies zoals pa het gewild zou hebben. Maar,’ - hij klemde zijn tanden opeen en balde zijn vuisten, - ‘wat kunnen we doen om hem te helpen? Hij verkeert in gevaar en dit schip ook …’

  Hij liep vastberaden naar de deur van de ziekenboeg. ‘We gaan meteen naar de kajuit van de kapitein. Ik zou die Parmedi wel eens graag in mijn handen willen hebben en het zal me een waar genoegen zijn die vriend van jou, Brent, in zijn nekvel te pakken en hem in een cel te gooien. Tenzij …’ - hij hield even op, - ‘.. . tenzij we hem op de een of andere manier kunnen gebruiken. We gaan eerst naar de kapitein!’

  Terwijl Peter op de vloer sprong om hem te volgen, wierp Allen de deur van de ziekenboeg open en stapte vastberaden de gang in. Hij had zulk een haast, dat hij zelfs geen verontschuldiging aanbood aan degene, die hij bijna omver had gelopen als hij niet haastig opzij was gesprongen.

  Maar Peter, die twee stappen achter hem liep, zag wie voor de deur had gestaan. Het was een doodsbleke en bevende Brent, en terwijl Peter hem voorbijliep, kon hij duidelijk de angst zien, die in zijn ogen lag. Het zag er naar uit, dat Brent voor luistervink had gespeeld! Wat hij gehoord moest hebben had hem danig van streek gemaakt!
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  ‘Kranig gedaan, Kent.’

  Kapitein Aubrey Clarke, de bevelvoerend officier van het vliegdekschip Legend, sprak met een effen stem, bijna koel, want het was niet zijn gewoonte zijn mannen te sterk te prijzen. Hij vond, dat het vervullen van een plicht, zelfs als het een gevaarlijke plicht was, iets heel gewoons diende te zijn. Hij tuurde door de patrijspoort van zijn kajuit. Hij was onberispelijk gekleed in een wit tropenuniform en stond met zijn handen op zijn rug en een frons in zijn voorhoofd te kijken. Achter hem, op een groene lederen stoel, die op het tapijt voor zijn schrijftafel stond, zat Peter zwijgend te wachten op wat de kapitein verder zou zeggen, nadat hij zijn verhaal verteld had. Allen stond naast de stoel van Peter en er lag een grimmige, vastberaden trek om zijn jonge mond.

  Peter zou er heel wat voor over hebben gehad om te weten wat er op dat ogenblik in de gedachten van de kapitein omging; hij had zich volkomen op zijn gemak gevoeld met de bevelhebber van de Kalda, maar hij besefte, dat deze wijzere, oudere man, die de toestand nu zo koel overwoog, zolang hij op zee aan boord van zijn schip het bevel voerde, nooit zou afwijken van de traditionele formaliteiten, die nu eenmaal onverbrekelijk met de marine verbonden waren. Peter was blij, dat hij alles in handen had gelegd van iemand, die zo kennelijk beter in staat was beslissingen van het hoogste belang te nemen, dan hijzelf, die geen enkele ervaring had. Ondanks al zijn gereserveerdheid, was kapitein Clarke ongetwijfeld een man, die zijn ondergeschikten een onbegrensd vertrouwen inboezemde. De kapitein draaide zich om en drukte op een knop. Van dat ogenblik af leek de kajuit wel een bijenkorf. Er werd bevel gegeven binnen twintig minuten te vertrekken. Een patrouille vliegtuigen werd uitgezonden om naar een duikboot en drijvende mijnen uit te kijken en er werd bevel gegeven om Brent te laten komen.

  Enkele minuten later werd Brent binnengebracht. Hij was zenuwachtig en keek van de kapitein naar Peter en van Peter naar de kapitein. Zijn handen beefden. De kapitein vroeg naar zijn naam, zijn beroep en zijn adres en daarna begon hij in snel tempo vragen te stellen.

  ‘U bent geïnteresseerd in een onderneming op het Zwarte Eiland?’

  ‘Jazeker, kapitein. Ik heb er… geld in gestoken, maar …’

  ‘Waarom hebt u deze jongen naar het schip begeleid?’

  ‘Ik meende, dat hij in levensgevaar verkeerde.’

  Peter kreeg de indruk, dat Brent aarzelde, alsof hij nog geen besluit kon nemen over iets. Dat hij iets wilde bekennen, maar het nog niet durfde.

  ‘U had geen andere beweegreden, meneer Brent?’ vroeg de kapitein scherp. Het plotselinge, korte antwoord van Brent verraste hen.

  ‘Toch wel, kapitein.’

  ‘U schijnt me iets te willen vertellen,’ zei de kapitein, nadat hij hem even strak aangekeken had.

  Brent aarzelde, als iemand, die op het punt staat zich onherroepelijk in een gevaarlijke toestand te wagen.

  ‘Spreek, meneer Brent,’ snauwde de kapitein hem toe.

  ‘Ik zou u dit willen laten zien,’ zei Brent opeens moedig. Hij haalde een grote portefeuille uit zijn zak, nam er een foto uit en legde ze op de schrijftafel. ‘Het is een luchtfoto van een landingsbaan op mijn terrein bij Bulwaloo.’ Hij legde een tweede foto neer. ‘Deze is genomen van de top van de uitloper op het Zwarte Eiland en geeft een overzicht van het vakantieoord.’ Hij haalde diep adem alvorens verder te gaan: ‘Maar ze zijn beiden speciaal aangelegd voor spionagedoeleinden gericht tegen Australië, voor de gevaarlijkste spionnenbende ter wereld!’

  Peter staarde Brent stomverbaasd aan. De kapitein zei niets.

  ‘Mijn leven heeft al maanden lang gevaar gelopen, terwijl ik gegevens verzamelde, kapitein. Ik verzeker u, dat alles waar is.’ Onder het spreken scheen hij zijn zelfvertrouwen teruggevonden te hebben. ‘Een jaar geleden werd ik benaderd door iemand, die een zekere professor Parmedi vertegenwoordigde. Men verzocht mij geld in een onderneming op het Zwarte Eiland te steken. De zaak leek me interessant en dus deed ik het. Toen, een drie maanden geleden, kwam Parmedi zelf bij me. Hij bood me een fantastische winst op het geld, dat ik in de zaak gestoken had, als ik bereid was nog meer kapitaal te verschaffen zonder vragen te stellen. Ik vond het verdacht, maar stemde er in toe, terwijl ik deed alsof de hoge winst me verblind had. Langzamerhand begon hij me te vertrouwen, omdat ik in het oog werd gehouden, maar me nooit met politie of autoriteiten inliet. Ik besloot absoluut alleen te werken, tot het ogenblik, dat ik alles van deze man zou afweten. Gisteravond kwam dat ogenblik. Toen ik op zulk een wonderbaarlijk toevallige wijze vanmorgen hier aan boord kwam, kon ik mezelf wel gelukwensen.’

  Brent hield eensklaps op, toen hij zag hoe de kapitein een vragende blik naar Peter wierp. Deze keek Brent strak aan, en de kapitein zei dadelijk: ‘Als wat u me zojuist verteld hebt de waarheid is, dan hebt u het land een onschatbare dienst bewezen. U zult wel beseft hebben hoe gemakkelijk u onder dergelijke omstandigheden verdacht zou kunnen worden.’

  ‘Ik… ik nam het risico op me, ik moest het wel doen, kapitein.’

  Peter wist instinctmatig, dat de kapitein Brent niet geloofde. ‘Gaat u zitten, meneer Brent,’ zei de kapitein naar een stoel wijzend, ik ga u alleen nog maar lastig vallen met één vraag en dan moet u me dit hele vreemde verhaal vertellen.’ Brent ging zitten en de kapitein ging verder: ‘Ik wilde weten hoe u gisteravond tot het besluit kwam, dat het ogenblik gekomen was om alles te vertellen.’

  Het antwoord van Brent kwam vlot en ontwapenend. ‘In de eerste plaats omdat ik vernam, dat uw schip gevaar liep door mijnen getroffen te worden en in de tweede plaats, omdat ik voor het eerst de bijzonderheden vernam van het bijna niet aan te nemen plan foto’s van de volgende atoombom te maken, die bij Monte Bello tot ontploffing zal worden gebracht.’ De volgende woorden brachten Peter de genadeslag toe. Hij wist niet hoe hij het had.

  ‘Enkele ogenblikken geleden hoorde ik toevallig deze jongeman, Peter, met zijn neef in de ziekenboeg praten. Ik stond paf, dat hij zoveel afwist over wat er op het Zwarte Eiland gebeurde. Ik werd bang, toen ik besefte hoe ik, door zijn ogen bekeken, beoordeeld zou worden als hij met u sprak.’

  ‘U bent heel oprecht,’ zei de kapitein effen. ‘Gaat u verder.’

  Brent sprak wel een half uur lang met grote oprechtheid. Hij onthulde alles en eindigde met de smeekbede, dat iets gedaan zou worden om Lassiter uit de klauwen van Parmedi te bevrijden. Het enige wat hij verzweeg was, dat er een agent van Parmedi aan boord van de Legend was. Toen zijn verhaal uit was stond de kapitein op.

  ‘Ik heb gehoord, dat Parmedi een mannetje aan boord van mijn schip heeft,’ zei hij effen. De ogen van Brent sperden zich wijd open. ‘Ik weet van niets.’

  ‘Bent u er zeker van?’

  Brent knikte heftig. ‘Heel zeker, kapitein.’

  ‘Meneer Brent,’ zei de kapitein, ‘U hebt me een vreemd verhaal verteld, maar ik geloof het. Het bevestigt wat deze jongeman me al had verteld … Als u me nu wilt verontschuldigen … we varen hier weg …’

  ‘Een ogenblik, kapitein,’ zei Brent heftig. ‘De gedachte aan mijn vriend Robert Lassiter en aan het gevaar waarin hij verkeert, laat me niet met rust. Is er nu niets, dat u kunt doen eer u afvaart?’

  De kapitein keek Brent enkele ogenblikken zwijgend aan.

  ‘Als ik een patrouille aan land zend, zou ik er dan zeker van zijn uw vriend te redden eer hem iets gewelddadigs zou zijn overkomen?’

  ‘Eh … nee, kapitein.’

  ‘Wat stelt u dan voor?’

  Brent keek terneergeslagen. ‘Het zou ook niet voorzichtig zijn de jonge Kent naar het eiland terug te sturen. Of zou u dat misschien aanbevelen?’

  ‘Natuurlijk niet. Toch wilde ik, dat we iets konden doen . . .’

  De kapitein stond al bij de deur, toen Kent opeens zei: ‘Ik heb een voorstel, kapitein. Stuur mij terug. Parmedi verdenkt me niet. Ik zou hem kunnen beletten Lassiter kwaad te doen. Ik had gedacht voorgoed van het eiland weg te zijn, maar ik zie niet op tegen het gevaar …’

  Maar de kapitein wilde er niet van horen en scheen te vinden, dat Brent te sturen de enige manier was om toch iets voor Lassiter te doen.

  ‘Ik zal u met een watervliegtuig terug laten brengen, meneer Brent.’

  ‘Ik … ik kan u niet genoeg danken …’

  De kapitein deed alsof hij het niet hoorde en wendde zich tot Allen: ‘Lassiter, jij gaat met een Firefly de startbaan verkennen, die op de foto van meneer Brent aangegeven staat. Neem Kent als waarnemer mee. Hij kent de streek net zo goed als jij en bij je terugkomst breng je me verslag uit.’

  Twintig minuten later stonden Peter en Allen op het vliegdek in de beschutting van de hoge toren aan bakboordzijde. Het weer was helder en zonnig en de wind gunstig om te vliegen. Even later klonk een stem door de luidsprekers:

  ‘Nummer vier-twee-drie start vlak na de duikbootpatrouille.’ Allen zei, dat het zijn nummer was en dus begaven ze zich naar hun toestel, dat het nummer 423 droeg. Allen legde aan Peter het gebruik van de parachute uit, die hij op zijn rug bevestigd had. Zodra de motor draaide en Allen alles grondig nagekeken had, hoorde Peter hem in de microfoon zeggen: ‘Legend. Met vier-twee-drie. Verzoek te starten.’

  ‘Vier-twee-drie, met de Legend. Alles vrij om te starten,’ klonk het antwoord. Mannen in overall trokken de blokken voor de wielen weg. Allen gaf gas en het vliegtuig taxiede langzaam naar de middenbaan op het dek en stelde zich op. Peter zag iemand met een vlag vlak voor de linker vleugel van hun toestel staan. Hij keek even naar de brug en hief de vlag op. Allen schoof de gasknop naar voren en hield het toestel met de remmen in bedwang. Juist toen Peter dacht, dat het hele vliegtuig uit elkaar zou trillen, vloog de vlag naar beneden. Ze schoten voorwaarts, voorbij de man met de vlag. De staart ging omhoog. Loeiend snelden ze voorbij de brug, de snelheid werd opgevoerd en Peter voelde de trillingen van het landingsgestel, dat nog contact had met het dek, minder worden. Toen waren er geen trillingen meer, alleen het lawaai van de motor. Ze waren de lucht in. Peter zag de blauwe zee onder hen wegzakken …



   


  


   


  11


  Lassiter wist, dat Parmedi over iets inzat, nog lang voor hij het watervliegtuig over het Zwarte Eiland zag vliegen en rondcirkelen voor een landing. Lassiter stond rustig onder een palmboom voor het hoofdgebouw, toen Parmedi eensklaps trillend van woede verscheen. Parmedi rende naar de landingssteiger en vijf minuten later kwam het toestel weer boven het eiland vliegen. Geen wonder, dat Parmedi opgewonden was, want wat kwam het vliegtuig doen?

  Die hele morgen had er een eigenaardige sfeer op het Zwarte Eiland geheerst. De wildste geruchten hadden de ronde gedaan, toen het vliegdekschip zo plotseling het anker had gelicht. Niemand wist wat er aan de hand kon zijn, of wat het betekende. Lassiter meende angst in de houding van zijn bewakers te bespeuren. Een schot klonk uit de richting van de haven en Lassiter schrok. Onwillekeurig rende hij in de richting van het schot. Zou Parmedi zo dwaas zijn om naar een marinevaartuig te vuren? Hijgend en druipend van het zweet bleef hij op vijftig meter van de landingssteiger staan. De grote witte voormalige marinebarkas voer snel door de nauwe havenopening, naar de volle zee. Eerst dacht Lassiter, dat de barkas van het eiland het watervliegtuig tegemoet ging, zodra het op het water zou dalen. Toen zag hij Parmedi op het eind van de aanlegsteiger staan. Hij had een revolver in zijn hand en schoot wild vloekend op de zich snel verwijderende barkas.

  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Lassiter aan Willie, die naast hem was komen staan.

  ‘Ze zijn hem gesmeerd, Alf en Barto.’ Hij keek Lassiter met grote ogen aan. ‘Ze zijn bang geworden … bang voor de strop …’

  ‘Hoe kwamen ze er bij met vol daglicht weg te willen gaan?’ Lassiter wist niet wat hij ervan moest denken … of hij blij moest zijn, dat er spanning in de gelederen van Parmedi heerste, dat er hoop was op de nederlaag van Parmedi, of dat hij bang moest zijn, dat in de komende herrie zijn eigen leven gevaar zou kunnen lopen.

  ‘Ze durfden het niet bij donker te doen, omdat ze bang zijn met al die riffen,’ zei Willie. ‘Ik durf te wedden, dat ze alles kant en klaar hadden staan om op het eerste teken te vertrekken. Ik denk, dat ze ver weg zullen gaan.’

  ‘Maar waarom juist vandaag? Waarom nu?’

  Willie wees naar de lucht, waar het watervliegtuig nog rondcirkelde. ‘Zie je dat? Wel, toen Barto het vliegdekschip zo vlug het anker zag lichten, werd hij bang en misschien is dat de reden waarom hij zo opeens het besluit nam om weg te gaan. Als ik dat vliegtuig zo zie, dan geloof ik, dat hij het bij het rechte eind had.’

  ‘Je schijnt zelf niet erg bang te zijn, zou ik zo zeggen,’ merkte Lassiter op.

  ‘Och, ik ben gewoon aan de gevangenis. Ik zit er al lang niet meer over in.’

  Parmedi had opgehouden met schieten. De barkas was te ver weg en buiten schot. Het schip voer in een noordoostelijke richting. Lassiter vroeg zich af, of Peter iets te maken kon hebben met de ontsteltenis van Parmedi en die gedachte deed hem prettig aan. Misschien keerde Peter in dat vliegtuig terug met een gewapende patrouille? Het was gevaarlijk, maar het was echt iets voor Peter om het risico te lopen.

  Lassiter hoorde plotseling iets boven zijn hoofd suizen en besefte, dat het watervliegtuig de motoren had uitgeschakeld en zich klaarmaakte om bij de punt van het eiland op het water te landen. Parmedi had het blijkbaar ook gehoord, want hij draaide zich om en keek op een eigenaardige manier. ‘Haal geweren. Neem stellingen in voor een aanval!’ gilde hij eensklaps naar de kleine groepjes mannen, die hadden staan kijken. Met verschrikte gezichten haastten ze zich hem te gehoorzamen.

  Parmedi zag Lassiter. ‘Bindt hem vast!’

  Twee mannen wierpen zich dadelijk op Lassiter en hielden hem stevig vast. Luid protesterend werd hij naar de eerste de beste boom gesleurd en daaraan zo stevig vastgebonden, dat zijn armen pijn deden. Hij wist heel goed, dat Parmedi, in de toestand waarin hij zich nu bevond, niet zou aarzelen hem neer te schieten als het op een gevecht met een marinepatrouille zou uitdraaien. Hij wist, dat Parmedi al sedert lang plannen had klaargemaakt voor het geval een verrassende aanval op het eiland zou worden uitgevoerd. Hij moest ook maatregelen hebben getroffen om snel te kunnen vluchten. Dit betekende echter ook, dat Parmedi geen enkele reden bezat om zijn gevangene in leven te houden, tenzij hij hem als gijzelaar voor eventuele onderhandelingen zou kunnen gebruiken. Maar bij een overrompeling kon meestal geen sprake zijn van onderhandelingen.

  Over het hoofd van Parmedi heen zag Lassiter hoe het watervliegtuig vlak boven het water gleed en in hun richting kwam. Er ontstond een smalle streep wit, toen de boeg even het water raakte. Toen kwam er een luide plons, met hoog opspattend schuim en het toestel scheen plotseling alle snelheid te verliezen en zich op het water te installeren. De motor brulde toen het naar de ingang van de haven taxiede. Vijftig meter er vandaan hield het vliegtuig stil.

  Zelfs van de plaats waar hij zich bevond, herkende Lassiter de gestalte, die in de opening van de romp, vlak achter de vleugels, stond. Het was Brent en hij zwaaide wild met zijn armen. ‘Stuur een boot!’ snauwde Parmedi toen hij zag wie het was. Hij hief zijn hand op bij wijze van groet en Brent hield op met zwaaien. Een man sprong in het kleine open bootje, dat tegen de aanlegsteiger lag. De motor van het bootje pruttelde even, sloeg toen goed aan en het bootje danste de haven uit. Drie minuten later kon Brent overstappen. Het bootje voer om het watervliegtuig heen, beschreef toen een halve cirkel en kwam terug naar de haveningang. Terwijl het onderweg was, begonnen de motoren van het vliegtuig te loeien en bliezen een straal schuim over het blauwe water aan de achterkant. Het toestel draaide een kwartslag, om met de neus in de wind te komen liggen en toen, met een grote uitgestrektheid water voor zich, brulden de motoren op volle kracht. Tegen de tijd, dat het kleine bootje met Brent aan boord manoeuvreerde om langs de aanlegsteiger te komen, was het watervliegtuig al de lucht in en verdween in de verte.

  Lassiter kon het pad naar de steiger overzien en hij slaakte een zucht van verlichting, toen hij zag, dat niemand Brent uit het watervliegtuig gevolgd was. Hij was er niet op gesteld om, terwijl hij hulpeloos vastgebonden stond, van een schietpartij getuige te zijn. En nu Brent terug was, zou Parmedi misschien wat redelijker kunnen worden. Terwijl Brent samen met Parmedi in zijn richting kwam, vroeg hij zich af hoe Brent, die zo gretig de rol van onschuldige, hartelijke buurman speelde, zou reageren zodra hij hem aan een boom vastgebonden zou zien staan.

  Parmedi sprak druk. Hoogstwaarschijnlijk, dacht Lassiter, was hij bezig de vlucht van Barto en Alf in de barkas te beschrijven en vervloekte hij de onheilspellende bewegingen van het vliegdekschip. Brent viel hem een paar keer in de rede en toen, juist op het ogenblik, dat ze voor hem zouden komen te staan, maar het te’ druk hadden om zijn aanwezigheid op te merken, hoorde Lassiter hoe Brent twistend zijn stem verhief. De beide mannen bleven tegenover elkaar stilstaan.

  ‘Ik verzeker je, Parmedi, dat ze alles weten. Alles!’ zei Brent heftig.

  ‘Onmogelijk!’ siste Parmedi, terwijl hij het jasje van Brent wild vastgreep. ‘Ik heb niets op schrift gezet. De enigen, die ik in vertrouwen heb genomen, zijn jij en Rodriguez. Ze kunnen niets weten. Tenzij …’ zijn stem beefde, ‘tenzij jij het hun verteld hebt, Brent.’

  ‘Zeg toch geen dwaasheden,’ zei Brent, terwijl hij zich losrukte. Opgewonden vertelde hij Parmedi over wat Peter had gedaan en hoe hij voor het open venster van het kantoor van Parmedi had geluisterd. De kleine oogjes van Parmedi sperden zich wijd open. Hij bleef even sprakeloos voor zich uit staren, onder de indruk van het nieuws, dat Brent hem gebracht had. Maar zijn sluwe, achterdochtige hersenen werkten weldra weer even feilloos. ‘Als de jongen alles hoorde en wist, dat je in het vertrek was … waarom lieten ze je dan het schip verlaten? Antwoord me! Ben je een verrader of een leugenaar?’

  ‘Geen van beiden, Parmedi. Ik maakte ze wijs, dat ik van het begin af getracht had achter jouw plannen te komen, zodat ik alles aan de autoriteiten zou kunnen vertellen … dat ik je bespioneerd had.’

  ‘En geloofden de dwazen je?’

  ‘Nee. Het waren geen dwazen. De kapitein deed alsof hij me geloofde. De jongen ook, vermoed ik. Ze wilden me graag geloven.’

  ‘Waarom?’

  ‘Omdat ik beloofde dat, als ze me naar hier lieten terugkeren, ik in staat zou zijn Lassiter te helpen.’

  Bij het noemen van die naam keek Parmedi dadelijk naar Lassiter. Zijn kogelvormig hoofd draaide en hij staarde Lassiter woedend aan.

  ‘Deze oude dwaas helpen, he? Dachten ze dat?’

  Brent, die Lassiter nu pas opmerkte, werd bleek. Een seconde lang keek hij Lassiter verschrikt aan. Toen verstrakte de uitdrukking op zijn gezicht tot een van wreedheid en zwakte. ‘Het was mijn enige manier op weg te komen. Natuurlijk meende ik niet wat ik zei.’

  ‘Hebben ze nog iets ontdekt?’ vroeg Parmedi mat.

  Brent vertelde hem, dat hij de kapitein de foto’s had gegeven om hem van zijn goede trouw te overtuigen. ‘Er is een vliegtuig uitgezonden om de boel te verkennen,’ zei Brent. ‘Kent en de zoon van Lassiter zaten er in . . .’

  ‘Brent,’ zei Parmedi opeens langzaam en met een griezelige kalmte, ‘die jongen heeft mij hele organisatie vernietigd en Plan Zes onherroepelijk in gevaar gebracht.’ Brent zei geen woord en Parmedi ging op dezelfde ondoorgrondelijke manier verder: ‘Er staat ons alleen maar één enkele manier van handelen open.’

  ‘En dat is, Parmedi?’

  ‘We moeten hier weg. Alles is verloren. We moeten de duikboot van Rodriguez laten komen en er mee vluchten.’ Zijn stem beefde even van hartstocht. ‘Ik zou die jongen wel in mijn macht willen hebben, Brent. Ik zou het hem dubbel en dwars betaald zetten. Maar deze oude dwaas, zijn oom, zal, zodra zijn rol als gijzelaar is afgelopen, voor allebei boeten. Daar zal ik eigenhandig voor zorgen.’

  Lassiter voelde bij die zekerheid in de stem van Parmedi een koude rilling over zijn rug lopen. Maar bij de woorden van Brent vergat hij zijn angst voor een andere, nog meer folterende vrees.

  ‘De jongen zal zijn straf ook niet ontgaan, Parmedi,’ zei Brent. ‘Ik heb mijn maatregelen genomen.’ Parmedi liet een gesis van voldoening horen. Lassiter kon alleen maar vol afschuw ‘Dank zij jouw agent, kon ik een kwartiertje in de vliegtuighangar zijn! Ik was niet van plan me met Brown in verbinding te stellen, maar hij zag ons aan boord komen. Hij bleef in de buurt van de kajuit van de kapitein rondhangen en toevallig werd hij met mijn bewaking belast. Hij bracht me naar de hangar. Brown wist het nummer van het toestel van de jonge Allen en mijn technische ervaring stelde me in staat om aan de olieleiding te prutsen. Hier en daar een moer wat losdraaien, waar de olieleiding in het motorblok komt en van een oliefilter … dan kun je de rest aan de trilling overlaten. Tegen het ogenblik, dat ze honderdvijftig kilometer gevlogen hebben, om die startbaan te verkennen, zal het een en ander losgetrild zijn. De oliedruk zal plotseling ophouden, de motor zal oververhit worden en vastlopen en als we een beetje geluk hebben vliegt de motor in brand en zullen ze vallen.’

  ‘Goed gedaan, Brent,’ zei Parmedi. ‘Die jongen verdient te sterven!’

  Toen draaide hij zich om, zette zijn handen in zijn zij, keek Lassiter aan en begon wild, triomfantelijk en waanzinnig te lachen.

  

  Op tweeduizend meter vlogen ze boven het blauwe water van de zee naar het vasteland. Enkele minuten later hoorde Peter de stem van Allen door zijn microfoon: ‘De kust is in zicht, Pete. Bulwaloo ligt zeven kilometer noordwaarts.’

  De kust gleed onder hen voorbij en ze vlogen door, in de richting van de plaats, die Brent op de kaart van Allen had aangewezen. Tien minuten later, toen ze veertig kilometer landinwaarts waren, nam Pete de foto op en bekeek deze aandachtig. Het groepje bomen bij het grote, vierkante huis, de schuren met de kleine vijver, de weg, die noordoostelijk liep … ze bevonden zich boven het terrein van Brent. Maar er klopte iets niet…

  ‘Allen!’ riep hij opgewonden.

  ‘Ja, wat is er?’

  ‘Draai om en ga naar Bulwaloo.’

  Allen vroeg geen uitleg, liet het toestel een grote boog naar stuurboord beschrijven en sprak pas, toen ze zich op de nieuwe koers bevonden.

  ‘Wat is er aan de hand, Pete?’

  Peter vertelde het hem en hij hoorde Allen fluiten.

  ‘Dus heeft Brent ons voor de gek gehouden!’

  ‘Ja. Ik hoopte, dat het niet zo was … dat hij ons zou trachten te helpen om zijn eigen huid te redden.’

  ‘Het betekent, dat Brent alleen maar tijd wilde winnen, Pete. Dat hij helemaal niet naar het Zwarte Eiland wilde terugkeren om pa te helpen, maar alleen, om de gelegenheid te krijgen met Parmedi te vluchten. Hij wist, dat we deze plek niet zouden vinden en hij wilde niet loslaten, dat het op zijn eigen terrein was, omdat het te overtuigend zou hebben bewezen, dat hij al langer dan een jaar met Parmedi samenspant. Hij heeft ons te pakken genomen!’

  ‘Kijk!’ zei Peter. ‘Daar zeven kilometer meer naar links. Dat grote vierkante huis en de vijver er achter!’ Ze cirkelden boven het terrein.

  ‘Alles klopt, Allen. Die schuren moeten tot hangars zijn omgebouwd.’

  ‘En de startbaan?’

  ‘Vlieg eens laag over die lange afrastering, dan zul je het zien,’ zei Peter. Een vijftien meter boven de afrastering vloog het toestel in rechte lijn.

  ‘Die dwarsstukken van de afrastering zijn alleen maar camouflage,’ zei Peter. ‘Ik geloof nooit, dat de palen diep in de grond zitten. Als ze een dertig meter achteruit worden geschoven, krijg je een ideale startbaan voor een zwaar vliegtuig!’

  Allen liet het vliegtuig weer stijgen. De grond onder hen zakte snel weg. Op zevenhonderd meter hoogte stelde Allen het toestel op een zuidoostelijke koers in.

  ‘We gaan naar huis,’ zei Allen grimmig. ‘Terug naar het vliegdekschip. Akkoord?’

  ‘Ja. We hebben nu het onomstotelijke bewijs, dat Brent niet te vertrouwen is. Het betekent, dat oom Robert nu nog meer gevaar loopt dan voorheen.’

  ‘Ik ga me in verbinding stellen met het schip, Pete. De kapitein kan misschien dadelijk maatregelen nemen. Ik maak me bezorgd.’

  Even later hoorde Peter hem zeggen: ‘Hallo Legend, met vier-twee-drie. Over …!’ Vijf seconden gingen voorbij, maar er kwam geen antwoord.

  Allen herhaalde het bericht een paar keer, maar steeds zonder resultaat.

  ‘Wel verdraaid!’ zei hij ten slotte.

  ‘Dan ga ik wat meer gas geven, we moeten zo gauw mogelijk terug zijn!’

  Ze verdiepten zich ieder in hun eigen gedachten en in zijn verbeelding zag Peter het gemene gezicht van Parmedi … het gevaar waarin oom Robert zich bevond … en de verschrikkelijke vijver.

  Eensklaps klonk de dringende stem van Allen in zijn microfoon: ‘Er is iets niet in orde, Pete. De oliedruk zakt opeens.’ De motor begon opeens te kuchen. Allen duwde de gasknop in en uit en de motor liep weer zuiver.

  ‘Zeg, Pete, de oliemeter werkt nu helemaal niet meer. Ik weet niet of het aan de meter zelf ligt, of dat er iets niet in orde is met de olietoevoer.’

  Toen volgden de gebeurtenissen elkaar snel op. De motor begon nu lelijk te sputteren. Allen zag de temperatuur onrustbarend snel stijgen. Hij minderde langzaam gas en trachtte de motor weer op gang te krijgen. Er moet iets niet in orde zijn met de olietoevoer.

  ‘Pete, ik geloof, dat het er lelijk voor ons gaat uitzien. Het zou kunnen, dat we de kist in het water zullen moeten laten vallen!’

  Peter voelde zich opgewonden, maar hij was helemaal niet bang.

  ‘Maak je parachute goed vast,’ zei Allen op een effen toon. ‘Dat is gebeurd, Allen!’

  ‘Ga na wat je moet doen. We hebben nog genoeg tijd. Denk er om dat, als een vliegtuig van dit type op het water probeert te landen, er eerst een schok en dan nog een tweede schok komt. Doe niets tot na die tweede keer. Houd je hand vlak voor je gezicht. Als we naar beneden gaan, zal ik je zeggen wanneer je de cockpitkoepel overboord moet gooien.’

  ‘Begrepen.’

  Peter keek naar de zee onder hen. Het water was niet al te wild, maar hij wist, dat een noodlanding op zee altijd een gewaagd karweitje was. De motor draaide nu heel langzaam en ze verloren langzaam hoogte.

  ‘Pete, kijk! Aan bakboord, een achthonderd meter voor ons uit!’

  Pete keek. Hij zag een grote witte barkas in een noordoostelijke richting varen, met, naar het witte kielzog te oordelen, een snelheid van een vijftien knopen.

  ‘Ik zal proberen de kist in de buurt van die barkas neer te zetten,’ zei Allen.

  ‘Met een beetje geluk kunnen we dadelijk opgepikt en naar het schip teruggebracht worden.’

  Allen gaf nog minder gas, zodat de motor nog maar met een snelheid van negenhonderd omwentelingen per minuut draaide. Hij zette de motor niet helemaal af, omdat hij nog een laatste reserve wilde bewaren, in geval het nodig was het toestel snel op te trekken. In een grote bocht kwam het slanke, blauwgrijze toestel naar beneden en gleed in de richting van de motorbarkas onder hen.

  Allen keek scherp naar de boot en schatte de hoogte en de afstand. Hij had geen tijd om aan al de gevaren van een noodlanding te denken. Hij wierp een blik vol hoop naar de stuurcabine van de boot. Als iemand naar buiten kwam en zag, dat ze in nood verkeerden, zou hij de barkas stil zetten en zich klaar houden om te helpen.

  Op dat ogenblik stapte een boom van een kerel op het dek. Hij keek op toen hij het vliegtuig zo zachtjes hoorde komen aansuizen. In een wip verdween hij weer in de stuurhut.

  Hij zegt de man aan het wiel zeker langzamer te varen, dacht Allen en met zijn ogen strak op het water voor hem gericht, maakte hij zich klaar voor de landing. De reus verscheen weer en hield iets in zijn hand, waarmee hij naar het vliegtuig wees. Met een kreet van afschuw ontdekte Allen wat de ander bezig was te doen. Hij nam hen onder vuur.

  Hij kreeg geen tijd meer om na te denken. Een hele rij gaatjes verscheen opeens in de bakboordvleugel. De volgende drie schoten kon wel eens te dicht bij het doel komen, dacht Allen wild. Hij trok de gasknop open en hoopte, dat de motor zou reageren. Met een beetje geluk zouden ze nog een minuut of twee kunnen vliegen en dat was alles wat hij nodig had. Allen was woedend.

  ‘Allen!’ Peter had stomverbaasd toegekeken. Hij was niet van plan geweest Allen door praten af te leiden, maar toen ze vlak boven de boot scheerden en de motor begon te brullen, herkende Peter de barkas en de reus.

  ‘Van de bende van Parmedi. Het was Barto, die op ons vuurde.’

  ‘Dat is alles wat ik weten wilde,’ zei Allen grimmig terwijl de Firefly op driehonderd meter hoogte een scherpe bocht maakte en weer terugkwam naar de barkas. Er was maar één enkele behandeling van ontsnappende spionnen, die op in nood verkerende marinevliegtuigen vuurden.

  ‘Pete, die mannen zijn gevaarlijk. We nemen de uitdaging aan. Maak je klaar.’

  Vierhonderd meter van de barkas en op minder dan vijftien meter boven het water, begon de motor opeens zo heftig te trillen, dat er voor Allen niets anders over bleef dan hem definitief af te zetten. Meteen bracht hij zijn hand naar de vuurknop van de mitrailleurs. De snelheidsmeter wees een vaart aan van tweehonderdvijftig knopen en dus verkeerde hij in een gunstige toestand. Hij opende het vuur vrijwel gelijk met Barto. Het duurde maar enkele seconden, maar op het ogenblik waarop de kogels van Barto in de vleugels, de motor en de romp terechtkwamen, zag Allen Barto vallen. Ze waren inmiddels al voorbij de boot gekomen. Er heerste een vreemde stilte, met alleen de wind, die over het vliegtuig suisde.

  ‘Werp je cockpitkoepel af. Trek de stop van je radio uit je pak. Veel geluk.’

  Peter kreeg niet de tijd om te antwoorden. Hij voelde het toestel omhoog trekken. Hij trok aan de rode draad, die Allen hem vóór het vertrek gewezen had en meteen vloog de bakboordzijde van de cockpitkoepel achteruit, terwijl een suizende luchtstroom naar binnen kwam. Hij keek de riemen van zijn zwemvest nog eens na en vond alles in orde. Nu was het nog maar een kwestie van op een teken van Allen te wachten. De Firefly verhief zich tot een hoogte van ongeveer zevenhonderd meter eer de snelheid tot ongeveer honderdtwintig knopen terugviel. Allen liet het vliegtuig een bocht beschrijven, tot de boot zich voor hen, een beetje naar links, bevond en toen richtte hij het toestel tot een normale glijvlucht. Seconden gingen voorbij. Het water scheen naar hen toe te komen. Kalm haalde Allen de stuurknuppel over tot het toestel recht lag. Als ze een landingsbaan onder zich hadden gehad, zouden de wielen de grond zonder stoot hebben geraakt. Ze vlogen enkele tellen evenwijdig met het wateroppervlak, terwijl de snelheid nog meer verminderde. Honderd knopen, vijfennegentig, negentig… toen raakte de romp het water. Er kwam een lichte schok, terwijl het vliegtuig even opsprong en toen een harde smak, waarbij de snelheid binnen enkele meters tot nul terugviel.

  Peter hield zijn arm stevig tegen zijn gezicht geklemd terwijl ze het water raakten. De heftige klap wierp hem vooruit in zijn beveiligingsharnas. Toen rees een enorme muur van dit water voor hem op en hij hoorde een oorverdovend lawaai. Zonder te weten hoe het gebeurd was, kwam Peter tot de ontdekking, dat hij in het water lag en dat zijn dikke kleren hem beletten te zwemmen. Hij had automatisch het beveiligingsharnas losgemaakt en was uit het toestel gesprongen. Toen hij met zijn hoofd boven het oppervlak kwam, veegde hij het water uit zijn ogen en zag, dat de Firefly verdwenen was. Een paar meter van hem af bewoog Allen de hendel van zijn zwemvest. Peter deed hetzelfde en voelde het opblazen. Allen zwom naar hem toe.

  ‘Gewond?’

  ‘Nee. Jij?’

  ‘Nee, ik geloof het niet.’

  Samen zwommen ze naar de stilliggende boot. Er was niemand aan dek te zien. Allen klom aan boord en trok Peter omhoog. Ze bleven even hijgend op het dek zitten. Toen liepen ze behoedzaam naar voren.

  Er lag een dode met zijn gezicht naar beneden in de stuurhut. Allen draaide hem om maar hij kende de man niet. Barto was nergens te bekennen. Hij had zijn graf zeker in de golven gevonden. Peter en Allen waren alleen aan boord.
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  Een half uur later hadden ze de man overboord gezet, het dek opgedweild en de boel aan kant gemaakt. Nu zaten ze in de stuurhut en beredeneerden, dat er onder de mannen van Parmedi een paniek moest zijn uitgebroken, toen ze het vliegdekschip het anker hadden zien lichten en de vliegtuigen over hadden zien komen, zodat het tweetal, dat zich aan boord van de barkas had bevonden, alvast de benen moest hebben genomen.

  ‘We moeten naar het vliegdekschip teruggaan,’ zei Peter, ‘om te zien wat kapitein Clarke van plan is. Het wordt ook hoog tijd dat de Kalda op de hoogte wordt gehouden.’

  ‘Volgens mij zal het beter zijn als we koers zetten naar het Zwarte Eiland,’ zei Allen. ‘De hemel mag weten waar het vliegdekschip op het ogenblik zit en dus zouden we kunnen zoeken tot we een ons wegen. We moeten pa zien te redden, Parmedi of geen Parmedi!’

  ‘Dan zullen we de motor aanslaan.’

  ‘Hee, wacht even,’ zei Allen lachend. ‘Dat gaat zo maar niet. De twee bandieten hebben de motor niet voor ons plezier stilgezet, ik heb mijn vuur met opzet op de motor gericht en het is best mogelijk, dat er iets onklaar is geraakt.’

  ‘Dan gaan we beneden een kijkje nemen,’ zei Peter. ‘Misschien kunnen we de schade herstellen.’

  Ze gingen langs een korte, loodrechte ladder naar de machinekamer. Vlak voor de benedenkant van de ladder zagen ze een nauw pad tussen de twee krachtige, 600 pk benzinemotoren. Op schouderhoogte en op de hoek van iedere motor stond een machinekamertelegraaf en een gasmanette.

  ‘De gasmanettes staan helemaal open,’ zei Allen. ‘Ze staan in verbinding met de stuurcabine. Dat wil dus zeggen, dat de motoren niet werden afgezet.’

  Ze keken om zich heen. Ze zagen de sporen van de kogels van het vliegtuig en ten slotte ontdekte Peter een kapotte elektrische kabel en een doorboorde benzineleiding. ‘Ik geloof niet, dat we dit gat behoorlijk kunnen stoppen,’ zei Allen, die naar het gat in de leiding was komen kijken. ‘Weet je wat, we zullen proberen de andere motor op gang te krijgen. Op één motor kunnen we wel naar het Zwarte Eiland komen, zou ik zeggen!’

  De schade viel nog al mee. Allen, die een grondige kennis van benzinemotoren had opgedaan, slaagde er in alles wat kapot was zo goed mogelijk te herstellen. Peter hielp hem waar hij kon. Een half uur later inspecteerden ze zorgvuldig de hele benzineleiding van de bakboordmotor. Toen stelde ze de gasmanette op de start, koppelden de schroef uit en probeerden de starter. De motor kuchte heel even, maar sloeg dadelijk aan en draaide ‘rond’. Allen gaf voorzichtig meer gas en weldra draaide de motor op volle toeren.

  ‘Pete,’ zei hij vastberaden, ‘ga naar de stuurcabine en neem het wiel. Ik blijf hier en zal de motor in de gaten houden.’

  ‘Best, Allen, ik zal aanvankelijk een westzuidwestelijke koers sturen. We doen beter op het noordelijke deel van het Zwarte Eiland te landen, zoals oom en ik gedaan hebben toen we daar voor het eerst kwamen. Dan lopen we niet veel kans ontdekt te worden. Dat hoop ik tenminste,’ voegde hij er aan toe.

  ‘O.K. Jij bent de stuurman en de kapitein. Ik ben alleen maar de arme stoker,’ zei Allen grinnikend.

  ‘Zet de bakboordmotor dan op het toerenaantal voor kruissnelheid en wees voortdurend paraat, anders daag ik je voor je krijgsraad!’ zei Peter lachend, terwijl hij als een rat tegen de ladder opkroop en naar de stuurcabine rende. Hij voelde de boot trillen toen Allen de bakboordmanet open zette. Hij hield zijn blik op het magnetische kompas voor hem gericht en zette koers naar het Zwarte Eiland.

  

  Het gaf Peter een vreemd gevoel de barkas in ongeveer dezelfde koers te sturen als de Malamer en naarmate ze dichter bij het eiland kwamen, steeg zijn opwinding.

  Peter stelde voor om dadelijk na de landing naar de plaats te gaan waar hij de barricoe met het radiozend- en ontvangtoestel had moeten achterlaten.

  ‘En wat dan’? vroeg Allen.

  ‘Dan gaan we boven op de uitloper van de berg staan en kijken wat er beneden in het toeristenoord van Parmedi gebeurt. Dan kunnen we misschien als het donker is naar beneden gaan en proberen oom Robert te bevrijden. Als dat gelukt is, stellen we ons per radio in verbinding met het vliegdekschip, of de Kalda, om ze te laten weten, dat ze hun gang kunnen gaan en een gewapende groep aan land zetten, zo mogelijk vóór zonsopgang.’

  ‘Niet kwaad bedacht,’ zei Allen instemmend.

  Peter minderde de snelheid van de barkas en richtte de voorsteven naar het kleine strand, waar de Malamer nog altijd op het droge lag. Inmiddels was Allen naar beneden gegaan en hield zich klaar om op het bevel van Peter dadelijk de motor stil te zetten. Even later gaf Peter het bevel en Allen gehoorzaamde, waarop de barkas met een licht schurend geluid op het zand schoof. Peter sprong met een eind touw in zijn hand op het droge strand, enkele ogenblikken later gevolgd door Allen. Zodra Peter de boot had vastgemaakt, volgde hij met Allen dezelfde weg, die hij met zijn oom had afgelegd, maar nu schoot hij vlugger op, omdat hij wist welke richting hij moest inslaan en omdat Allen jong was en dus flinker kon doorstappen. Het duurde niet lang of ze bevonden zich in het bos. Peter hoorde de papegaaien weer schreeuwen en wat later kwamen ze op de open plek waar Peter met zijn oom het pad had gevonden.

  ‘Ik wil je niet de stuipen op het lijf jagen, Allen,’ zei Peter, terwijl hij zich even omdraaide en begon te grinniken, ‘maar toevallig zijn we nu op de plek waar ik samen met oom Robert kennis maakte met Barto en onze vriend de kanjer van een pyton.’ Hij wees de plek aan.

  ‘Hoe eerder we hier wegkomen, hoe liever het me zal zijn,’ zei Allen lachend. Ze keken goed rond, maar konden niets verdachts ontdekken, uitgezonderd een hoop muskieten, die een venijnige aanval op hen deden.

  ‘Hier heb ik de barricoe!’ riep Peter opeens uit, terwijl hij het tonnetje opraapte en onderzocht. Hij haakte de valse bodem los en hield de koptelefoon tegen zijn oor. ‘Er zit nog leven in, hoor maar,’ zei hij tegen Allen, terwijl hij hem het oorstuk overhandigde. Allen luisterde en knikte. ‘We doen beter nog niet uit te zenden, want de mannen van Parmedi zouden het eens kunnen opvangen,’ zei hij.

  Peter droeg de barricoe en samen liepen ze verder het bos in, tot ze aan de voet van de helling van de uitloper stonden. Zwijgend beklommen ze de helling in de vallende schemering, terwijl ze om beurten de barricoe droegen.

  Tenslotte stonden ze boven en Peter ging dadelijk op een rotsblok zitten om uit te blazen. Zodra Allen naast hem stond, legde hij hem in het kort uit hoe de indeling van de nederzetting was. Inmiddels was het al donker geworden en in het vage licht van de sterren bleven ze nog even zitten om hun plannen voor de volgende uren te bespreken.

  Toen ze tenslotte uitgerust waren en Allen een duidelijk beeld van het hoofdkwartier van Parmedi en de onmiddellijke omgeving had gekregen, stapten ze op. Ze liepen vlot langs het pad naar beneden, daar hield Peter stil en wenkte Allen.

  ‘Van nu af aan moeten we goed uitkijken naar schildwachten,’ zei hij zachtjes. ‘Parmedi beschikt over een goed georganiseerde verdedigingslinie en als hij zich werkelijk niet op zijn gemak voelt, zal hij dubbele posten hebben uitgezet.’

  ‘O.K. kapitein,’ fluisterde Allen. ‘Voorwaarts!’

  In gebukte houding en zo veel mogelijk in de schaduw van de palmen lopend, liepen ze door de paden. Er was nergens in de gebouwen licht te zien en er was niets te horen. Het leek wel, dat Parmedi extra voorzorgsmaatregelen had genomen, overwoog Peter. Er broeide zeker iets. Eensklaps zag Peter, dat ze zich op de rand van de laatste struiken tegenover het witte hoofdgebouw bevonden. Allen was vlak achter hem.

  ‘Alles is zo stil,’ fluisterde Peter over zijn schouder. ‘Er staat zelfs geen bewaker bij de voordeur!’

  ‘Parmedi maakt zich zeker klaar om er tussenuit te trekken,’ fluisterde Allen terug. We zijn net op tijd, zou ik zeggen. Waar zou pa kunnen zitten?’

  Peter wees over het pleintje naar een zijvleugel.

  ‘Ik geloof, dat hij nog altijd daar zal zijn. Ik ga het terrein verkennen, Allen.’

  ‘Nee, dat gebeurt niet. We blijven samen!’

  ‘Dat is nonsens. Met z’n tweeën lopen we veel eerder in de gaten. Bovendien ken ik het terrein beter dan jij. Ik zal niet lang weg zijn.’

  Allen klopte hem op zijn schouder. ‘O.K. dan maar. Roep als je hulp nodig hebt.’

  ‘Om ze dan meteen te laten weten, dat er iemand in de bosjes verscholen zit? Dat kun je net denken. Tot over vijf minuten.’ Hij was al verdwenen en enkele minuten later zag Allen hem de open ruimte voor het gebouw oversteken.

  Toen begon het hart van Allen plotseling te bonzen, want uit de schaduw van een grote palm had zich een gestalte losgemaakt, die Peter achterna ging.

  Als Allen riep, zou Parmedi te weten komen, dat zich twee vreemde eenden in de bijt bevonden en dan zouden ze niets meer kunnen doen om zijn vader te redden. Als hij niet riep, zou Peter misschien zijn achtervolger horen of zien …

  Even later zag hij Peter heel even, terwijl hij de hoek van het gebouw omsloeg, weldra gevolgd door de sluipende waker. Seconden gingen voorbij, terwijl de beide gestalten uit het gezicht verdwenen waren. Allen meende, dat hij een licht gerucht als van een worsteling hoorde, maar hij was er niet zeker van. Hij wachtte. Toen er twintig minuten verlopen waren en Peter nog niet terug was, wist Allen, dat hij niet meer zou komen. De waker had de eerste ronde ten gunste van Parmedi gewonnen.

  

  Peter had er niet het flauwste vermoeden van, dat hij geschaduwd werd. Het ene ogenblik stond hij nog in het duister te staren en dadelijk daarop was alles al afgelopen. Een grote, ruwe hand werd voor zijn mond geslagen en een krachtige arm hield hem onbeweeglijk vast. Zonder enige inspanning werd hij opgepakt en binnen het gebouw gebracht. Daarna sleurde men hem tot voor de deur van het kantoor van Parmedi.

  ‘Wel?’ vroeg Parmedi, die roerloos als een afgodsbeeld achter zijn schrijftafel zat. Toen hij Peter voor zich zag, uitte hij onwillekeurig een lichte kreet.

  ‘Wat doet de jongen hier?’ siste hij. ‘Is hij gewapend? Alleen?’ Hij stond op en kwam vlak voor Peter staan.

  ‘Hoe kwam jij hier?’ vroeg hij gejaagd. Peter zei niets. Bliksemsnel gaf Parmedi hem een klap in zijn gezicht.

  ‘Geef me antwoord, snotneus! Hoe kwam je hier?’

  Nog altijd gaf Peter geen antwoord. Parmedi sloeg hem nog twee keer.

  ‘Antwoorden, zeg ik je!’

  Peter zei nog altijd niets en Parmedi liep naar een deur en opende deze. ‘Brent! Breng Lassiter hier. Er is geen tijd te verliezen.’

  ‘Brent kwam kijken wat er aan de hand was en toen hij Peter zag, bleef hij roerloos staan.

  ‘Jij!’ Hij draaide zich met een ruk om. ‘Parmedi, wat heeft dit te betekenen? Zijn we omsingeld …?’

  ‘Haal Lassiter,’ herhaalde Parmedi op een koele toon. We moeten de jongen aan het spreken krijgen. Begrijp je?’

  Brent verdween en kwam nog geen minuut later met Lassiter terug. Lassiter uitte een kreet toen hij Peter zag, maar hij wist zich weldra te beheersen.

  ‘Hallo, Peter,’ zei hij ogenschijnlijk kalm.

  ‘Stilte,’ snauwde Parmedi, terwijl hij woedend van de een naar de ander keek. ‘Nu,’ zei hij tegen Peter, ‘wat heb je me te vertellen?’

  Peter haalde diep adem. ‘Alleen maar dit, Parmedi. Jij en ieder lid van je gemene bende zal gepakt en gestraft worden. Je hebt geen schijn van kans om te ontsnappen en als je nu geweld gebruikt, kun je je zaak alleen nog maar erger maken. Dat is wat ik je te vertellen heb.’

  ‘Zo!’ Bliksemsnel draaide Parmedi zich om, nam een zware lineaal van de schrijftafel en wilde zich op Lassiter werpen.

  ‘Stop!’ riep Peter wild uit en Parmedi liet zijn hand zakken.

  ‘Spreek vlug, snotneus. De volgende keer zal ik toeslaan.’ Lassiter kwam tussenbeide eer iemand het hem kon beletten. Met een heldere, vaste stem zei hij. ‘Peter, ik zal het je nooit vergeven als je belangrijke gegevens verraadt alleen maar om mij te redden.’

  Parmedi stond op het punt om Lassiter te slaan, toen de zenuwen van Brent het opeens begaven. Hij greep Parmedi bij zijn jasje en riep uit: ‘In godsnaam, Parmedi, laat ons hier toch geen tijd verbeuzelen. Wat doet het er toe hoe de jongen hier kwam. De duikboot wacht om ons allen in veiligheid te brengen. Snap je het dan niet? De jongen probeert tijd te winnen. Hij houdt ons voor de gek. De hele marine zit op ons te loeren en eer we een beweging kunnen maken, hebben ze ons beet.’ Brent begon te beven van angst. ‘Wie weet is de jongen niet door een gewapende patrouille vooruit gezonden en zijn we op het ogenblik omsingeld!’

  De mond van Parmedi vertrok zich tot een harde lijn. ‘Je hebt gelijk, Brent, we verspillen onze tijd.’ Hij haalde een kleine revolver uit zijn zak.

  ‘Ik ga mijn geheime documenten uit de brandkast halen. Neem deze revolver.’ Brent nam het wapen met glanzende ogen aan. ‘Terwijl ik weg ben, kun je onze vrienden wat in de vijver laten zwemmen. Begrepen?’

  ‘Ja, Parmedi.’

  Parmedi vertrok met de waker en Brent dwong Peter en zijn oom naar de gang te lopen en naar de vijver te gaan. Hij liet hen aan de rand stilstaan, zwaaide zenuwachtig met de revolver en zei:

  ‘Ik had nooit gedacht, dat ik het zou kunnen doen, Lassiter. Maar het zal nu best gaan, hoor. Klaar?’

  ‘Hallo, Brent!’ Het was de stem van Allen, die zacht, maar duidelijk, van de kant van de deur klonk. Even bleef Brent roerloos staan, toen draaide hij zich om en liep met de revolver in zijn hand naar de deur.

  Peter had hem te pakken eer Allen iets had kunnen doen. Zijn schouder kwam met een smak tegen de rug van Brent en zijn armen omklemden diens benen. Brent wankelde, zwaaide wild met zijn armen en struikelde in de richting van de vijver. Peter zag wat er ging gebeuren en griste wild naar de kleren van Brent om hem te redden. Dit maakte Brent nog dollar van angst en hij wierp zijn lichaam een kwartslag om. Het was te laat. Met een afschuwelijke kreet viel Brent achterover in het water. Er kwam een vreselijke plons toen hij onder het spiegelgladde oppervlak verdween. Het water kolkte en schuimde even en toen daalde een loodzware stilte op alles neer. Peter staarde ongelovig naar het donkere water in de vijver.

  ‘Zit er niet over in, Pete,’ zei Allen, terwijl hij zijn arm om de schouder van zijn neef sloeg. Lassiter zei: ‘Het was een ongeluk, Peter en daaraan hebben we ons leven te danken.’

  ‘Kom mee,’ riep Allen. ‘We mogen geen ogenblik verliezen.’ Hij draaide zich om en rende de gang in. De anderen volgden hem.

  Peter kwam als laatste. Hij had de deur nog niet bereikt tot een schot weerklonk en de ruit van de deur in scherven vloog. Peter maakte dat hij binnen kwam. Hij zag Allen nog juist een hoek van de gang omslaan en in een zijkamer verdwijnen. Op de hoek gekomen, draaide Peter zich nog even om en slaakte een kreet van ontsteltenis. Parmedi en twee wakers, alle drie met een revolver in de hand, stonden in de deuropening. Op de vloer voor hen lag Lassiter. Hij was op de glasscherven uitgegleden.

  Parmedi zag Peter en vuurde. Peter was machteloos, hij kon niets doen. Hij klemde zijn tanden opeen en rende. Allen stond bij het open venster in de zijkamer te wachten.

  ‘Oom Robert viel en Parmedi heeft hem te pakken. We kunnen niets doen en het is het beste ons uit de voeten te maken!’ Allen bleef alleen maar een ogenblik staan, maar maakte geen tegenwerpingen. Vlug klommen ze door het venster en verdwenen in de duisternis.
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  Het was een heldere, maanlichte nacht, zodat ze duidelijk konden zien waar ze liepen. Ze zagen de aanlegsteiger en de haven en daar voorbij de commandotoren van de duikboot, die Parmedi in veiligheid moest brengen. Op de steiger stond een groepje mannen.

  Vier mannen maakten zich van het groepje los en daalden de betonnen treden af naar een bootje. De andere twee stonden iets op zij. De ene was kort en dik, de andere lang en slank en zijn haar even zilverachtig als de zee in het maanlicht. De vier mannen waren inmiddels verdwenen en het tweetal maakte zich gereed om de anderen te volgen, toen de stem van de dikke man helder door de nachtlucht klonk.

  ‘Nog een laatste waarschuwing, achtervolgende vrienden! Jullie kunnen me toch horen, niet?’ Er kwam een pauze.

  ‘Wel verdraaid!’ riep Allen tussen opeengeklemde tanden uit. Ze wachtten tot Parmedi verder zou gaan.

  ‘Ik weet, dat jullie kijken. Luister dan ook maar. Deze oude man betekent niets voor me, horen jullie? Hij gaat met mij mee een tochtje in mijn duikboot maken. Als er een aanval op de duikboot wordt gepleegd, krijgt hij dadelijk een schot in zijn buik, zodat hij langzaam zal sterven. Horen jullie dat goed? Als men niets tegen mijn duikboot onderneemt, dan zal ik hem misschien ergens op een klein eilandje achterlaten. Misschien, zeg ik. Maar als er vanavond iemand het leven laat, dan sterft de oude man tegelijkertijd. Wel te rusten, dwaze jongelingen!’ Hij wuifde naar de bomen voor hem, wenkte Lassiter en bracht hem naar de boot. Wat later hoorden ze de motor brullen en de boot voer in de richting van de haveningang en de wachtende duikboot.

  ‘Hadden we iets kunnen doen, Allen?’ Er klonk zulk een teleurstelling in de stem van Peter, dat Allen hem dadelijk zei: ‘Nee, Pete. Als we ons hadden laten zien, zouden we neergeschoten zijn, of anders gevangen zijn genomen en wat zou pa daar mee opgeschoten zijn? Nee, het ziet er beroerd uit, maar we zijn nog niet klaar met vriend Parmedi.’

  De boot had de duikboot bereikt en de passagiers stapten over, waarna de boot onbemand werd weggeduwd. De mannen verdwenen in de commandotoren en even later werd de streep schuim om de commandotoren breder en omhulde de hele romp. Ze hoorden hoe de ballasttanks gevuld werden en toen verdween de duikboot onder de oppervlakte van het water. Enkele minuten later was er niets meer te zien.

  ‘Allen,’ zei Peter opeens. ‘We staan hier onze tijd te verbeuzelen. Laat ons zien of die radio werkt. We gaan ons in verbinding stellen met kapitein Griffiths van de Kalda. We kunnen oom Robert zo maar niet laten verdwijnen. Er moet toch iets zijn, dat we kunnen doen!’

  Allen knikte en langzaam liepen ze naar de plaats waar ze het radiotoestel hadden achtergelaten.

  De radio werkte toen Peter het toestel instelde. Zwak, maar toch duidelijk, hoorden ze de Kalda. Peter vertelde omstandig wat er die nacht voorgevallen en hoe de duikboot ontsnapt was. Toen hoorde hij de koele stem van de kapitein van de torpedojager.

  ‘Hallo Kent, Hallo Kent. Met de kapitein. De Kalda is op vijf en veertig mijl zuidoostelijk van het Zwarte Eiland. Bemachtig een boot en blijf een kwart mijl buiten de haveningang wachten. Ik zet nu koers naar het Zwarte Eiland en ik denk jullie over een uur en een kwartier te kunnen oppikken. Alles duidelijk en begrepen?’

  ‘Jazeker, kapitein,’ zei Peter en ondanks zijn neerslachtige bui begon hij de toekomst vol hoop tegemoet te zien. ‘We hebben alle begrepen en u kunt op ons rekenen. We zullen er zijn.’

  

  Er lagen vier boten tegen de aanlegsteiger. Peter en Allen pakten het kleinste bootje, een oude roeiboot. Allen greep dadelijk de riemen.

  ‘Alles is hier zo doodstil,’ zei Peter toen ze door de haveningang roeiden. ‘Ik krijg zo dat gevoel van een van die verschrikkelijke dromen als je helemaal alleen bent en er iets verschrikkelijks gaat gebeuren.’

  ‘Zo moet je niet denken, Pete,’ antwoordde Allen, die moeite had zijn ontroering te bedwingen en zich niet door de klank van zijn stem te verraden.

  ‘Wat denk je, dat we zouden kunnen doen zodra we opgepikt worden?’

  ‘Ik zou het waarachtig niet weten. Misschien beschikt de Kalda over inlichtingen waarvan wij niets afweten. Kom, kop op, jongen!’

  Peter glimlachte. Hij wist, dat Allen zich net zo beroerd voelde als hij en eensklaps schaamde hij zich, dat hij door zijn eigen zwaarmoedigheid het leed van Allen nog vergrootte. Hij slikte even en zei toen opgeruimd: ‘Dit uur van wachten zal verdraaid lang voor ons zijn.’

  ‘Getorpeerde matrozen, die op vlotten ronddobberen, houden er de moed in door kinderachtige spelletjes te spelen,’ antwoordde Allen. ‘Laat ons het woordspelletje spelen.’

  ‘O.K.’

  Ze begonnen en in het begin leek het volkomen zinloos en flauw. Peter zei een letter en Allen voegde er een aan toe er voor, of er achter. Degene, die niet in staat was een woord te vormen zodra het zijn beurt was, verloor. Nu en dan daagden ze elkaar uit, want het was de regel, dat de letter, die je er aan toevoegde, deel moest uitmaken van het woord, dat je in gedachten had.

  Eerst won Peter en toen Allen. Ze begonnen er schik in te krijgen en weldra waren ze hun zorgen vergeten. Ze vergaten zelfs, dat ze in een klein roeibootje zaten en onder de tropische hemel op en neer dobberden. Ze amuseerden zich kostelijk en de minuten vlogen voorbij.

  Ze waren midden in een tweede spelletje, toen Allen toevallig langs Peter heen in de duisternis staarde. Aan de horizon, ten zuiden van hen, gleed een witte schim door de duisternis en dadelijk herkende hij de hoge boeggolf van een op volle snelheid varende torpedojager.

  Ze konden aan niets anders meer denken dan aan het naderende schip. Weldra waren ze in staat, toen het maanlicht op het glinsterende bovendek scheen, de bevallige vormen van het schip te ontwaren; weer wat later hoorden ze het gezoem van de snel ronddraaiende schroeven en toen, opeens de duisternis verscheurend, priemde de verblindend lichtende vinger van een zoeklicht tastend over het water.

  De Kalda bereikte hen snel en het duurde niet lang of ze stonden voor kapitein Griffiths in de kaartenkamer. Hij begroette hen hartelijk, maar kwam dadelijk ter zake. Met de steel van zijn pijp wees hij naar een plek op een kaart.

  ‘We moeten die duikboot vinden. Dit is onze koers. De duikboot kan onder water hoogstens een snelheid van acht knopen halen en ik geloof niet, dat het schip van een modern type is. Het is nu meer dan een uur geleden, dat jullie je met mij in verbinding stelden, dus moet de duikboot zich ergens binnen deze cirkel bevinden.’ Hij wees met zijn vinger naar een cirkel, die met potlood op de kaart was getekend. Misschien varen ze in een oostelijke richting, naar de open zee. Dus gaan we dit gebied afzoeken.’ Hij trok een ellips.

  ‘Hoe staat onze kans, kapitein?’ vroeg Peter.

  ‘Goed, Kent. Natuurlijk kunnen we zelf niet meer dan achttien knopen maken, zolang we onze Asdic uitrusting gebruiken. De geluidsgolven, die we van de kleine koepel aan de onderkant van het schip uitzenden, worden niet beïnvloed door onze snelheid, maar een echo, die door de romp van een duikboot zou worden teruggekaatst, zou door het lawaai van de schroeven en het snel langsstromende water overstemd worden. Begrijp je?’ Peter knikte.

  ‘Als u de duikboot aanvalt en tot zinken brengt,’ zei hij bezorgd, ‘dan is er niet veel kans, dat iemand binnen het er levend afbrengt.

  ‘Ik heb er aan gedacht, Peter,’ zei de kapitein. ‘Als we er in slagen de duikboot met onze Asdic-uitrusting op te sporen, zal ik een dieptebom afwerpen, die zwakker is dan normaal, zodat het schip alleen maar net voldoende schade krijgt om ze te dwingen naar boven te komen.’

  ‘Dank u, kapitein,’ zei Allen opgelucht.

  ‘We zullen met een snelheid van vijftien knopen zoeken,’ zei de kapitein, terwijl hij naar de spreekbuis in het midden van de boeg liep. Hij gaf de man die belast was met de Asdic- uitrusting opdracht, de geluidsgolven over een oppervlak van tachtig graden aan weerskanten van de boeg uit te zenden. Daarna drukte hij op een knop en sprak met de machinekamer, waarop de telegraaf rinkelde, om aan te duiden, dat het aantal omwentelingen van de motor op vijftien knopen was ingesteld. De jacht was begonnen.

  Peter stond zwijgend achter de man, die het Asdic-apparaat bediende. Het hokje waarin de matroos zat, was even groot als een telefooncel. Hij zat voor een grote wijzerplaat waarop zich twee wijzers bevonden. In het midden van de plaat zat een knop, die de matroos heen en weer bewoog, waarbij tegelijkertijd de wijzers begonnen mee te draaien. De ene wijzer wees in de richting waarin de geluidsgolven zich bewogen. De tweede wijzer gaf de juiste stand weer van de koepel onder het schip, terwijl hij de eerste wijzer volgde. Alles ging regelmatig. Eerst bewoog de matroos de eerste wijzer een paar graden, daarna haalde de tweede wijzer de stand in en stopte, daarmee bewijzend, dat de koepel de geluidsgolven in de juiste richting uitzond. Boven het hoofd van de matroos, iets naar rechts, bewoog een stalen van inkt voorziene pen van links naar rechts over een speciaal vel papier. Als er een antwoordende echo van een duikboot kwam, zou de pen automatisch aangeven hoe ver het schip van de torpedojager verwijderd was. De matroos droeg een koptelefoon, maar iedereen op de brug kon het ‘ping… ping’ van de uitgezonden geluidsgolven in een luidspreker horen.

  ‘We hebben nu de waarschijnlijke plaats van de duikboot bereikt,’ zei de kapitein.

  Niemand antwoordde. Ze luisterden naar het geluid van de luidspreker.

  ‘Ping! … ping! … ping!’

  Het ging eindeloos voort. Tien minuten verliepen en nog steeds had er geen antwoordende echo geklonken. Alle gezichten stonden strak.

  ‘Bakboord vijftien!’ De kapitein gaf het bevel aan de roerganger. Het schip beschreef een bocht van negentig graden. ‘Koers noordelijk!’ zei de kapitein. Ze bevonden zich nauwelijks op de nieuwe koers, toen een gedempte echo het regelmatige ping-ping onderbrak. Peter voelde zijn hart bonzen. ‘Echo Groen Drie Vijf!’ zei de matroos. Vijfendertig graden aan de stuurboordboeg, dacht Peter.

  ‘Geen duikboot, waarschijnlijk een koraalrif. Ongeveer een mijl,’ zei de matroos.

  ‘Ga door met zoeken,’ zei de kapitein, die over de kaart gebogen stond. Op ongeveer een mijl aan stuurboord bevonden zich riffen, die geleidelijk overgingen in het Grote Rif. Peter keek naar de kapitein. Hij wist, dat de matroos gelijk had. De echo van een duikboot was scherp en metaalachtig. De echo, die ze gehoord hadden was dof en wollig. Ook was het mogelijk vast te stellen of het voorwerp, dat de echo gaf, zich bewoog of niet. Als de echo kwam van een duikboot, die naar het schip toe voer, dan was de toon hoog, als de duikboot van hen weg ging, was de toon laag.

  ‘Ping!.. . ping! . :. ping!’ De matroos ging geduldig door met zoeken. Eensklaps riep hij verrast en opgewonden uit: ‘Echo Groen Zeven Vijf!’ Ze hadden het allen gehoord. De klank was scherp en luid. ‘Waarschijnlijk een duikboot!’

  De kapitein stapte vlug naar het kompas. Het bleef even doodstil op de brug, maar opeens was alles een en al bedrijvigheid. Matrozen doken op en officieren gingen voor telefoontoestellen achter op de brug staan. De kapitein deelde een stroom van bevelen uit, terwijl hij tot de aanval overging. ‘Stuurboord vijfentwintig. Een acht vijf omwentelingen!’

  De roerganger herhaalde het bevel en de kop van het schip zwaaide in de richting van de duikboot. Het hele schip trilde toen de motoren harder draaiden.

  ‘Maak dieptebom met verminderde lading klaar!’

  De telefonist sprak in de telefoon die in verbinding stond met het achterschip, waar een ploeg zorgvuldig opgeleide matrozen klaar stond bij de dieptebommen. Enkele seconden verliepen en toen kwam het antwoord.

  ‘Dieptebom met verminderde lading klaar!’

  Weer gaf de kapitein een stortvloed van bevelen en temidden van al de bedrijvigheid ging de matroos aan het Asdic-toestel kalm door met zijn rapporten te roepen, die veranderden, naarmate de koers werd gewijzigd. De echo’s kwamen veelvuldiger en sneller door, naarmate de afstand verminderde. ‘Afstand vijftienhonderd. Laag, beweegt langzaam naar rechts,’ riep de matroos.

  ‘Stuur tien graden stuurboord!’ zei de kapitein in de spreekbuis.

  ‘Ik kan het geluid van zijn schroeven horen.’

  ‘Hij voert de snelheid op,’ zei de kapitein. ‘Maar het zal hem niet helpen,’ voegde hij er grimmig aan toe.

  De Kalda liep nu met een snelheid van achttien knopen en zette koers naar een punt een beetje rechts van de echo. De kapitein stond roerloos achter het kompas, terwijl een officier berekeningen maakte, om voortdurend de afstand van de prooi vast te stellen. De roerganger, de stuurman, de andere officieren en de matrozen, stonden allen in spanning op het verloop der gebeurtenissen te wachten, klaar om in te grijpen zodra de voor hen bestemde bevelen zouden klinken. Peter en Allen keken toe. De afstand minderde snel.

  ‘Echo Rood Een Nul, afstand achthonderd, vaart nu naar links. Laag. Gaat snel naar links, kapitein!’

  ‘Bakboord tien!’ zei de kapitein kalm.

  ‘Hij weet, dat hij aangevallen wordt, Allen,’ fluisterde Peter, ‘hij probeert uit te wijken!’

  ‘Echo pal voor, beweegt niet. Laag! Beweegt langzaam rechts!’

  ‘Geef acht!’ brulde de anti-duikbootofficier. Het was zijn taak om op het juiste ogenblik op de vuurknop te drukken en het bevel te geven.

  ‘Stuur vijf graden stuurboord,’ zei de kapitein.

  ‘Afstand driehonderd, echo standvastig. Rood Een Nul!’

  ‘Afstand tweehonderd. Standvastig.’

  ‘Afstand honderd. Echo gaat naar links!’

  Hun koers liep even voor die van de duikboot uit. Toen bromde de vuurzoemer en de officier schreeuwde het bevel. Op het achterdek rolden twee dodelijke cilinders van hun rails in het water. Enkele seconden later volgden er nog twee, ditmaal aan weerskanten van het schip in de lucht geworpen.

  Nog twee keer ging een paar cilinders het water in.

  ‘Een vier vijf omwentelingen,’ zei de kapitein om snelheid te verminderen en het luisteren te vergemakkelijken. ‘Stuurboord tien!’ Het schip zwenkte. ‘Laat vallen achter!’

  De duikboot bevond zich nu achter hen en de dieptebommen zakten naar beneden.

  Spannende seconden volgden.

  ‘B … boem! De eerste twee bommen ontploften vrijwel tegelijkertijd. Grote fonteinen water spoten hoog op.

  ‘B … boem! B … boem!’ Daarna volgden de andere. ‘Contact verloren!’ riep de matroos, hetgeen te begrijpen was, omdat de echo’s in het woelige water niet konden doorkomen. De stuurman, die bij de kaartentafel stond, draaide zich om. ‘We komen vrij dicht bij het rif. We doen beter op te passen.’ De kapitein knikt grimmig. ‘Ik heb zijn spelletje al begrepen. Hij probeer ons op het koraalrif te laten lopen.’

  ‘Ik heb weer contact, kapitein!’

  Er was geen spoor van olie op het water te zien en de kapitein gaf bevel om te draaien en tot de volgende aanval over te gaan.

  ‘Afstand van duikboot vijftienhonderd meter. Hij vaart recht op het rif …’

  ‘Vaart minderen,’ zei de kapitein. ‘Stuurboord dertig!’ De Kalda minderde vaart en draaide, tot het schip met de neus naar het rif en de vluchtende duikboot lag.

  ‘Hij gaat een gokje doen,’ zei de kapitein met iets van bewondering in zijn stem.

  Peter kon zijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. ‘Hoezo, kapitein?’ vroeg hij, terwijl zijn gedachten voortdurend naar de veiligheid van zijn oom uitgingen.

  ‘Ja, Parmedi gaat proberen blindelings door het rif te geraken. Als het hem lukt zijn we hem kwijt. Maar als het hem niet lukt.. .’ De kapitein haalde veelbetekenend zijn schouders op. Zijn mond stond strak.

  ‘Kapitein!’ Een marconist stond op de brug, met een blocnote in zijn hand. ‘Boodschap van het vlaggeschip.’

  Peter en Allen keken zwijgend toe, terwijl de kapitein het bericht las.

  ‘Het vliegdekschip bevindt zich twintig mijl zuidelijk van ons en zet koers naar ons,’ zei de kapitein. Hij dacht even na en toen dicteerde hij in korte zinnen een bericht voor de Legend, waarin hij de toestand uiteenzette. De marconist salueerde en verdween.

  De kapitein liep naar de spreekbuis vlak voor het kompas, drukte op de knop en begon te spreken.

  ‘Verken met de radar veertig graden aan weerskanten van de laatste positie van de duikboot. Hij kan aan de oppervlakte komen eer hij het rif bereikt, of op een rif lopen. In dat geval kun je een kleine echo van wrakstukken krijgen.’

  Boven de brug begon een schotelvormige antenne heen en weer te draaien en zond hoogfrequentiestralen over het oppervlak van de zee uit.

  ‘Stuurman! Koers een-negen-nul. We gaan het vlaggeschip tegemoet.’

  ‘Lassiter en Kent, kom mee naar de kaartenkamer.’

  Peter en Allen volgden de kapitein naar beneden. Ze stonden voor een kaart stil.

  ‘Parmedi probeerde … hier … door de riffen te komen. Zoals jullie zien was zijn kans heel klein, maar niet onmogelijk. Jullie begrijpen zeker wel, dat het van mijn kant een onverantwoorde gok zou zijn geweest om zelf een doorgang tussen de riffen te vinden?’

  ‘Natuurlijk, kapitein,’ zei Allen zacht.

  De kapitein ging verder. ‘De toestand is nu ongeveer zo. Gesteld, dat Parmedi er doorheen is. Om hem op te vangen zou ik in donker door de Schipbreuk Vaargeul moeten gaan, dan zuidelijk koers zetten en beginnen te zoeken. Het zou drie uren vergen en het schip zou gevaar lopen ergens tegen aan te stoten. Die vaargeul valt niet mee, vooral niet als het donker is.’

  ‘Bedoelt u, kapitein,’ zei Allen, ‘dat het rif ons alleen maar van Parmedi scheidt, als het hem gelukt is er doorheen te komen en dat we verder niets kunnen doen?’

  ‘Zo is het, Lassiter. Het zou licht zijn eer we aan de andere kant zouden kunnen zijn. Daarna zouden we de hele oceaan kunnen af zoeken.’

  ‘Valt er dan absoluut niets te doen?’ vroeg Peter wanhopig.

  ‘Toch wel, Kent. De vliegtuigen van de Legend kunnen een groter stuk van de oceaan afzoeken dan ik. De volgende fase van de operatie zal dan door vliegtuigen gedaan worden. Maar natuurlijk is het ook mogelijk, dat de duikboot geen succes heeft gehad.’

  ‘En dat kunnen we niet te weten komen? … Ik bedoel als het Parmedi gelukt is, zien we hem nooit terug … en als de duikboot gezonken is ook niet…’

  Een officier wierp de deur open en zei gejaagd: ‘Radar echo, kapitein! Eén mijl voorbij het rif! Net groot genoeg voor de commandotoren van een duikboot. Ik geloof, dat ze er door zijn en boven water zijn gekomen…’

  De kapitein rende naar het kompas, gevolgd door de anderen. Nog meer rapporten van de man belast met de radar kwamen binnen.

  ‘Zal ik laten klaarmaken om te vuren?’ vroeg de officier. ‘We zouden ze gemakkelijk met een licht kanon kunnen raken!’

  De kapitein keek Peter en Allen even strak aan eer hij antwoordde.

  ‘Nee … we zouden een onschuldige kunnen treffen … We hoeven ons niet te haasten, want de duikboot zal niet vrijwillig boven zijn gekomen. Ze moeten weten, dat onze radar ze zo zou opsporen. Het betekent, dat ze gedwongen waren aan de oppervlakte te komen, hetgeen weer inhoudt, dat ze schade hebben opgelopen. Onze aanval is dus een succes geweest!’ Peter voelde hoe Allen zijn arm krampachtig vastgreep, niet in staat om te spreken. Als door een wonder verdween hun wanhoop. Aan de andere kant van het Grote Rif, in het open water van de Stille Zuidzee, spoedde Parmedi zich met zijn kostbare gevangene verder van hen weg. Toch koesterden ze nu hoop. Parmedi had zijn sterkste troef verloren … zijn onzichtbaarheid. De kansen stond nu meer gelijk.
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  Het grijze stalen vliegdek van de Legend daverde, een uur voor zonsopgang, van het brullen der warmdraaiende vliegtuigmotoren. De Legend voer in een zuidelijke koers, in de richting van de Paradijs Vaargeul en men maakte zich klaar om een luchtpatrouille uit te zenden om de duikboot op te sporen.

  In het verblijf der bemanning aan de stuurboordzijde, verscheidene dekken onder het vliegdek, begon Peter te geeuwen en zich uit te rekken. Hij had twee uren geslapen. Ze waren zonder moeilijkheden van de torpedojager op het vliegdekschip overgestapt, terwijl de Kalda aan de bakboordkant van de Legend langszij was gekomen. Kapitein Clark had hen vluchtig begroet en hun dadelijk zijn plannen voor de komende morgen medegedeeld en hen toen dadelijk naar bed gezonden. Ze hadden er geen spijt van gehad, want ze waren allebei doodop geweest. Peter ontwaakte volkomen verkwikt. Hij ging op de rand van zijn kooi zitten en zag tot zijn verwondering, dat Allen al op en aangekleed was. Hij had zijn vliegpak aan en was bezig enkele uitrustingsstukken op de tafel voor hem te rangschikken.

  ‘Voor jou, Peter!’ zei Allen, naar de tafel wijzend.

  ‘We starten over een half uur.’

  Zodra Peter klaar was, begaven ze zich samen naar de vlucht-voorlichtingszaal, waar zich al een groot aantal piloten en waarnemers bevonden. Hun commandant kwam het laatste binnen. Ieder die zat, stond dadelijk op.

  ‘Gaat zitten, jongens,’ zei de commandant, een man met borstelige wenkbrauwen en er streng uitziend, maar met een verrassend vriendelijke stem. Hij stapte energiek naar het podium en ging met zijn handen in de zij voor hen staan. ‘Ik zal maar direct met de deur in huis vallen. Drie groepen van twee man starten. Lassiter is patrouilleleider en beperkt zich tot een boog van tien graden aan weerskanten van de boeg van dit schip. Phillips . . - hij knikte naar een magere piloot met slaperige ogen, - ‘jij blijft bij Lassiter. Brown, jij vliegt aan bakboordzijde en zoekt een boog af van twintig graden achter die van Lassiter. Jullie twee daar, doen hetzelfde aan stuurboord. Begrepen?’

  De aangewezen mannen knikten. Toen ging de commandant verder:

  ‘Jullie blijven zoeken zolang dit verantwoord is, dat wil zeggen, zolang jullie geen gevaar lopen wegens benzinegebrek een noodlanding op zee te moeten maken. Vliegtuigen zijn heel duur!’ Hij glimlachte even, maar dadelijk werd zijn gezicht weer ernstig.

  ‘Lassiter, jij hebt ammunitie en bovendien nog vier raketten. Gebruik ze als het strikt noodzakelijk blijkt te zijn. Je hoeft het leven van je vader natuurlijk niet in gevaar te brengen, maar je moet die duikboot dwingen te stoppen …’ Hij keek Allen aan en toen deze knikte, ging hij met een blik op zijn polshorloge verder: ‘Best. Gaat nu … de start is over precies twaalf minuten!’

  Ze kwamen boven en zagen, dat de Legend achttien knopen liep en licht in de wind was gedraaid, die een snelheid had van tien knopen. De zes Firefly’s stonden in de vorm van twee pijlpunten opgesteld. Het toestel van Allen stond vooraan. Allen opende de achtercockpit voor Peter en liet hem instappen, waarna hij zelf op zijn plaats ging zitten. Peter vond op zijn zitplaats een parachute en een opgevouwen rubberbootje liggen. Hij bevestigde de riemen van zijn parachute over zijn vliegpak en maakte de veiligheidsriemen in het toestel vast. ‘Ik hoop, dat we niet weer in zee terechtkomen,’ zei hij grinnikend.

  ‘Klaarmaken voor de start!’ klonk het bevel door de luidspreker op de brug.

  Allen trok de gasknop een centimeter open, pompte twee keer, om benzine in de motor te spuiten, keek zijn remmen na, schakelde zijn stuurboordmagneet in en hief zijn rechterduim op. Een matroos op het vliegdek gaf het opgeheven duimsignaal aan de brug door.

  ‘Starten!’

  De startpatronen van de zes toestellen ontploften tegelijkertijd en deden de schroeven draaien. De motoren begonnen te loeien.

  Allen gaf iets minder gas om de motor warm te draaien. Hij hield nog een laatste inspectie van de diverse meters en klapte de vleugelkleppen op. De laatste controle betrof de motor. Langzaam gaf hij meer gas. Het nog altijd afgeremde toestel begon te trillen. Alle meters werkten normaal. Hij verminderde gas en liet de vleugelkleppen zakken. Het toestel was klaar om te vertrekken.

  Peter hoorde in zijn koptelefoon hoe Allen de draadloze verbinding met het schip controleerde en ook dit verliep bevredigend.

  ‘Hallo Legend, met twee-twee-vier,’ hoorde Peter Allen roepen. ‘We zijn klaar!’

  De stem van de commandant weerklonk door de luidspreker en door de koptelefoons: ‘Vertrekken, verkenningspatrouille!’ Allen maakte de remmen los, gaf gas en taxiede naar de startplaats. Hij kreeg een vlagsignaal, gaf vol gas, taxiede over het dek en op het eind waren ze al los en boven het water.

  Allen maakte een bocht naar rechts, om te verhinderen, dat degenen die hem volgden last zouden krijgen van zijn schroef- stroom en vloog een minuut lang recht door, alvorens naar links te draaien en een grote cirkel om het schip heen te beschrijven. Toen de anderen allen in de lucht waren, stelden ze zich in formatie op en vlogen zo een laatste keer over het schip heen. Even later maakten de twee Firefly’s aan weerskanten van Allen zich los uit de formatie en vingen het zoeken in de hun aangewezen sectors aan.

  Ze vlogen allen met dezelfde snelheid op een hoogte van een honderdvijftig meter boven de zee. De zon was net opgekomen en zat als een grote rode bal op de horizon. Allen had besloten langs de linkerzijde van zijn zoekgebied te vliegen, dan rechts af te slaan en zo naar het schip terug te vliegen. Peter maakte enkele berekeningen. Het vliegdekschip had zich op minder dan tachtig mijl ten zuiden van de laatst bekende positie van de duikboot bevonden, toen ze opgestegen waren. Als Parmedi in zuidelijke richting met een oppervlaktesnelheid van twaalf knopen had gevaren, kon de duikboot niet meer dan zowat vijftig mijl hebben afgelegd. Hetgeen dus betekende, dat het schip zich binnen honderddertig mijl van het vliegdekschip moest bevinden. De Firefly’s vlogen met een snelheid van honderdtachtig knopen. Binnen drie kwartier moesten ze de verst mogelijke positie van de duikboot hebben bereikt.

  Maar als ze nu eens aan boord van de duikboot in staat waren geweest de schade te herstellen, zodat ze weer onder water konden varen? Dan zouden ze het schip misschien nooit zien. Mocht dit wel het geval zijn, wat konden ze dan van uit de lucht doen? Wachten tot de torpedojager en het vliegdekschip op de plaats waren? Peter keek naar de raketten onder de vleugels, zo vlak bij hem. Zo lang oom Robert aan boord van de duikboot was, zouden ze die niet kunnen gebruiken … Vastberaden zette Peter al deze overwegingen uit zijn hoofd. Het was nu hun taak de duikboot op te sporen. Systematisch zocht hij de enorme uitgestrektheid deinend blauw water af. De koptelefoon liet een krakend geluid horen en duidelijk en helder klonk de stem uit een van de begeleidende toestellen. ‘Kustvaartuig, koers noordwest, zeventig mijl van de Legend. Zal ik onderzoek instellen? Dit is twee-twee-zeven. Over!’

  ‘Twee-twee-zeven, bevestigend. Ga onderzoek instellen,’ klonk de stem van Allen. Enkele minuten kropen voorbij. ‘Met twee-twee-zeven. Kustvaartuig lijkt me onschadelijk. Ik ga nu weer verder met zoeken.’

  ‘In orde,’ zei Allen mat.

  Ze vlogen verder. Alleen het eentonige dreunen van de motor was hoorbaar.

  Dertig minuten gingen voorbij. Vijfendertig. Veertig. Plotseling hoorde Peter de woorden waarop hij had zitten wachten. Het was Allen, die sprak.

  ‘Duikboot in zicht, pal vooruit, ongeveer twaalf mijl! Vaart boven water. Snelheid ongeveer tien knopen. Koers noordoost!’

  Er kwam even een stilte en toen hoorde Peter Allen over de boordlijn zeggen: ‘We gaan er nu zo laag overheen, dat je alles duidelijk zult kunnen zien, Pete. Daar gaan we!’

  Peter voelde de Rolls-Royce Griffin motor van de Firefly harder draaien, terwijl Allen de neus van het toestel naar beneden wendde. Als oom Robert nog altijd met Parmedi aan boord van de duikboot was, hoopte hij, dat hun plotselinge komst Parmedi geen tijd zou laten aan iets anders te denken dan aan het redden van zijn eigen huid. Dat was zijn enige hoop, tenzij het vliegdekschip en de torpedojager spoedig ter plaatse zouden zijn. Elke vertraging verminderde de kans op redding. Peter wist instinctmatig, dat Parmedi, zodra hij met zijn rug tegen de muur zou komen te staan en tijd zou krijgen om na te denken, zijn bedreigingen ten uitvoer zou brengen. De Firefly kwam uit de duik en volgde een horizontale koers.

  Op volle snelheid en op nog geen zeven meter boven het oppervlak van het water suisde het toestel naar de prooi. Twee kleine gestalten bevonden zich op de commandotoren en drie andere liepen op het voordek haastig naar het duikbootkanon!

  De lippen van Allen vertrokken zich tot een dunne, vastberaden lijn. De schuimkoppen op de golven flitsten onder hen voorbij. Het was nog maar een kwestie van seconden. Het kanon zwaaide rond en meteen kwam een stroom van kogels uit de mitrailleur boven op de commandotoren naar hen toe. Allen wist, dat de Firefly geraakt was nog eer het kanon in actie kwam. Er kwam een rookwolkje uit de mond en dadelijk schokte het vliegtuig van de luchtdruk van een gevaarlijk dichtbije ontploffing. Ze flitsten voorbij de commandotoren. ‘Parmedi stond aan dek, Allen!’ riep Peter.

  ‘Ik zag hem!’ zei Allen grimmig. ‘Ik ga terug om nog eens te kijken!’

  Het leek wel alsof het uiteinde van de vleugel het water raakte toen Allen de Firefly een scherpe rechterbocht liet beschrijven. Een volgend schot uit het kanon ontplofte zonder schade te veroorzaken vlak boven hen, toen hij een vlakke koers zette voor de tweede nadering. De mitrailleur begon weer te ratelen. In de stuurboordvleugel van de Firefly verscheen een onheilspellend aantal gaten. De man, die de mitrailleur bediende was geen nieuweling in het vak.

  ‘Pete! Lieve hemel!!!’ Allen had die kreet niet kunnen bedwingen. Even dacht Peter, dat Allen het toestel niet langer in handen kon houden.

  ‘Pete! Pa! Ze hebben hem aan dek gebracht!’

  Peter kon niet vlak voor zich uit kijken, maar toen hij de smartelijke kreet van Allen had gehoord, had hij dadelijk beseft wat er aan de hand kon zijn. Parmedi had zijn gijzelaar laten zien. Hij meende zijn bedreiging. Oom Robert zou sterven, als het zoeken en de aanval niet dadelijk werden opgeheven.

  In het onderdeel van de seconde, dat Allen zijn vader zag en over de duikboot scheerde, had hij dezelfde gevolgtrekking als Peter gemaakt en een gevoel van diepe afschuw bekroop hem. Die korte glimp van de magere gestalte met het grijze hoofd, die tegen de wand van de stalen commandotoren gedrukt werd gehouden, was meer dan genoeg voor hem geweest.

  ‘Rechtsaf!’ schreeuwde Peter eensklaps.

  Het vliegtuig zwenkte zo scherp, dat de vleugels even een verticale lijn vormden. Peter draaide zich om. Hij had zich niet vergist! Spartelend in het van haaien wemelende water, aan stuurboord van de duikboot, was iemand met een grijs hoofd! Toen ze boven de duikboot waren gesuisd, had Peter in een flits een lange, magere gestalte van de commandotoren naar het water zien springen. Alles was zo vlug gegaan, dat hij pas in de bocht zeker had kunnen zijn, dat het zijn oom was geweest.

  ‘Allen … Oom Robert is overboord gesprongen!’

  ‘Ik zie hem, Pete! … Ze hebben hun gijzelaar verloren!’

  Het vliegtuig steeg steil omhoog, steeds hoger. Toen ze eindelijk weer vlak vlogen, was de duikboot nog maar een klein grijs stipje.

  Ze bleven echter maar even horizontaal vliegen. De rechtervleugel schoot omhoog en het volgende ogenblik bevonden ze zich in een steile duikvlucht. In de voorcockpit handelde Allen automatisch en vastberaden. De vuurlichten van de vier raketten begonnen te gloeien, hetgeen betekende, dat er alleen maar een druk op de knoppen nodig was om ze weg te zenden. De snelheid van het toestel nam nog toe. Allen keek door het vizier en regelde de vlucht van het toestel, zodat alles zuiver op het doel was afgesteld. Allen zag nog hoe de mitrailleur op zijn vader werd gericht, maar hij concentreerde al zijn aandacht op de vernietiging van Parmedi en de duikboot, opdat zijn vader gered zou kunnen worden. De hoogtemeter daalde snel, terwijl het toestel gierend naar beneden dook. Allen greep de stuurknuppel krampachtig met zijn beide handen vast en hield zijn duim op de vuurknop. Toen de naald van de hoogtemeter voorbij de driehonderdmeterstreep zakte, drukte hij de knop in. Het was het einde van Parmedi. De vier raketten schoten voor het duikende toestel uit, recht op het doel af. Allen zag de enorme ontploffing toen ze het schip troffen. Hij haalde de stuurknuppel achteruit.

  De Firefly richtte zich uit de duik op en maakte een scherpe bocht. De laatste overblijfselen van een enorme fontein water vielen nog naar beneden. Midden in de kolkende, schuimende massa was de duikboot. Heel even leek het alsof het schip niet getroffen was en nog altijd voer. Maar terwijl ze nog keken, minderde de vaart snel. Het schip helde over, zodat ze de beschadigde commandotoren konden zien, waar Parmedi enkele ogenblikken te voren nog gestaan had. Nog eer de duikboot omgekanteld was, zonk de achtersteven en de boeg wipte omhoog. Daarna gleed het vaartuig weg in een steeds groter wordende kring van olie en luchtbellen. De Firefly beschreef een flauwe bocht. Allen rukte zijn blik van de vlek op de oceaan weg en net als Peter zocht hij ingespannen naar een op en neer dobberend grijs hoofd. Ze kwamen nader en toen zag Allen zijn vader pal voor zich. Toen, terwijl zijn vader zijn hand groetend ophief, schoot het hem te binnen, dat er in een straal van honderd mijl geen enkel schip te bekennen was. Hij opende de cockpit, zwaaide terug en begon rond te cirkelen.
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  ‘Hallo Legend! Hallo Legend!’ Allen riep het vliegdekschip op. ‘Met twee-twee-vier, over!’

  ‘Twee-twee-vier, met de Legend. We horen je luid en duidelijk. Steek van wal!’

  Allen gaf in korte, duidelijke zinnen verslag van de aanval en de vernietiging van de duikboot.

  ‘Dokter Lassiter sprong vóór de aanval overboord. Hij is niet gewond en zwemt. Er zijn geen andere overlevenden van de duikboot. Over!’

  Het vliegdekschip meldde dat alles begrepen was en Peter en Allen wisten, dat het bericht van hun succes dadelijk aan de kapitein zou worden medegedeeld en zich als een lopend vuurtje door het hele, enorme schip zou verspreiden. Kapitein Clark zou het gevaar waarin Lassiter zich bevond dadelijk beseffen en alles doen wat hij kon om hem te redden.

  De Firefly cirkelde langzaam om de kleine zwemmende gestalte en ze wachten op instructies van het vliegdekschip. Peter hoorde Allen opeens grinniken.

  ‘Pete, kijk eens naar pa!’

  Peter keek naar beneden en hij barstte onwillekeurig in lachen uit. Zijn oom had opgehouden met zwemmen en lag lekker lui op zijn rug te drijven. Hij zag er volkomen op zijn gemak uit. ‘Ik denk, dat hij het leuk vindt!’ zei Peter in zijn microfoon. Toch voelden ze zich niet op hun gemak, want het tropische water vormde een gevaarlijk zwembassin.

  ‘Hallo, twee-twee-vier, met de Legend!’ klonk het in hun koptelefoon.

  ‘Twee-twee-vier, luid en duidelijk!’ zei Allen.

  ‘Blijf rondcirkelen. We varen op topsnelheid naar jullie positie. We zullen er vermoedelijk over vijf uren zijn. Zonodig zal een ander toestel jullie aflossen. Over vijf minuten vertrekt een Walruswatervliegtuig om zo mogelijk Dokter Lassiter op te pikken. Over!’

  ‘O.K.!’ zei Allen kort en bondig.

  ‘Allen,’ vroeg Peter opeens bezorgd, ‘hoe lang kan die Walrus er over doen?’

  ‘Zowat een uur, Pete.’

  ‘Dat is lang voor oom Robert om in het water te blijven.’

  ‘Ja, het is gevaarlijk,’ zei Allen op een effen toon. ‘We kunnen niets doen.’

  Peter bedacht, dat het vast en zeker gevaarlijk was en het leven van zijn oom verkeerde nu in even groot gevaar als toen ze met de Malamer op het Grote Rif bijna schipbreuk hadden geleden. De geest van Parmedi zou tevreden zijn als de bewoners van de oceaan hem gingen wreken!

  Eensklaps kreeg Peter een idee. Zulk een dóódsimpel idee, dat hij zichzelf wel had kunnen schoppen er niet eerder aan te hebben gedacht. Hij haakte de veiligheidsriemen los en terwijl hij zijn parachute afdeed, legde hij alles aan Allen uit.

  ‘Allen, maak nu geen scherpe zwenkingen. Ik heb mijn veiligheidsharnas afgedaan …’

  ‘Wat!’

  ‘Maak je niet dik! Ik doe mijn zwemvest uit en het kost me al moeite genoeg!’

  De stem van Allen klonk opgelucht, toen hij begreep wat Peter wilde doen.

  ‘Je wilt je zwemvest naar pa gooien! Pete, dat is een schitterend idee.’

  ‘Ik wil die opvouwbare boot ook laten vallen. Dat is zelfs de hoofdzaak. Het zwemvest zal het bootje drijvende houden tot Pa het te pakken heeft!’

  ‘Pete, je bent een genie. Wat een idioot ben ik, om er niet eerder aan gedacht te hebben.’ De motor van de Firefly begon eensklaps langzamer te draaien.

  ‘Ik minder vaart, Peter. Zeg me als je klaar bent, dan vlieg ik zo laag ik kan. Het zal de mooiste verrassing zijn, die pa ooit in zijn leven gekregen heeft.’

  ‘Als het ding maar niet op zijn hoofd terecht komt!’ zei Peter. ‘Ik vlieg een beetje opzij.’

  Ze waren allebei opgewonden. Peter had net zijn zwemvest uitgedaan en het bootje gepakt. Het viel niet mee zich in die nauwe ruimte van de cockpit te bewegen. Hij hijgde en zweette van de inspanning.

  ‘O.K. Allen. Klaar!’

  Peter opende de cockpitkoepel, terwijl Allen het toestel liet zwenken. Even later riep hij: ‘Opgepast… laat vallen!’

  Het pakket kwam nog geen zeven meter van Lassiter in het water terecht. Ze zagen hem er snel naar toe zwemmen, het gele zwemvest grijpen en het bootje opblazen. De Firefly maakte een bocht en kwam terug. Lassiter zwaaide en stak zijn duim hoog. Tien minuten later kwam de Walrus, streek op het water neer en pikte Lassiter op. Met een laatste blik naar de Walrus, waar zijn vader nu veilig aan boord was, liet Allen de Firefly een scherpe bocht beschrijven en zette koers naar het vliegdekschip.

  

  Het vliegdekschip zag er van boven uit als een lichtgrijze postzegel op een enorm vel blauw papier. De zes vliegtuigen in formatie, met Allen vooraan, vlogen op driehonderd meter. Het vliegdekschip wijzigde koers en ging met de kop in de wind liggen en even later kreeg Allen de landingsinstructies. Ze cirkelden enkele keren om het schip heen en opeens gaf Allen het bevel.

  ‘Groep Een. Losbreken!’ De voorste groep van drie toestellen maakte een linkse zwenking, terwijl de drie volgende toestellen doorvlogen. De andere twee van de groep van Allen volgden hem tot op honderd meter boven het water. Ze cirkelden voor de laatste keer rond. Peter zag het linker toestel eensklaps duiken en zich voorbij het rechter toestel opstellen, zodat Allen zich aan de binnenkant van de cirkel bevond. Allen naderde de achterkant van het schip en na nog een rondje gevlogen te hebben, scheerde hij recht langs de brug van het grote schip en merkte op, dat alles vrij was voor een landing. Hij keek alles zorgvuldig na en maakte zich klaar. Er moest zoveel in enkele seconden gebeuren. Hij minderde vaart tot honderd knopen. De snelheidsmeternaald daalde van honderd, tot negentig, vijfentachtig. De neus van de Firefly bleef gelijk met de horizon, de juiste stand voor een landing. De snelheid minderde nog steeds en het toestel zakte langzaam. Allen keek gespannen naar de kleine gestalte op het achterschip, die hem nu met twee gele vlaggen signalen gaf. De vlaggen werden horizontaal uitgestoken en Allen wist, dat richting, snelheid, alles in orde was bevonden.

  Ze zakten hoe langer hoe meer. De man gaf enkele kleine tekens met zijn vlaggen en Allen gaf automatisch minder gas en verbeterde de ligging van het toestel. De snelheid was nu beneden de tachtig knopen en verder mocht hij niet gaan. Ze flitsten voorbij de man met de vlaggen en Allen schakelde het gas uit. Een onderdeel van een seconde zweefden ze centimeters boven het dek. Toen greep de haak, die aan een kabel onder het toestel naar beneden hing, een van de opvangkabels, die dwars over het dek gespannen waren. Er kwam een korte ruk en de staart van het vliegtuig vloog even naar boven, maar daalde weer. Ze stonden stil.

  Matrozen schoten uit de nissen aan weerskanten van het vliegdek. De opvangdraad voor hen viel op het dek, Allen gaf even gas en taxiede naar de parkeerplaats voor op het dek. Een matroos wees hem de juiste plaats aan en kruiste toen zijn handen boven zijn hoofd. Allen schakelde de motor uit. Toen de schroef ophield met draaien en stilstond, maakte hij zijn veiligheidsriemen los en stond op. Peter klom al uit de cockpit.

  ‘Vond je je eerste deklanding leuk?’ vroeg Allen hem glimlachend.

  ‘Ja!’ zei Peter met stralende ogen. ‘Ik zou het zelf wel eens willen proberen!’

  Allen sprong van de vleugel en kwam naast hem op het dek staan.

  ‘Het valt nogal mee, hoor. Het is maar een kwestie van trainen!’

  Terwijl Peter en Allen naar de brug liepen om aan de kapitein verslag uit te brengen, kwamen de andere toestellen één voor één binnen.

  De kapitein keek hen glimlachend aan.

  ‘Keurig gedaan, heren. Mijn gelukwensen!’ zei hij, terwijl hij hun ieder een hand gaf. Allen moest in een kring van officieren en matrozen een heleboel vragen beantwoorden en het zakelijke gedeelte werd zo nauwkeurig mogelijk afgehandeld. Daarna vertelde de kapitein hun: ‘De Walrus, met dokter Lassiter veilig en wel aan boord, zal over een kwartier landen. Gaan jullie je nu maar gauw verkleden en kom hem dan aan dek verwelkomen. Dan gaan we allen samen naar beneden om dit feit op de gepaste manier te vieren. Ik ga jullie ook nog een heel bijzondere boodschap voorlezen!’

  Opgewonden en uitgelaten renden ze naar beneden, waar ze zich in recordtijd verkleedden. Nauwelijks stonden ze op het dek, toen ze de Walrus statig zagen aankomen. Het watervliegtuig cirkelde enkele keren om. het grote vliegdekschip heen en maakte toen een schitterende landing. Ze zagen het grijze hoofd dadelijk. Lassiter sprong op het dek en kwam met uitgestrekte handen naar hen toe.

  ‘Pa!’

  ‘Oom Robert!’

  Ze spraken tegelijk en door elkaar en de gelukkige glimlach op het gezicht van Lassiter en zijn vochtige ogen drukten meer uit, dan in woorden beschreven had kunnen worden.

  ‘Dokter Lassiter … het doet me genoegen u in veiligheid te zien!’ zei kapitein Clark, die naar hen toe was gekomen. Hij drukte dokter Lassiter de hand en zei: ‘Heren, ik verzoek u allen mee te gaan naar mijn kajuit.’

  De steward had al een stel glazen gevuld en de kapitein overhandigde hun persoonlijk een glas, waarna hij een toost op hen uitbracht.

  ‘Op drie dappere mannen!’ zei hij, terwijl hij zijn glas ophief.

  ‘Dank u, kapitein,’ zei Lassiter glimlachend.

  ‘Ik kan u verzekeren, dat het een wonderlijk gevoel is, veilig aan boord van uw schip te zijn.’

  De kapitein nam een blocnote van de tafel op.

  ‘Nog iets. Ik heb hier een bericht. Het is van het Ministerie van Marine en gericht aan mij. Dit is de tekst: “Hartelijke gelukwensen aan dokter Robert Lassiter, luitenant Allen en adelborst Kent. De spionnenbende, die zij hebben ontmaskerd en vernietigd, vormde een erge bedreiging voor de veiligheid van het land. Een dankbetuiging in een meer materiële vorm zal later overhandigd worden”. Het bericht is ondertekend door de Minister van Justitie.’

  Er kwam een doodse stilte terwijl de kapitein de blocnote weer op de tafel legde. De kapitein wilde net wat zeggen, toen de piloot van de Walrus binnenkwam en zijn routinerapport uitbracht. Daarna merkte hij glimlachend op:

  ‘Het zal u misschien wel interesseren te vernemen, heren, dat, toen we dokter Lassiter uit het rubberbootje oppikten, hij rustig zat te vissen!’

  Iedereen barstte in lachen uit.

  ‘Wel, kapitein,’ zei Lassiter grinnikend, ‘dat was toch eigenlijk de opzet van de hele tocht op zee! Dat was de reden waarom we met de Malamer vertrokken. Peter, ik stel voor, dat we het jacht op het Zwarte Eiland ophalen en doorgaan met wat we begonnen zijn.’

  Er werd nog meer gelachen, terwijl Peter instemmend knikte en uitlegde: ‘We zijn allebei dol op vissen. We vinden het zo een rustige sport!’
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